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ГЛАВА 1. 


Велик святой. 


о благости Всевышняго Бога, по 
заступничеству чистЪйшаго изъ 
Его тварей ‘) и покровительству 

= ти четырехъ блаженныхъ его помощ- 
никовъ *) въ среду, пятаго м®сяца Соффара 591 го- 
да ‘), Патеры “) меня, пятнадцати лтъ отъ роду, про- 
извели въ “солдаты Монгольскаго владыки. Родился я 


\) Пророка Магомета или Махмута. 
?) Четыре первые хадиа: Алу-Бекръ, Омаръ, Отманъ и Ади, 
*) Поля 1194 года. 

“) Монгольское латосчислене. 


ЧИНГИЗЪ ХАНЪ, 1 


и 
на берегахъ Изилъ Кула °) въ окреетностяхъ города 


"= Е 
Хотя мы принадлежали къ кочевому племени, все 
же отецъ мой поручилъ мулль 7) учить меня, — и я, 
десяти лЪтъ, не только хорошо Фздилъ верхомъ и 
мЪтко стрБлялъ изъ лука, — къ чему впрочемъ прЁ 
учены вс дЪти моего племени, —но, умфлъ читать и 
писать по турецки, разбираль арабсвя и ойгурск!я 
письма *), зналъ наизусть коранъ °) и все, что про 
повБдывалъ пророкъ нашъ Магометъ избранный. 
Лишь только исполнилось мн пятнадцать лЬтъ, какъ 
въ посльднихь числахъ Могаррема '°) 590 г., пропалъ 
у насъ безъ вЪети бълый жеребецъ съ сврою мордой; — 
то была чистокровная, цзнная лошадь. Отецъ вельлъ 
служителямъ своимъ отправиться на поиски за лошадью. 
Зима стояла во всемъ разгарв. Искушен!е поскакать 


5) Горячее озеро. 

5) Теперь городъ Вюрный,—главное русекое укрёилеше въ За- 
илйекомь Алтау, въ СемирЪченекой области. Прекраеная долина, гд® 
находится это укрфиден!е, называется Алмата: 

7) Духовное лецо мусульманъ 

8) Ойлуры, турецкое племя, основавшее въ то время большую им- 
перю между Китаемъ и Трансоксаной. У Ойгуровъ были особыя . 
письмена, сдфлавийяел впослдетв!и монгольскими. Ойгуры терп®ли у 
себя христшнъ Нзетор!амекихъ, любили науки, художества и сообщи- 
ли грамоту веъиъ народамъ татарлкимь. Грансоксана-такъ называ- 
лись у древнихь земли, лежащ!я по ту сторону рзки Окса (нывз Аму), 
составлиющя большую часть нынвшнаго "Туркестана. 

°) Коранъ или алкоранз, релимозная книга Магометанъ на араб- 
скомъ язык. Въ ней заключаются откровенйл Магомета. По смерти его, 
откровен1я эти были собраны хализомь Абу-Бекромъ, потомъ утверж- 
дены и изданы халифомъ Османомт. Коранъ состоитъ изъ 14 главъ 
иди сур въ систематическом и хронологическомъ порядкВ. 

°) Мошаремз— первый м%Ъеяцъ монгольскаго календаря, въ коемъ 
запрещены война и битвы. 


по горамъ и доламъ, покрытымъ снфгомъ, промчать- 
ся чрезъ замерзция озера, мимо большихъ сосновыхъ 
лвсовъ, и постр$лять бЪляковъ — было такъ велико, 
что я сталъ просить отца отпустить меня со слугами. 
Долго отець не соглашался; наконецъ, уступилъ мо- 
имъ просьбамъ, и даль мнЪ славную кобылу пяти 
лЪтъ. Попрощавигиеь съ матерью, со старшимъ, сем- 
надцатилВтнимъ братомъ и маленькою тринадцати- 
лЪтнею сестрою Айшой, покинуль я родной свой 
кишлахъ *) и отправился въ путь. 

Ъхали мы уже трое сутокъ, — но все жеребца и 
слЪдовъ не видали. Въ это время, я травилъ зайцевъ, 
гонялся съ нагайкою за волками и во всю прыть пу- 
скалъ свою лошадь съ крутыхъ’ горъ. ` Вдругъ, одинъ 
изъ слугъ, ВхавцИй впереди для осмотра пути, пово- 
ротилъ своего сЗраго съ яблоками коня, и, крикнувъ: — 
Техрины!—за мертво упаль на земь. Язычники эти, 
Техрины, напали на одно союзное намъ племя,—а мы 
и не подозрЪвали того! Ужь на возвратномъ пути, 
захвативъ лошадей и много другой добычи, пришлось 
намъ повстрчаться съ ними. Они до смерти ранили 
слугу нашего, а теперь готовились накинуться и на 
насъ. 

— Джани! крикнуть мн% старшй изъ слугъ, —у 
тебя добрая лошадь. — Бъги! Мы попридержимъ ихъ 
здЪеь до тъхъ поръ, пока ты будешь вн опасности! 
Поёзжай все прямо, по теченшо рёки, — такъ и до- 
Ъдешь до нашего аула. 


#) Кишлахъ—зимнее кочевье, Яллахъ-—л®тнее кочевье. 
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Духу у меня не хватало бфжать и оставить сво- 
ихъ товарищей въ минуту опасности. Слуга, видя та- 
кую неръшительность, схватилъ моего коня за уздцы, 
отвелъ его шаговъ на сто, и, ударивъ нагайкою со 
всего размаха, крикнулъ: 

— Аллаху Экберъ! — Богъ великъ! 

Въ то время, раздались крики Техриновъ, и лошадь 
моя ‚помчалась что есть духу. 

Только чрезъ полчаса удалось мнЪ осадить коня. 

— Оглянувшись кругомъ, я увидалъ себя въ долин, 
покрытой снЪгомъ. Справа стоялъ сосновый лЪсъ, а въ 
воздухв, надъ самою головою моею, летали вороны. 
Кругомъ все было тихо и спокойно. Вдругъ, изъ ча- 
щи льса, съ громкимь гиканьемъ, выскочило чело- 
вЪкъ съ тридцать Техриновъ, и направились они въ 
мою сторону. Не доходя до меня шаговъ двадцать, они 
остановитись: двое изъ нихъ вышли впередъ и воткнули 
пики свои въ землю,-одну вправо, а другую влЪво отъ 
меня. Я совершенно обезумВлъ, и не въ силахъ былъ 
двинуться съ м$ста. Меня стащили съ коня; одинъ 
изъ Техриновъ вынуль изъ подъ полы веревку, и за- 
вязалъь ею мн руки назадъ; другой, проговоривъ что 
то на непонятномъ мнЪ язык, вынулъ ножъ и раз- 
рёзалъ веревку. Затфмъ, велфли мн сфеть на 1о- 
шадь, отобравь предварительно лукЪ СЪ колчаномъ, 
схватили поводья и повели въ лЪСЪ. 

Долго Ъхали мы тёсомъ, и, наконецъ, очутились на 
прогалинз, гдЪ была въ сборё почти вся шайка Тех- 
риновъ. 

Въ числ забранныхь лошадей, были и наши; 


я спросилъ на турецкомъ язык объ участи товари- 
щей моихъ, но получиль въ отвётъ одинъ лишь на- 
смЪшливый хохотъ. : 

За тЪмъ, продолжали мы путь свой вплоть до за- 
ката солнца. На ночевку остановились въ одной 
лощинЪ, между горъ. Техрины наломали хворосту, 
развели огонь, спутали. лошадей, воткнули копья въ 
землю и разм$стились предъ котлами своими. 

Толмачь подошелъ ко мн% и спросилъ мое имя и къ 
какому принадлежу племени? Я отвфтиль. Толмачь 
передалъ отвЪтъ мой вождю, и тотъ, подозвавъ меня, 
велзлъ сЪеть возлБ себя, и знакомъ указалъ на ду. 
Я повлъ, и, за тБмъ, крфпко уснулъ отъ изнеможеня. 
Проснувшись на другое утро, я открылъ глаза, и уви- 
далъ, что никого в0злЪ меня не было. — Техрины 
исчезли со всЪЙ своей добычей! У меня сердце такъ 
и бкнуло! Что стану я дфлаль одинъ, въ незнакомомъ 
лЪсу? — они даже и лошадь мою увели съ собою! Съ 
плачемъ сталъ я кидаться то вправо, то влЪво. 

Блуждая такимъ образомъ, издали замфтилъ я ла- 
тгерный дымокъ. Я побЪжалъ по тому направлению, и 
очутилея снова посреди Техриновъ:—они отошли по- 
дальше, чтобы удобнзе раздЪлить добычу. 

— Если вы хотите бросить меня, сказалъ я, подойдя къ 
толмачу, —то отдайте мнЪ коня и укажите путь къ дому. 

— Мы не думали бросать тебя, отвЪтилъ тотъ,—мы 
никогда ничего ‚ не бросаемъ, — все забираемъ, будь 
даже это ребенокъ или ягненокъ!—Мы были ув$рены, 
что ты вернешься къ намъ. И, взявъ меня за руку, 
онъ подвелъ къ цфлой кучв кошемъ, прибавивъ: 


в 


— Выбери себф любую. На ночь, сложешь ты ее 
вдвое: — на одну половину ляжешь, — другою при- 
кроешься. 

Мн также велфли выбрать с5дло и лошадь; моего 
же коня они взяли себЪ, а также и колчанъ и лукъ. 
Имъ понадобились даже серебряныя пуговицы съ мо- 
его армяка! 

Чрезъ мЪсяць, прибыли мы на Ре и гдЪ 
было зимнее кочевье Техриновъ. Тутъ, стали они со- 
вфщалться, куда меня дЪть? МнЪ позволили присутство- 
вать при этомъ совфщан1и. Въ это время, я успыть 
примЪниться къ ихъ нарфч!ю, что впрочемъ очень не 
трудно для Ойгура, потому что обороты р®ки и н%- 
которыя слова изъ совершенно схожи съ турецкимъ 
языкоМЪ. , в ) 

Во время совфщан!я, одинъ изъ старцевъ поднялся 
со своего мЪста. 

— Какчей Тенгри Сутунъ *) сказалъ онъ, — же- 
лаетъ имьть юношу, умфющахо говорить и писаль по 
турецки. По моему, слЗдуетъь отправить этого маль- 
чика къ Какчею! 

Вев согласились съ мнЪшемъ старца, и, въ тотъ 
же вечеръ, я пустился въ путь, подъ охраною трехъ 
человЪкъ. Фхали мы по ужаснымъ горамъ и непро- 
ходимымъ лЪсамъ:—спутники мои тщательно избЪгали 
населеныя м%етности, боясь попасться непр1язненнымъ 


*) Какчей — происходить отъ елова лазурь, небо, и озна- 
чаетъ небесный. Тенри-Суту, называемый турецкими историками 
_ Тенфи-Нииъ-Буту или Бютз-Тенфи, — означаетъь иехождене отъ 
Бога. Этоть Какчей и отець его играли видную роль въ образован 
Монгольекаго народа. у 
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имъ племенамъ. Дорожную провизю ‘они везли на 
нЪеколькихь лошадяхъ. 

Наконецъ, посл полутора-мфсячнаго путешествия, 
прибыли мы къ подошв скалистой горы, обросшей 
соснами, откуда вытекаеть р%ка Ононз *). Техри- 
Ны остановились у горы, и пали ницъ, потомъ, 
привязали. воихъ лошадей, и, съ видомъ полнЪй- 
ша нь стали взбираться вверхъ. На полъ 
дороги, между страшными утесами, находилась пеще- 
ра. Дойдя до пещеры, они девять разъ поклонились 
до земли,.и одинъ изъ нихъ произнесъ шепотомъ: 

— Это жилище великаго шамана! Кто знаетъ, гдё 
онъ самъ теперь находится? Можетъ онъ, по своему 
обыкновен1ю, на небф у Тенгри **), куда вознесся на 
посланномъ ему оттуда сБромъ конф, а можеть боси- 
комъ ходитъ по енЪгу и острымъ камнямъ? 

„Не успЪльъ Техринъ окончить послЪдн!я слова, какъ 
предсталъ предъ нами человЪкъ съ внушительной наруж- 
ностью. Длинные волосы его развЪвались по плечамъ, 
глаза глядьли строго, — и, не смотря на суровое 
время года, онъ былъ босъ и едва прикрытъ гру- 
бою волосяною матерей, При вид его, Техрины за- 
дрожали всфмъ тфломъ, и снова принялись кланяться. 
Я же не зналъ’ куда дЪваться отъ ужаса, вспомнивъ 
все, что слышалъ объ этомъ необыкновенномъ чело- 
вЪкЪ; но, всецЪло отдавшись промыслу Бояню, сталъ 


*) Ононъ, рвка, берущая начало въ китайскихъ владьняхъ изъ 
Яблоннаго хребта; соединясь съ рёчкою Ияжюдою, образуеть р®ку 
Шилку, которая, елившись съ Аргунью, образуеть Амуръ. На бере- 
гахъ Ононы родилея Чингизъ Ханъ. 

**) Тенри—значить Богъ на монгольскомъ и турецкомъ языкахъ. 


ть 


мысленно взывать къ Нему и Его пророку, и приняя- 
ся шепотомъ повторять Текбиръ *). Это придало мн 
бодрости, такъ что я даже рёшился взглянуть прямо 
на Какчея. : 

Мн показалось, что взоръ его словно сталъ мало 
по малу прояснятся, и онъ посмотрёлъ на меня да" 
же съ нЪкоторымъ сострадавемъ. РА 

— Что это за ребенокъ? спроеилъ онъ Техриновъ, 
— и зачвмъ привели вы его еюда? 

— Велик шаманъ, отвЪтили т5, — ты желалъ 
имфть Турченка, умьющаго писать. Вотъ мы и при- 
вели его къ тебъ, 

Какчей знакомъ подозваль меня, и, положа мн% 
руку на плечо, съ улыбкою спросить: 

— Какъ зовутъ тебя? и кто твои семь предковъ? 

— Зовуть меня Джани, отвЪтилъ я,—а отца моего 
Кихтулмиръ. — Родомъ я Ойгуръ, изъ племени Байанъ- 
Дула. . 

— А вбра твоя? 

— По милости Божей, векричалъ я,—я мусульма- 
нинъ! 

— Богь вездв, сказаль Какчей строгимъ голо- 
сомъ; — Онъ въ сердцф мусульманъ, и въ нашемъ, 
Онъ въ зеленфющей травЪ, и въ падающемъ снЪгф. 
Весь мръ исходить отъ Него... Джани, — Богъ тебя 
прислалъ сюда!—Я буду отцемъ твоимъ и матерью, — 
а ты сыномъ моимъ и слугою. 

Вмфсто отвБта, я преклонился до земли. Какчей 


` 


*) Повтореше Аллаху—Экберъ, т. е. Богь гедикъ. 


Вдругъ странный человзкь вышель изъ темницы. 


Лозв, ценз. Спб. 22 пошя 1877 г. Тип. Тов. «Общ. Польза», Б. Подъач.. 89. 
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даль знакъ Техринамъ удалиться. Но, одинъ изъ нихъ, 
съ недоумвемъ взглянувъ на шамана, тихо про- 
молвилъ: 

— Что не скажешь намъ ничего? Говорилъ же чу- 
жестранному ребенку.--намъ же ни слова‚—а мы од- 
ного племени съ тобою!... 

Какчей подняль руки, — Техрины преклонили ко- 
лЪна,—и онъ началъ: 

— Ты’ обитающий въ заоблачныхъ высотахъ, —о Небо! 
—ты, что повелфваешь трав выходить изъ земли, ли- 
ств зеленЪть на деревьяхъ, тзлу покрывать кости 
и волосамъ рости на главахь смертныхъ... Создалель 
всей вселенной, — молю Тебя, о Отче мой! ниспошли 
благословене на людей сихъ, — размножь скотъ ихъ, 
произрости хлЪбъ, утверди славу ихъ ‘Дома. Прекло- 
няюсь предъ Тобою! О Создатель всей вселенной! по- 
шли Свое благословене! 

За симъ, Техрины, понуря голову, сошли съ горы" 
Мною совсЪмъ овладЪла робость, когда пришлось 
остаться съ Какчеемъ съ глазу на глазъ; — отойдя 
въ сторону, я усфлся на камень, и, подпершись ру- 
кою, сталъ думать объ отцв своемъ, о матери, о 
старшемъ брать и веселой сестрь,—0 вефхЪъ, кто лю- 
биль меня и кого я въ свою очередь любилъ тоже, —и 
наконець, горько заплакалъ.—Что станется со мною, 
заброшенымъ въ эту ужасную пустыню, да ‘еще въ 
добавокъ къ такому страшному колдуну? Напрасно 
старался я покориться волЪ Божей, напрасно повтоз’ 
рялъ безъ устали своей текбиръ, какъ тд повел- 
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ваетъ релитя моя‚—мыель, что колдунъ вызоветь ка- 
кое нибудь чудовище, не оставляла, меня, —и мнф такъ 
и представлялось, что, вотъ, вотъ самъ сатана сей- 
часъ предстанетъ предо мною! Покрывъ лице полою 
своего тулупа, я принялся рыдать, и предался совер- 
шенному отчаянйо. МнЪ казалось, что я оконча- 
тельно пропалъ, и приготовился къ смерти. Спусти- 
вшись съ берега Ононы, я совершить въ водахъь ея 
омовене и началъ читать молитву, — но туть, сонъ 
сомкнуль мои вЪжды.... Вдругъ вижу я, будто Роджа, 
учитель мой, стоитъ предо мною, и съ нимъ вм%ст% 
нЪеколько блаженныхь мужей, въ числ коихъ, сидя 
на своемъ бЪломъ кон, быль Али, Божий Левъ *), 
Роджа, обратился ко мнЪ со словами: 

— Не унывай!—Левъ Бояйй не оставить тебя! Ког- 
да въ опасности взовешь къ нему, — онъ явится 
на помощь, — и побфда будеть на твоей сторон%.— 

одними главу и проснись! 

Я открылъ глаза:—возлв меня стояль Какчей, по- 
ложа руку на плечо мое. 

— Какой сонъ видьль ты? спросить онъ, 

— А вы, какъ знаете? вскричалъ я съ испугомъ. 

— Я знаю все! сказаль онъ улыбаясь. —Тебъ во снЪ 
предстали пророки земли твоей, и ты болБе не боишь- 
ся меня? — Не такъ ли? 


*) Али, сынъ Абу-Талеба, дядя магомета, родился около 600 года. 
Быль ревностнымъ послздователемь Магомета и мужемъ. любимой до- 
Зери его Фатимы. Али провозглашент халиеомъ въ 656 г. по Р. Х. 
На четвертомъ году правлешя, въ 661 году, погибъ въ Куб отъ ру- 
ки Фанатика. а 


— Да! вокричаль я. — О, Какчей! если ты ‘все 
знаешь, —если все на свЪть можешь, — то отдай меня 
родителямъ моимъ,—возврати мн отчизну! 

— Потерпи! сказаль велик! шаманъ. -- Увидишь 
ты ихъ непремфнно, —но, до того времени, Тенгри же: 
таетъ испыталь тебя. Постарайся съ достоинствомъ вы- 
нести ‘испытане то. — Если кому суждено сдЪлаться 
челов5комъ, —то онъ становится имъ съ десятильтняго 
возраста. 


— По милости Божьей, — я непремзнно буду че- 
ловфкомъ! вскричалъ я съ воодушевлешемь. — В%дь 
я Ойгуръ, — а племя мое» извзстно своею храбро- 


стИю. 

Какчей ласково потрепать меня по щекз. —Ладно, 
сынъ мой! сказаль онъ, — мы любимъ храбрыхъ! — 
Тенгри слышить тебя, и одобряетъь! — Пойдемъ домой, 
надо же тебъ посмотр®ть свое новое жилище. 

Пещера, куда онъ ввель меня, освЪщалась одною 
только лучиной. Въ ней ничего не было, кром$ двухъ 
каменей для сидфнья, мЬднаго котла у очага, сунду- 
ка, изъёденаго червями, и накиданой въ углу кучи 
кошемъ. У входа же спутанъ былъ великолвпный конь; 
конь этотъ привфтствовалъ меня веселымъ ржанемъ. 

— Это Саинъ-Бугурулъ, сказаль Какчей, лаская 
лошадь.—(Со временемъ, ты будешь на немъ Фадить. 

Я поклонился въ знакъ благодарности. 

— Конь быль славный, — рздко приходилось мн® 
видЪть такого! 

Войдя въ пещеру, Какчей принялся рыться въ 


® 
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кошмахъ; — выбравъ одну, онъ подалъ мн, сказавъ: 
— Вотъ тебЪ и постель! — А если ты голоденъ, то 
вонъ тамъ ларь съ провиз!ей, — выбирай, что хочешь. 

И онъ указаль на скалу, что была не вдалекь 
оть пещеры. Тамъ лежали всевозможныя яства, 
какъ то: задняя часть баранины, козлятина, зайцы, 
Фазаны, разныя крупы, кринки съ молокомъ, творогъ, 
жбаны съ кумысомъ, цфлые круги масла;—иное было 
свЪжее, другое такъ испорчено, словно давно лежало 
тутъ. 

— Бери, что хочешь, сказалъь Какчей,—а осталь- 
ное выброси вонъ,—пустьз попользуются и птицы не- 
бесныя и горныя животныя. Народъ такъ много на- 
таскиваетъ мн съЪстнаго, будто не знаетъ, что я не 
могу всего съесть! 

Съ этими словами, онъ взялъ ковшъ, выпилъ нЪс- 
колЬко глотковъ кумыса, потомъ открылъ сундукъ, 
вынулъ изъ него книгу, написанную совершенно не- 
знакомыми мнф буквами, усфлея‘у зажженой лучины 
и принялся читать. ТЪмъ временемъ, я изготовиль 
себф кушанье, поблъ и, чрезь минуту, уснулъ крёп- 
КИМЪ СНОМЪ. 

Прошло нЪеколько мВсяцевъ. Однообразе нашей 
жизни ни чБмъ не нарушалось. — Я кормищь дикихъ 
звфрей остатками отъ приносимой Какчею провиз!и, 
ухаживаль за Саиномъ Бугуруломъь и собирать сухя 
вЪтви для своей стряпни. Какчей мало говорилъ со 
мною, и совершенно предоставилъ меня самому себъ. 
Часто уходиль онъ по цфлымь днямЪ, даже исчезать’ 
иногда и ночью. Возвращайеь же домой, онъ казал- 


ся еще суровЪе обыкновеннаго, и обхожден1е его бы. 

ло еще страннЪе. Впрочемъ, въ отношения меня, онъ 

всегда бывалъ добръ, и я привязалея къ нему,. хотя 
все таки сильно побаивался. 

Однажды, собрался я погулять, но Какчей оста- 
новилъ меня, сказавъ:—Сынъ мой,— не подобаетъ те- 
б, моему нареченному сыну, носить такую рва- 
ную одежду и быть безъ оруяйя. — Надо одзться 
`° по приличн$е. И, взявъ меня за руку, онъ отвелъ 

въ уголь пещеры; тамъ досталъ онъ свертокъ кошмы 
и вынуль изъ него великолвиное одфян!е, колчанъ, 
лукъ и большой ножъ въ серебряной оправЪ и съ рого- 
вою рукояткою. 

— Бери, сказаль онъ,—это тебв, и Сеинъ Бугу- 
рулъ тоже твой. 

‚ ВН себя отъ радости, я бросился Какчею въ но- 
ги. Но, онъ тотчасъ же вышелъ, и останилъ меня одно- 
го любоваться подарками. Первымъ долгомъ, я нъжно 
облобызаль Саина Бугурула, — разговариваль съ нимъ, 
гладилъ его гриву, хлопалъ по холкз. Я гордился, что 
такая лошадь моя! А Саинъ Бугурулъь глядфль на 
меня своими большими, черными глазами, рылъ 
землю копытомъ, ржалъ и махалъ шелковистымъ хвос- 
томъ. 

Проворно надфлъ я на себя кожаныя штаны съ’ 
вышивкой, сапоги съ высокими каблуками, шелковый 
казакинъ съ тремя серебряными пуговицами; опоясал- 
ся поясомъ съ серебряною пряжкой, навзсилъ на. не- 
го ножъ, надфлъ колчанъ, голубую поярковую шапку 
съ мЪховымЪ околышемъ “и, схвативъ тукъ съ сереб- 
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ряными оконечноетями, сталь пробовать стрЪлять. Но 
лукъ былъ до такой степени тугъ, что я, какъ ни на- 
прягалъ свои силы, никакъ не могъ заставить его по- 
даться. Съ горя, я вскочилъ на Саина Бугурула, и 
во всю прыть помчалея подъ гору. Звукъ стр®лъ, 
дребезжавшихь у меня вЪ колчанз, блистающее солн- 
це на лазуревомъ небосклон®, запыленные луга, ле- 
петъ листьевъ, —все, все несказанно радовало меня! 
Саинъ Бугурулъ, казалось, раздВлялъ мое веселе. Я“ 
направился къ племени Аруладовъ, кочевавшему въ 
сосЪдней долинз. Съ мальчиками этого племени я 
очень сошелся, и они всегда радушно принимали ме- 
ня, можеть быть оттого, что я жиль у Какчея. 
Одинъ изъ нихъ мнЪ въ особенности пришелея по 
сердцу, его звали Алакъ, отецъ его былъ #0я0д0 или 
`князь Арузадовъ. Мы бьгали съ нимъ въ запуски, 
боролись, ‘стр®ляли изъ лука Алака Фхехтовали на 
палкахъ, играли въ бабки, въ чехарду и друг, 
свойственныя годамъ нашимъ, игры. Одно только сму- 
щало насъ: намъ хотЪлось сдвлать летуч1й змЪй, въ ро- 
ДЪ тБхъ, что я видЪлъ въ АлматЪ, но мы никакъ не 
могли продобыть себз бумаги, потому что Арулады и 
сосЪднйя съ нимъ племена не знали грамоты, значить, 
У нихъ не было ни книгъ; ни письменныхъ принад- 
лежностей, такъ что летучато змвя не было возмож- 
ности сдЪлать. 

Алакъ издали замфтиль меня, и, свиснувъ въ свой 
охотнич!Й свистокъ, голопомъ пустился мяЪ на встр$чу. 

— Эй! Джани! крикнуль онъ издали, — у меня 
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и бумага есть и все, что нужно для летучаго дракона! 
Скорзй, братець, подвигайся! 

Когда мы съхались, онъ съ удивлешемъ посмот- 
рьлъ на мой нарядъ. 

— Ишь, какой кахтанъ, и ножь то какой, и лукъ! 
— Ты выглядишь совершеннымъь ханомъ! — Откуда 
взялось все это у тебя? 

— Какчей далъ мн, отвфтилъ я. — А ты, откуда 
продобыль припасы для летучаго змфя? 

— Оть отца, сказалъ Алакъ.—Отецъь ходиль съ Те- 
мучиномъ *) противъ Тайчигодовъ. Въ числ добычи, 


*) Темучинъ—впоелёдетв и прозванный Чингизъ-Хановь, или’ Вели- 
кимъ-Ханомъ, родился Нъ 1155 г., былъ вынъ Есукая Багадура, вождя 
одной монгольской орды, скитающейсл по нын\шней Татарш Китай- 
ской, на Югь отъ Иркутской губерши, въ степяхъ, неизв®етныхь ни 
Грекамъ, ни Римлянамъ; они были единоплеменники восточныхъ Та- 
таръ. Сей народъ дик, разсвянный, питаясь ловлею звзрей, ското- 
водетвомъ и грабежемъ, завиефль отъ Татаръ-Н1учей, господетвовав- 
шихъ въ ефверной части Китал; но, около половины ХИ в$ка, уси- 
лился и началъ славиться побздами. Ханъ его, Есукай Багадуръ, за- 
воевалъ н®которыя области сосфдетвенныя, и, окончивъ дни свои въ 
цввтущихъ лЪтахьъ, оставилъ въ наслзд!е тринадцатилётнему сыну, 
Темучину, 40,000 подвластныхь ему семействъ или данниковъ. Наз- 
валъ Есукай сына Темучиномъ, въ честь только что имъ побфжден- 
наго Татарскаго хана, по имени Темучинъ. 

Сей отрокъ, воспитанный матерью въ простот® жизни паестырекой, 
долженствоваль удивить мЁръ геройствомъ и счаст!емъ, покорить мил- 
оны людей и сокрушить государства, знаменитыя сильными воин- 
ствами, цвзтущёи искусствами, науками и мудроство своихъ законо- 
дателей. 

По кончинв Багадура, мноме изъ данниковъ отложилиеь отъ его 
сына. Темучинъ собраль 30,000 воиновъ, разбилъь мятежниковъ; въ 
семидесяти котлахъ, наполненныхъ кипящею водою, сварилъ главныхъ 
виновниковъ бунта. Юный Ханъ все еще признавалъ надъ собою 
власть монарха Татарскаго и служилъ ему съ честно въ разныхъ 
воинскихъ предирятяхъ; но, скоро, надменный блестящими успхами 
своего побфдоноенаго оруяйя, захотвльъ независимости и первенства. 
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привезенной ими, былъ большой ящикъ съ бума- 
гами и книгами китайскими; отець мнЪ и отдать 
этотъ ящикъ.-—Какъ я доволенъ, Джани, что тебя такъ 
разодЪли и вооружили! у насъ у обоихъ есть теперь по 
луку, по кинжалу и по лошади! — Намъ только нуж- 
на сабля и пика, и мы совевмъ будемъ воины! 

— А давно ханъ вернулся? 

— Третьяго дня, отвзтилъ Алакъ; — но мы его не 
видали, онъ ускакаль въ Дилунъ Булдакъ *), Завтра, 
дастъ онъ намъ пиръ, и будетъ дёлить добычу. Ты 
приходи тоже. 

— Непремънно, братець Алакъ, отвЪтиль я. —МнЪ 
очень хочется посмотрёть вашего’ хана Темучина,— 
всЪ толкуютъ объ его отвагв. По просьб моей, Алакъ 
разсказаль мн о племени Темучина, ио войнахъ, 
которыя онъ велъ. " 

Разговаривая такимъ образомъ, мы совершенно за- 
были о времени, и не замфтили, какъ подкралась 
ночь. Вдругъ; Алакъ опомнился. 

— Вотъ ужь ночь! вскричаль онъ, —а мы еще не. 
загнали лошадей! Отецъ то какъ разсердится! Если 
не побьетъ меня, то ужь непремЪнно выругаетъ! 

— Надо торопиться, сказать я. — Словами не помо- 
жешь. Пойдемьъ вмъств убирать скотину. 


Ужасать враговъ местно, питать усерде друзей щедрыми наград лиги, 
казаться народу человвкомъ сверхъестественнымъ было его правиломъ 
(Ист. Карамзина, т. 2-й гл. УШ. 

С оглаено преданю, Темучинъ родилея, имя въ сжатой рук кусокъ 
запекшейся крови, что принято было въ народв предзнаменованезгь 


ВЪ младенцв будущего великаго и славнаго завоевателя. 
денцв будущ 
*) Мвето рождешя Темучина. 


Мы бросились за скотиной, и пригнали ее къ юрту 
пока еще не совсёмъ стемнзло. За симъ, загнали 


ее на дворъ, и, заперевъь ворота, вошли въ юртъ 
Алака. 


ТОДУБОЕ ЗНАМЯ. 2 


ГЛАВА ИП. 


Переселеше народовъ. 


Когда мы вошли, родители Алака, пятеро дётей ихъ 
и приближенные слуги сидфли вокругъ кипяйцяго кот- 
ла и ужинали. 

— Песъ! векричалъ старикъ, завидя Алака, — ты 
опять таки опоздалъ! 

Съ’ этими словами, онъ приподнялся со своего м$- 
ста, и сталъ засучивать рукава, видимо намфреваясь 
немедленно учинить расправу надъ моимъ пр!ятелемъ. 
Мн до смерти хот лось удрать, —я боялся, чтобъ и на 
мою долю не досталось извЪзстное количество плюхъ. 
Но, я ошибся на этоть разъ. Примвтя меня, отецъ 
Атака спустить рукава на свои мускулистыя, загор$- 
лыя руки. 

— Гей! вскричалъ онъ, перемзняя тонъ, — Джани 
пришелъ къ намъ въ гости!-Добро пожаловать, Джа- 
ни. — Съ тьхъ поръ, какъ ты посзлился въ странахъ 
нашихъ, благодать нисходитъ на аулъ нашъ. Видно, 
ты приносишь“намъ счаст!е! Садись, Джани, справа. 


На сей разъ прощаю тебя, Алакъ, ради Джани, —но, 
помни, —если въ другой разъ опоздаешь, — тогда не 
увернешься отъ меня! 

Я ‘поблагодарильъ старика. Алакъ ус№лся возлб ме- 
ня, надулъ губы, что впрочемъ не помёшало ему Ъеть 
съ большимъ аппетитомъ. 

‚ — Что у тебя за лукъ, Джани? спросиль вождь, 
разсматривая мое оруя1е.—Да, узналъ теперь!..—Это 
изъ добычи, захваченой Темучиномъ у Тайчигодовъ, 
— чтобъ не легкая побрала ихъ! 

— Какчей далъ мнЪ это, отвфтилъ я съ гордостью. 

— Да, Какчей очень любитъ тебя! — Счастье твое, 
что живешь у такого праведника! Скажи, пожалуйста, 
научился? ли ты колдовать? — и вфдаешься ли съ не- 
видимыми силами? 

— Я никогда не говорилъ съ Какчеемъ о такихъ 
вфщахъ, отвЪтилъ я,—да и вЪра запрещаетъ мнЪ ду- 
мать объ нихъ. Онъ совфтуетъ мнЪ только быть храб- 
рымъ и стараться лучше владЪть оружемъ и управ- 
лять лошадью. Разспрашиваетъ онъ также 0 царяхъ, 
вождяхъ и племенахъ страны моей. 

— Знаемъ, знаемъ! сказалъ старикъ, лукаво под- 
мигивая, —знаемъ!—Питомца колдуна сейчасъ распо- 
знать можно!-—Видно, просв$тилъ онъ ужь тебя въ тай- 
ны свои! Но, вдругь лице старика приняло строгое 
выражене, и онъ воскликнулъ: — Ладно! Если ужь 
Какчей готовитъ къ бою пятнадцатил®тнято мальчиш- 
ку, значить, что нибудь важное ожидаетъ насъ! Как- 
чей даромъ ничего не дЪлаетъ, —вЪдь онъ все знаетъ! 
Должно быть скоро наступятъ грозныя времена! 
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— Скоро!—повторилъ за дверью мужественный го- 
лосъ,—да, скоро!—и для нихъ то мы и сбираемся 
здЪсь! съ этими еловами, вошель къ намъ человкъ 
высокаго роста. 

— Поклонъ тебЪ, сынъ Наго-Баяна, Богорчи храб- 
рый! вскричалъ хозяинъ, привзтствуя вошедшаго. 

— Поклонъ тебъ, Байсангоръ, поклонъ тебв вождь 
племенъ нашихъ! отвфтилъ тотъ звонкимъ голосомъ, 
взявъ 06% руки отца Алака.—Поклонъ и тебЪ хозяй- 
ка Байсангора, и тебЪ, сынъ его, и вамъ, слуги его, 
й тебЪ, юный гость его,—всЪмъ вамъ поклонъ мой! 

Хозяинъ усадилъ гостя на самое почетное м%сто; 
хозяйка подала кумысъ, и Богорчи выпилъ его зал- 
помъ нзеколько чашекъ. Богорчи-храбрый былъ чело- 
`ВЪкъ высокаго роста, широкоплеч, съ сильными, му- 
скулистыми руками. Широкое лице его потемн%то отъ 
загара, а толстыя губы безпрестанно открывались 
отъ см$ха, при чемъ выставлялись два ряда молочно 
бълыхъ зубовъ. Глаза его были чрезвычайно узки, и 
во всемъ выражен!и лица бышо что то волчье. Волосы, 
по четыре пряди, висзли съ каждой стороны лица его, 
а подбородокъ быль гладко выбритъ. По всей осанкЪ 
его сейчасъ видно было, что это человфкъ храбрый! 
Кинжаль и короткая сабля съ широкимъ клинкомъ 
привзшаны были къ поясу его. Одзтъ онъ быль уди- 
вительно просто, и только единственными предметами 
роскоши у него были: серебряный свистокъ, укра- 
шеный кораллами, и большая серебряная брошка, 
придерживающая Фазанье перо на его шапк$. 
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— Вьъ чемъь дбло, Богорчи, старший брать мой? 
спросилъ отецъ Алака. 

— А въ томъ, братъ мой, отвётиль тотъ, — что 
Тайчигоды, взбъшенные своимъ пораженемъ, состави- 
ли противъ насъ союзъ съ Хоразмами; —къ нимъ при- 
соединились Бакзеты, Маржеты, Нироны и даже Та- 
тары. —Они требують выдачи имъ Темучина, — а въ 
случаЪ отказа съ нашей стороны, грозаятъ уничтожить 
насъ и все наше досгоян1е. 

— Выдать Темучина! вскричаль Байсангоръ, раз: 
горячясь. — Видано ли это, чтобъ Арундалы вы- 
давали когда своего вождя, — да еще избраннаго изъ 
крови К/лятовъ Борджитовъ*), #отомка Голубало Волка 
и Бълой Лани,—мужа, одержимато сверхъестественною 
силой, посвященнаго въ тайны видимаго и невидима- 
то мровъ! Еслибъ мы и согласились на такую вещь, 
то Какчей непремфнно послалъ бы на насъ сто сорокъ 
четыре язвы,—на лошадей нашихъ сапъ, —на овець 
чуму, —на собакъ часотку, и всяя немочи на дътей 
нашихъ!.. \ 

— Его не слВдуетъ выдавать! Не слфдуетъ! крик- 
нутъ Алакъ.—Изрубить надо этихъ Тайчигодовъ... но, 
Алакъ не кончить: —отецъ прервалъь его пылъ гром- 
вой плюхой,—въ назидан!е, чтобъ въ другой разъ не 
смЪлъ путаться въ разговоры старшихъ; — и, посл ра- 
справы съ сыномъ, Байсангоръ продолжаль съ тфмъ 
же воодушевлешемъ; — Человёкъ я темный,—не умзю 
ворожить, не вздуюсь съ духами, — но, чую, насту- 


*) Юяты Борджиты—значитъ по монгольски «Лавины съ бурыми 
злазами» —-хамиля Темучина. 
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ч ВЫ. 
паютъ для насъ времена дивныя:— являются видъшя, 
совершаются чудеса. Намвдни, видЪли  лучезарный 
свфтъ изъ девяти ‘цвВтовъ надъ самымъ Дилуномъ 
Булдакомъ; —а проззяй одинъ изъ Тибета разсказы- 
вальъ, что на самой вершин горы Поталы явился 
какой то единорогъ, и, обратившись къ ебверу, девять 


разъ преклонился до земли. — Ахы © ибъ Какчей 


согласился ‘объяснить... 

— Правда, замътилъ Розоряжь 6% не даромъ!— 
Тайчигоды должны непремённо погибнуть! —Давно ужь 
они докучаютъ намъ! 

— Ш правдЪ сказать, кто же „не преслЪдовалъ 
насъ? вскричалъ Байсангоръ. —Какъ отомстить должны 
мы Китайцамъ за все зло, сдЪланное ими отцамъ на- 
шимъ!—а жителямъ Чернаго Китая *), что завладфли 
родственными намъ племенами? — Вс» смЪются надъ 
нами! — Повелитель Ойгуровъ, царь Караитовъ, 3040- 
той царь Китая и ханъ Н1учей благоденствуютъ,— 
насъ же всё считаютъ ни во что! А вЪдь старики на- 
ши говорятъ, будто, во времена Голубаго Волка, ког- 
да ханы владфли Китаемъ, —земля трепетала оть’ на- 


2 Татары, Турки и Росейяне называли Имперно Хивинскую Би- 
таемъ, отъ имени народа Татарскаго, Китаевъ или Китановь, вла 
кввшемь ея сзверною часто въ Х вк, но, истребленному вЪ х 
стольтш Татарами Ниучами, покорившими спо чаеть Китая. Ушедши 
въ Малую Бухарпо, Китаны оеновали тамъ особенную державу, наз- 
ванную Хара-Китай или Черный Китай, для отличйя отъ ихъ преж- 
ней восточной страны. Сш Китаны спасались б®гствомъ отъ Нучей 
нЪеколько времени на берегахь Иртыша и Оби, какъ до нынЪ раз- 
сказывалотъ, Сибиреще Татары, прибавляя, что 1Вмошн!е дремуче л8- 
са’ казались имъ розами и приводили ихъ въ ужасъ. 

Ист. Рос. Гос. Карамзина. 
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шего оружя,—и девяносто одна тысяча племенъ прек- 
лонялась передъ нашими черными знаменами! 

При этихъ словахъ, онъ залился горючими слезами, 
предетавя себ подвиги отц 
Голубало Волка. 

Увидя слезы отца, Алакъ тоже заптлакалъ; — за Ала- 
комъ ия разревфлея.— Нашему прим$ру послфдовали 
остальные дёти Байсавтора и слуги его; —а жена при- 
нялась дажё, по бабъему обычаю, громко причитать. 
На причиташе это отозвались собаки воемъ и лая- 
н1емъ; къ нимъ присоединилусь остальныя собаки 
улуса, лошади, съ испугу, забилясь въ своихъ пу- 
тахъ, —волы и овцы въ стоилахъ, 


овъ СвОИхЪ во времена 


— верблюды на при- 
вязяхъ, — однимъ словомъ, поднялся страшный гамъ! 


Богорчи выпрямился во весь ростъ, броеилъ шапку 
на столъ и затрясся отъ злости, 

Байсангоръ же, не переставая плакаль, даль Алаку 
три полновЪсныхъ подщечины, одна за другою. Когда, 
же размахнулся въ четвертый разъ, то Алакъ такъ 
ловко нагнулся, что плюха миновала его, и попала, 
мн прямо въ ухо, отчего у меня сильно зазвензло 
въ головъ. 

— Жаба! вскричалъ Байсангоръ. — Не стыдно ли 
тебЪ въ глаза то прямо глядфть? —Сидить себф, слов- 
но черепашье яйцо, и не слышитъ, что скотина б%- 
сится! — Совесть совсЪмъ потерялъ! — Убирайся къ 
скотин%! 

Алакъ бЪгомъ бросился изъ дому, —я пошелъ велфдъ 
за нимъ. у 


Было новолун!е, но, такой густой туманъ стлался 


24 


по землВ, что вс предметы представлялись вЪ какомъ 
то странномъ, необычномь видЪ. Съ пять или шость 
служителей Байсангора выскочили изъ своихъ шат- 
ровъ, посмотрьть, что случилось? Одияъ изъ нихь съ 
поднятымъ топоромъ подбЪжалъ ко мн; но, узнавъ 
меня, остановиль товарищей, изъ коихъ одинъ ужь на- 
тягивалъь тетиву своего ‘лука, прямо цфлясь въ ме- 
ня,—а другой обнажилъ саблю;—они вообразили, что 
Тайчигоды сдЪлали на насъ нападен!е. я 

Мы сняли съ Алакомт натайки съ крючьевъ, и, съ 
помощью слугъ, привели въ порядокъ скотину. Въ 
темнотв, волы казались намъ совершенными чудови- 
щами, 

— Сперва надо угомонить этого сфраго вола, ска” 
заль Алакъ.—Онъ всегда первый зачинщикъ.- Пойди 
къ воламъ, — а я займусь лошадьми. 

Я свиснулъ двухъ собакъ Барса и Алепу. 

— г м сЪраго вола! крикнуль Алакъ мнф 
слфдомъ,—онъ бодается! 

Съ собаками вошелъ я за изгородь, и сильно хлоп- 
нуль нагайкой. Издали долеталъ до меня голосъ Ала- 
ка:—онъ разговаривалъ съ лошадьми. 

— Ну, голубчикъ, ну, миленьк!, угомони свое 
сердечко! — и еще много ласковыхъ словъ, обык- 
новенно повторяемыхъ  скотинЪ. Я, въ свою оче- 


редь, тоже сталь ублажать воловъ, и, АЛЯ внушенля, 
а Барсъ съ Алепой 


ударяль по земль нагайкой, 
отиной, я с лъЪ 


хватались имъ за ноги. Покончивъ со ск 
на Саина Бугурула, и хотфлъ было пуститься въ путь, 


но Алакъ прискакалъь ко мнЪ во всею прыть и схва- 
тился за плечо мое.—Рука его дрожала. 

— Взгляни, прошепталь онъ,—вагляни въ тусторо- 
ну,—вонъ въ ту; гдВ Делунъ Булдакъ... 

Я поднялъ глаза, и, съ ужасомъ воскликнувъ: — Ала- 
зу Экберз! наклонился надъ сЪдломъ, и въ полголоса 
принялся читать свой Фатитатз *). 

Сквозь густой туманъ, огромный огненный шаръ 
освъщалъ весь холмъ Делуна Булдака, какъ въ пол- 
день. Шаръ этотъ отражалъ девять цвфтовъ, и, каза- 
лось, исходилъ изъ Какчеевой горы, которая въ свою 
очередь освзщалась сляшемъ луны. Поверхъ же шара 
тянулась длинная, космалая полоса кровянаго цвЪфта, 
Делунъ Булдакъ словно выросъ въ огромную гору, —и 
надъ горою этою неподвижно возвышался гигантскй 
верховой. Верховой показался мн истымъ чортомъ; 
— и такой страхъ обуялъ мною, что я затрепеталъ всЪмъ 
тЪломъ. 

Видзн!е это продолжалось довольно долго, столько 
времени, сколько потребовалось бы сбить масло, —по- 
томъ, мало по малу, стало изчезать:—сперва верхо- 
вой, потомъ девятицвётный шаръ, наконець закати- 
лась луна за тучу,—&а за нею и красная полоса. Туть 
то только мы могли перевести духъ. 

— Ну, сказаль Алакъ,—видЪлъ?— Помнишь разго- 


воръ отца моего о видъняхъ? 


*) Фатихатъ- первая сура (глава) Корана, содержащая въ себ® 
молитву Магомета:—Хвала Богу, властителю везхь разумныхъ су- 
ществъ м!роздан1я, милосердому Царю въ день судный ит. д. 
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— Слушай, промолвиль я:—Какчей говорилъ мнф, 
что если будутъ являться видзня надъ Делуномъ Бул- 
дакомъ, тогда наступятъ времена необычайныя!... 

Мы вернулись въ Алаковь юртъ въ то самое вре- 
мя, когда Богорчи выходилъ изъ него. Онъ вскочилъ 
на лошадь, ласково потрепалъь насъ по щек, про- 
стился и изчезъ въ темнотв. Байсангоръ, замфтя, что 
мы были очень разстроены, обнялъ Алака, и спросилъ 
съ испугомъ:—Что съ тобою, сынокъ? — не случилось 
ли чего не добраго? 

Мы успокоили старика, и разсказали о видфнномъ. 

Разсказъ нашъ произвелъь на Байсангора сильное 

. впечатльне, что не помъшало ему, впрочемъ, сей же 
часъ приняться развертывать кошмы. 

— Ложитесь, ребятушки, сказалъь онъ. — Утро ве- 
чера мудренЪе,—завтра потолкуемъ. — Тебъ, Джани, 
уже поздно возвращаться въ горы въ такую страшную 
пору. Ночуй съ нами. Увидимъ, что-то готовить 
намъ Тенгри со своими духами? — намъ бояться не- 
чего:—противъ видимыхъ враговъ, у насъ есть Тему- 
чинъ,—а противъ невидимыхъ—Какчей! Прощай, сы- 
нокъ, прощай Джани, спите спокойно! 

Мы съ Алакомъ долго не заставили себя просить, 
и проворно свернулись на одной кошм®. Мать Алака 
уложила остальныхъ дётей и принялась укачивать са- 
маго маленькаго. Байсангоръ, осмотрфвъ свое оруяче, 
положиль возль себя лукъь съ колчаномъ и саблю,— 
на случай внезапнаго нападен1я, —потушильъ огонь и 
улегся. — Не много спустя, всв спали крфикимъ 
сномъ. 
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° На слъдующий день, рано утромъ, мы съ Алакомъ 
были ужь на коняхъ. Время стояло чудное: легкй, 
утренн!й вфтерокъ колыхалъ зеленую траву равнины. 
Со вефхь сторонъ слышался звонъ колоколовъ, привя- 
занныхъ къ скотинЪ, тонимой на пастбище, —свиетъ 
и удары кнута мальчишекъь и пастуховъ. Вдругъ, 
вдали показалась цфлая толпа людей; —толпа эта под- 
вигалась прямо на насъ. Я было думалъ съ начала, 
что это неприятель, —но, вскорз Богорчи, въ сопро- 
вожден!и двадцати вождей, въ скачь пронесся мимо 
насъ, и крикнулъ: 

— Воть, и союзники наши Ур1енханы! 

Уренханское войско прошло мимо насъ. Вождь 
предводительствовавиий имъ, Вхаль на сВромъ конЪ; 
на немъ была остроконечная шапка, а все одъянше 
желтаго цвЪта; —сабля висфла съ боку, а въ рукахъ 
держалъ онъ знамя. Воины его были въ желфзныхъ 
латахъ и въ полномъ вооружения. 

Я освЪдомился объ имени этого вождя. Алакъ от- 

`втилъ:—Это Джелме, охотникъ на тигровъ, това- 
рищъ Темучина. 

За Уренханами подвигались друге; — предводитель 
ихъ быль на свЪтло-гн®домъ кон, — одфть въ крас- 
ное, при саблв, съ лукомъ на плечь и съ краснымъ 
знаменемъ въ рукахъ. Штукъ пятнадцать верховыхь 
сопровождали его. . 

Это Гидангь Китайскюй, — Маггудъ, побфдивиий 
трехъ китанскихъ царей, сказаль Алакъ;—онъ живетъ 
въ неприступныхъ лЪсахъ, гдЪ водятся бълые медвФди 
и с5верные олени. 
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Далъе Ъхалъ всадникъ на темно-гиздомъ конь, 
Одзтъ онъ былъ въ голубое, съ шапкою изъ черно- 
бурой лисицы; бфлая кольчуга его была подбита чер- 
нымЪ мхомъ. Смуглое лице его имфло строгое и ве- 
личественное выражен!е; дорогой ‘онъ пЪлъ хвалеб- 
ныя пфсни, хоромъ повторяемыя сопровождавшими 
его воинами, вооруженными саблями, луками и пи- 
ками, къ оконечностамъ которыхъ привязаны были 
хвосты тибетскихъ конехвостыхъ бБлыхъ быковъ. 

— Это Мухири разумный, вождь Джелаировъ. — 
Другъ Богорчи;—каждое слово его дышетъ премуд- 
рост!ю. 

Наконецъ, профхалъ совершенно молодой челов къ, 
верхомъ на дивномъ конф со звЪздою на лбу, съ б%- 
лою гривою и съ такимъ же хвостомъ. На вожд® 
этомъ было простое кожаное одфян!е, и шапка изъ 
волчьяго мха. Его сопровождали хорошо вооружен- 
ные всадники, на красивыхъ коняхъ, но, плохо одВ- 
тые, 

— Этого-то я и не знаю! сказалъ Алакъ. —Выглядитъ 
онъ такимъ храбрымъ и скромнымъ, точь въ точь, 
какъ подобаетъ истому герою! 

— Это Джебе *), по названю Волка, изъ племени 
Абассидовъ, вмЪшалея стоявший по близости старикъ. 
Онъ съ пожитей, что у Голубаго моря,—тамъ то и во- 
дятся такя прекрасныя лошади. Ему еще только во- 
семнадцать лЪтъ, но онъ ужь славится мужествомъ и 


. 
*) Джебе—полководецъ Чингизъ-Хана, отличивпийся въ сражен 
при рзкз Калк®, въ 1224 г. 
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благоразумемъ. Племя его многочисленно; теперь же 
съ нимъ, должно быть, только его т$лохранители. 

Такимъ порядкомъ слфдовали одни за другими пол- 
чища всадниковъ, съ разв5вающимися знаменами, 
среди цЪлаго пса пикъ. 

Позади ихъ слышался пронзительный скрипъ те- 
1Ьжныхъ колесъ, сливающ!Йся со звономъ колоколовъ, 
привзшанныхъ къ шеямъ верблюдовъ, — бряцаньемь бу- 
бенчиковъ на жеребятахъ, — мычашемъ воловъ и ко- 
ровъ, блеянемъ овець и козъ, лаемъ собакъ, криками 
женщинъ, дфтей и рабовъ, погоняющихъ стада. То 
быль кейчь *) воиновъ. 

Съ обфихъ сторонъ верблюдовъ, привфшаны были 
большие свитки войлока, въ которыхъ завернуты бы- 
ли складныя палатки переселенцевъ. На другихъ 

‚ верблюдахъ привъшаны были тенета, гдЪ болтались 
короба, котлы и т. п. На нЪкоторыхъ же висБли во- 
лосяные мфшки, набитые сЪномъ, и изъ нихъ торча- 
ли головы и ручки дЬтей, цЪфпляющихся за сбруи. 
Женщины ФЪхали въ телфгахъ, или просто верхомъ на 
лошадяхъ; нЪкоторыя изъ нихъ держали въ рукахъ 
луки, ремнемъ привязавъ позади себя люльки съ груд- 
ными ребятами. ДЗти по старше бЪгали взадъ и впе- 
редъ, или же Фхали на жеребятахъ ‘или доиныхъ ко- 
былахъ. Рабы и пастухи, верхомъ на самыхъ дур- 
ныхъ лошаденкахъ, погоняли скотину. Иные, бёднЪйше 
шли пфшкомъ. Молодыя дЪвушки сидя верхомъ на 
борзыхъ. коняхъ, занимались чисткою свойхъ бездвлу- 


*) Еейчь означаетъ все то, что номадъ беретъ съ собою во время 
своихъ переселенйй. 


шекъ, и мастерили себЪ наряды, или же пзли пени 
восхваляя доблести своего племени. | 

Въ качеств номада, я привыкъ перекачевывать со 
своимъ племенемъ изъ кишлака въ ялакъ, но мнЪ 
еще никогда не приходилось видЪть кейчь такихъ гро-' 
мадныхъ размЪровъ. 

Воиновъ было приблизительно отъ четырехъ до пя- 
ти тысячь человзкъ, не вооруженныхъ людей отъ де- 
сяти до одиннадцати тысячь, и болфе пятидесяти ты- 
сячь головъ скота. Это была громадная пестрая толпа, 
кишащая на равнин у поднож!я горы. Конца, кажется, 
ей не было. Во главЪ воиновъ шли литаврщики и гром- 
ко били въ тактъ каждому племени, а горнисты били 
въ тактъ литаврщикамъ, и громомъ своимъ покрывали 
шумъ кейча, тянущагося позади. 

Душа моя объята была восхищенемъ и радостью! 
Многе воины изъ племенъ, расположенныхъ у Делу- 
на Булдака, были на коняхъ; между ними находился 
Байсангоръ и велик! Суботай Батадуръ. Мать Алаха 
тоже явилась посмотрзть на торжественное шестве; 
она была верхомъ, къ спин привъшанъ быль въ люль- 
кЪ самый младш!й изъ дьтей, а спереди сидфла ше- 
стилЬтняя дочка ея, красавица ШЩагона. ДЪвочка эта. 
всегда наводила меня на мысль о сестренкь моей 
Аиш. : 

Нфкоторые воины окружали Байсангора, друме Те- 
мучина. Ве съ радостными кликами привЪтствоваля 
новоприбывших». 

Я быль вн себя отъ восторга, а. Алакъ покрас- 
нвлъ до ушей. Онъ кричаль во веб горло. Отець 
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его быль такъ доволенъ, что не далъ ему за это даже 
ни единой плюхи. 

„Когда все шестые прошло мимо, я не могъ удер- 
жаться, и крикнулъ, что есть силы: 

— Аллаху Екберь! 

— Что ты кричишь тамъ? спросилъ Байсангоръ. 

— Прославляю имя Тенгри, отвфтилъь я, — за то, 
что онъ такъ возвеличилъь могущество нашего хана 
Темучина. 

— Молодецъ! сказалъ Байсангоръ, хлопнувъ меня 
по плечу.—Да ниспошлеть на тебя Тенгри свое по- 
кровительство! А теперь пока, пойди съ Алакомъ 
и другими мальчиками выгнать лошадей въ поле 
и подоить кобылъ; — надо приготовить кумыса для 
тостей нашихъ. Я же схожу за овцей по жирн%е и 
трехгодовалой лошадью для обЪда. Пировать же нач- 
немъ не ранфе, какъ если отведемъ прЕвзжимъ удобное 
мфето для скота и палатокъ. А теперь пока пр дет- 
ся двлиться съ ними и солнцемъ и тзнью. 

Тотчасъ же принялись мы съ Алакомъ за дЪло. По 
правдь сказать, мы пожалфли маленько, что отложи- 
ли пиръ, но, съ другой стороны, суматоха эта ужасно 
занимала насъ, и мы готовились въ свою очередь постр$- 
лять изъ лука, лишь только окончимъ дЪло. Въ скоромъ 
времени, мы подоили кобылъ и наполнили всЪ бурдюки 
пънистымъ молокомъ. Алакъ со служителями позхалъ 
отвозить молоко, и объщалъ скоро вернуться обрат- 
но. Я же, оставшись одинъ, сошелъ съ коня, и сталъ 
прислушиваться къ отдаленному шуму размвщающих- 


ся въ пол ордъ. 


МнЪ пришло въ голову попробовать свой лукъ. Я 
открылъ колчанъ и залюбовалея на красивыя стр- 
лы; потомъ, прицзлилея и сталь натягивать те- 
тиву.—лукъ не подавался! я досталъ изъ мЪшка кусо- 
чекъ масла и натеръ имъ тетиву, —но, все напрасно! 
Выбившись изъ силь, я бросилъ лукъ, закрыть лицо 
руками и горько заплакалъ. Вдругъ, кто то тронулъ 
меня за плечо. — я поднялъ голову, и увидалъ предъ 
собою совершенно незнакомаго мн человвка. Че- 
ловЪкъ этотъ сидфлъ на великолЪиномъ кон%; на 
немъ было грубое кожаное одЪянве, шапка изъ 
‘чернобурой лисицы, а поясъ украшенъ серебряны- 
ми гвоздиками и звЪздами. За спиной быль лукъ 
съ колчаномъ, и на поясз висфла короткая саб- 
ля съ широкимъ лезвеемъ и съ роговой рукояткой, 
инкрустированной серебромъ. Арапникъ съ разными 
погремушками пристегнуть былъ къ сЪдлу. Незнако- 
мець ласкалъ Саина Бугурула, и тотъ выказывалъ 
ему, какъ знакомому, свою радость. 

Лицо незнакомца было удивительное; оно возбуждало 
страхъ и, вмёств съ тьмъ, уважен!е, боле даже, чфмъ 
лицо Какчея. Было оно необыкновенно бло, съ очень 
длиннымъ носомъ; темные усы приподнялись ввер- 
ху, такъ что открывали концы губъ. Но, что болЪе 
всего: поражало, —это лобъ и глаза. Лобъ былъ ши- 
рокъ, величественъ, съ грозными бровями. Глаза, нео- 
быкновенны, — громадныхъ размфровъ, сЪраго цвфта 
съ бурымъ отт№нкомЪъ, какъ глаза орла, тигра или 


льва. Взглядъ этихъ ужасныхъ бурыхъ глазъ про- 
никалъ въ самые тайвики души человЪка, — и ка- 
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залось, не хватило бы силъ ни солгать ему, ни пре- 
кословить, Ко всему этому, всЪ движеня незнакомца, 
были величественны, медленны, словно у орла, нося- 
щагося въ облакахъ или передвигающагося съ мъста 
на мЪето льва, 

_ Голоеъ его быть тихъ, не много глухъ, съ н%кото- 
рыми взрывами, какъ’у трубы, въ которую хотятъ 
тихонько трубить. 

Я всталъ, и низко поклонился, почтительно сло- 
живъ руки, 

— Чадо, сказалъ онъ,—0 чёмъ плачешь ты? 

— Отець, отвзтиль я,—плачу я оттого, что не въ 
силахъ натянуть тетивы своего лука. 

— Сила исходить изъ сердца, а потомъ, перехо- 
дитъ въ руки.—Подними лукъ свой и наложи стрзлу 
на тетиву. 

Я повиновалея. Незнакомець, указавъ на парящаго 
надъ моею головою орла, сказалъ: 

— Убей его! 

— Силь не хватитъ! отвфтилъ я грустно. 

Онъ пристально посмотрвлъ на меня, — ия почув- 
ствовалъ будто свободнзе дышу. 

— Стр®ляй! я того желаю! 

Вдругъ руки мои стали словно изъ желфза. Я ми- 
гомъ натянулъ тетиву, — стрфла разсёкла воздухъ, и 
орелъ, сдлавъ полукругь, съ распущенными крылья- 
ми ринулся на землю. Незнакомець не промолвиль 
ни слова. Онъ лихо хлеснулъь лошадь свою арапни- 
комъ, перескочилъь широк! ровъ, и изчезъ въ степи. 


ГОЛУБОЕ ЗНАМЯ, 3 


Оставшись одинъ, я девять разъ преклонилея до зем- 
ли, прочель свой текбиръ, и, схвативъ лукъ, пустилъ 
стрлу также легко, какъ и въ первый, Туть я поняль, 
что незнакомецъ этотъ бышъ челов$къ необыкновен- 
ный! — Объятый благоговзн1емъ, вырвалъ я два пе- 
ра изъ крыла, убитаго мною орла, и прикололъ ихъ 
къ своей шапкз въ воспоминаяе встрёчи съ буро- 
тлазымъ человЪкомъ,—потомъ поцёловаль Саина, Бу- 
турула, и тотъ въ отвЪтъ мн% радостно заржалъ. 


> 29- 


ГЛАВА. ШТ. 


Джебе - Веселый. 


Минуту спустя, послышался консвйЙ топотъ, —то 
быль Алакъ со своими людьми. Я ни какъ не могъ 
передать ему о своемъ приключен!и, потому’ что 'тутъ 
вскорв подъзхаль къ намъ всадникъ. Во’ всадникЪ 
этомъ узналъ я Джебе, героя Джессудовъ. 

— Поклонъ вамъ, дфти, вскричаль юный вождь, 
останавливая свою лошадь. 

— Поклонъ тебЪ, Джебе храбрый, отвзтили мы, 
низко’ кланяясь. 

Ему; по видимому, прлятно было, что мы назвали 
его’ по имени. 

32 Гей, дЪти .Аруладовъ! ‘продолжаль онъ, улы- 
баясь,—не ‘укажите ли мн, тд живетъь Какчей, ве- 


ЛИК Й святой? 


— Я, пожалуй,’ сведу ‘тебя къ нему, вызвался я: 
; * 


— Хорошо, отвзтилъь Джебе.— Сведи; —мн® нужно 
повидаться съ колдуномъ. 

Пока я сВдлалъь Саина Бугурула, онъ внимательно 
осматривалъь наше стадо. Вдругъ, замфтя овода на. 
холкз одной лошади, онъ, ловко, однимъ взмахомъ 
арапника, согналъ его. 

— Добрые у васъ кони,  промолвилъ онъ наконецъ, 
Надо быть не иначе, какъ сынами вождя, чтобъ пасти 
такое богатое. стадо. 

— Я сынъ Байсонгара! сказаль Алакъ, — а это 
брать мой... 

— Не правда! вскричалъ я, — Алакъ слишкомъ добръ! 
я не братъ ему,—я чужестранецъ, и они приютили ме- 
ня.— Семья моя далеко отсюда. 

Джебе посмотрьлъ на меня с0 вниманемъ. Я же 
закрылъ рукавомъ лицо свое, стараясь скрыть навер- 
нувпияся слезы. 

— ГдЪ отчизна твоя? спросилъ онъ, — и кто твои 
семь предковъ? 

— Юрть мой находится въ Изигъ-Кумъ, родомъ я 
Ойгуръ, изъ племени Байанъ-Аула. 

— Не слыхивалъ я ни о странф такой, ни о пле- 
мени такомъ, сказаль Джебе. —Но, свЪтъ великъ! Кто 
изъ смертныхь можетъ похвастаться, что знаетъ всЪ 
племена м!рск!я?—Что вы тамъ, осЪдлые или кочующце? 

— Иные изъ насъ живутъ осёдло,— друге кочуютъ, 
отвфтилъ я.-_Наше же племя изъ кочующихъ. 

— И спрашивать-то нечего было, — стоитъ только 
посмотрЪть, какъ ты сздлаешь лошадь, замзтилъ Дже- 
бе. Городскому жителю не справиться такъ. Городск!е 
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жители и землепашцы созданы, чтобъ мастерить но- 
мадамъ красивыя ткани и разныя друпя вещи, — и 
быть у нихъ въ повиновен!и. Это рабы и псы! 

За симъ, я сфлъ на коня, и мы доЪхали до подно- 
ж1я горы. Когда мы начали взбираться на крутизну, 
вождь обратился ко мн со словами: 

— Если У тебя н»тъ семьи, то прищи себъ другую. 

— Помилуй! вскричалъ я. — Гдф мн%! Я такъ мо- 
лодъ;—да, къ тому же, военно-плённый, и подаренъ 
Какчею. —Какую семью могу я найдти? Какчей отно- 
сится ко мн%Ъ, какъ къ сыну, — но, велик! святой 
этотъ больше водится съ безплотными духами, чЪмъ 
съ нами, смертными. Вотъ Алакъ, — такъ другое д%- 
ло:— него есть родина, онъ знаетъ, за какимъ ту- 
гомъ *) ему слБду етъ идти въ случаЪ, племени его 
встртится надобность переселиться, или же’ когда 
забьютъ въ цимвалы **). У Алака есть отецъ, и тотъ 
указываетъ ему путь истинный, адля назидан1я, даетъ 
ему и затрещины; — 060 мн же н%кому и позабо- 
титься|.., 

Джебе остановилъ лошадь и слушалъ меня со вни- 
ман!емъ. Мы были на краю пропасти. Со скоростью, 
присущей, по видимому, его характеру, вождь про- 
молвилъ: 

— Хватитъ ли у тебя духу проскакать вонъ до Той 
ели, что склонилась надъ пропастью? 

ВмЪсто отвфта, я помчался по окраин самаго об- 


*) Тугъ, есть надфтый на древко лошадиный хвость, или хвостъ 
Тибетскаго быка, называемый бунчукомъ, отъ слова бунчукъ (знамя). 
**) Военный призывъ монголовъ, 


рыва, и, достигнувъ указанной ‘ели, сдфчаль крутой 
поворотъ, и возвратился къ Джебе. 

— Ловко, нечего сказать! сказалъ молодой вождь: — 
Ты достоинъ Вздить на этомъ добромъ кон%!— Подай 
мн свой лукъ. 

Я повиновался. Онъ свободно натянулъ тетиву раза, 
два, и возвратилъ мнЪ лукъ. 

— Ты стрёляешь изъ этого лука? спросилъ онъ. 

Я взялъ стр®лу, и молча пустилъь ее прямо въ вЪт- 
ку дерева, находящагося въ шатахъ сорока отъ насъ. 
Тутъ Джебе схватиль меня за руки и принялся ‘щу- 
пать мои мускулы. За симъ, хизоном!я его приняла, 
самое комичное выражен!е, и онъ отвёсилъ мн та- 
кую звонкую плюху, что у меня тридцать шесть зв®здъ 
посыпалось изъ глазъ. 

— Ну! ну! вскричаль я, вепыхнувЪъ отъ негодовавя. 
— Ты что это вздумаль? 

Съ этими словами, я схватился за рукоятку своей 
сабли, но Джебе разразился такимъ звонкимъ смЪхомъ, 
что я остановилея и посмотрёлъ на него съ изумле- 
н1емъ. 

`— Хе! хе! сказалъ онъ,—рука тб у тебя, кажется, 
ближе къ саблв, чьмь къ шапк%! Воть ужь ты ‘и ©0- 
брался драться, юный вожакъ мой! Ты жаловался, что 
изтъ у тебя, какъ у Алака, отца, чтобъ' давать тебЪ 
плюхи въ назидане... 'Я убъдилея, что ты скачешь 
хорошо, стрёляешь хорошо, что грудь твоя развита и 
члены кр$пки;—ты строенъ, какъ ель, и здоровъ, какъ 
щука. Ну, и ршияся я тебя взять къ себЪ, —оттого 
то и далъ тебЪ эту затрещину, чтобъ ты чувствовалъ, 


что обрзль себъ отца. — Так поцфлуй меня, сынъ 
мой! 

И, крБпко обнявъ меня, Джебе продолжать: 

— Ба! такому юнош$, какъ ты, да не найдти с66% 
семейства? ба! ни отечества, ни туга? — Возможно-ли 
это? Отъ нын%, отечество твое будетъь Цайдамъ, пле- 
мя Бесседы, колно Джиссуды. И ты сдълаешь мн 
честь, ты будешь храбрый воинъ! А если кто спроситъ 
тебя, къ какому принадлежишь тугу, — то отвфчай: 
къ четырехвостому е5рому тугу.— къ тугу Джебе-Вол- 
ка, что у тебя голубое знамя, —знамя Бесседовъ! И 
если кто не преклонится предъ твоимъ знаменёмъ, тб- 
му переломай вов кости, слышишь ли меня, сынь? 

— Слышу, слышу! отвётилъ я. — До самой смерти 
хочу я принадлежать голубому знамени. | ы 

Джебе снова поцвловаль ‘меня. ‘Онъ смЪялся, под- 
прыгиваль на своемъ конф, говориль, махаль руками. 
Герой этотъ, увзнчанный славою, быль болтливъ, какъ 
женщина, и любилъ шутки. Это былъ необыкнонён- 
ный человЪкъ, единственный въ своёмъ род! 

— Послушай сынъ, продолжаль онъ,—ты со мною 
не соскучишься! Меня зовутъ Джебе-Волкъ, а также 
и Джебе-веселый. У меня н®ть ни дЪтей, ни жены. 
Ты будешь и сыномъ мн и знаменоносцёмъ. —Ты бу- 
дешь кричать за мною: — Место знамени! а если на, 
войнв теб вздумается встать впереди меня, то я за- 
колочу тебя! Я кажется кончу тёмЪъ, что полюблю 16- 
бя наравнЪ с0 своею лошадью. А славный у тебя конь! 
— Какъ его кличка? 

— Его зовуть Саиномъ Бугуруломъ, отвё иль я. 


_®_ 


— Славное имя, замфтиль Джебе.—А мою лошадь 
зовутъ Качькой.—Она издали чуетъ непр1ятеля; ‘мнЪ 
стоитъ лишь направить свое копье, чтобъ помчалась 
она какъ стр%ла. Сегодня же вечеромъ дамъ я тебз 
копье и хороший топоръ, 

— Но пустить ли меня Какчей съ тобою? замз- 
Тиль я. ; 

— Какчей! произнесъ Джебе, хлеснувъ арапникомъ. 
— Да разв Какчей можетъ повелфваль мною. Развв 
`я хожу подъ 6го знаменемъ? Положимъ, онъ знатный 
колдунъ и извфстенъ святостью своею. Но, я живу по 
соседству отъ Тибета, а тамъ столько же колдуновъ, 
сколько у васъ сурковъ. Я знаю множество колдуновъ. 
Тибетск!е святые снабдили меня талисманомъ, и. та- 
лисманъ этотъ предохраняетъ меня отъ всякихъ напа- 
стей. Хочу же я повидаться съ Какчеемъ оттого, что 
всегда не лишне видфть великихъ святыхъ, какихъ бы 
странъ они ни были,—и кромВ того, у меня есть до 
него одно дЪ10. 

— А братъ мой Алакъ? возразилъь я. — Я люблю 
Алака! Если я пойду съ тобою, тогда придется раз- 
статься съ нимъ! | 

— Мы собираемъ здъсь Курилтай подъ знаменемъ 
Темучина, сказалъ Джебе.—И если Алакъ не пойдетъ 
въ походъ съ отцемъ своимъ,—то будеть песъ! 

— Алакъ не песь, вскричалъ я.— Онъ пойдетъ въ 
походъ, хоть даже противъ нечистой силы и самихъ 
чертей! 

— Хорошо сказано! отвзтиль Джебе. — Ты у меня 
молодецъ!—А какъ зовутъ тебя? 
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— Джани, сынъ Ейктулмича. 

— Сынъ Джебе, сынъ Джебе! съ живостью повто- 
рилъ молодой вождь, — сынъ Джебе и воинъ голубаго 
знамени! 

Вдругь лице его приняло строгёй видъ, и онъ, взявъ 
меня за руку, сказалъ серьезно: 

— Скажи:—мЪсто знамени!—А я повторю: 

— Место знамени.—Это призывный крикъ Бессе. 
довъ-Джиссудовъ,-твоего теперешняго народа. Если 
услышишь трубный гласъ, звукъ кимваловъ, и при- 
зывный кличь:— Место знамени!--тогда пусть сердце 
твое возрадуется, воинъ Джиссудовъ, — ты будешь со 
своими, —обнажи свою саблю и иди впередъ! — Наше 
племя не отступаетъь ни передъ ч5мъ! 

— Место знамени,—впередъ! крикнулъ я, воодуше- 
вившись. 

Джебе снова поцфловаль меня. 

— Теперь, сынъ Джани, сказалъ онъ,—дитя голу- 
баго знамени, воинъ Джиссудовъ-Бесседовъ, пойдемъ 
къ колдуну, завтра можетъ быть придется намъ вы- 
ступить въ походъ. ] 

И мы понеслись въ скачь’ по обрывистымъ откосамъ 
горы. 

Джебе долго соввщалея съ Какчеемъ, потомъ уфхалъ, 
предварительно назначивъ мн место, куда я должен 
былъ явиться къ нему на ‘слвдующий день. 

Наступила ночь. Я зажегь лучину и отправился 
спать. Но, заснуть я не былъ въ силахъ, — до того 
взволновало меня все происшедшее. — Переворачиваясь 

’съ боку на бокъ, я услышалъ въ полудремоть БОНСкЙ 
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топотъ. Минутъ чрезъ ‘нзеколько, человЪ къ вошель въ 
пещеру и подошель къ Какчею; сидящему на камнЪ 
у очага. Красноватый отблескъ горящихъ сучьевъ оев%- 
щалъ лице вошедшаго, —трепеть пробзжалъ по’ всему 
моему тЪлу, — я узналъ въ вошедшемъ, воина съ бу- 
рыми глазами... 

Разговоръ начался шепотомъ, такъ, что я ничего не 
могъ разобрать, но, потомъ, мало по малу, онъ сталъ 
_вее тромче и громче, и я услыхалъ такля вещи, кото- 
рыя не забуду во всею свою жизнь. 

— И такъ, сказаль Какчей, — и такъ; князь изъ 
племени КЛатовъ, Темучинъ честной, — рьшен!е твое 
непреклонно? 

— Я сознаю въ себЪ силу, отв5тиль Темучинъ, —а 
внутренн!й голосъ говоритъ ‘мн непрестанно:— пора! 

— Подумай только, сказалъ Какчей: — принявшись 
разъ за такое дфло, тебв пр!йдется закрыть сердце ко 
всякой жалости и сострадантю.—Спокойств!е твое ис- 
чезнетъ: —тебЪ надо будетъ съ лютостью и остервен- 
нтемъ бросаться на всякую тварь, живущую на земл®, 
и не давать вздохнуть ни единому народу, будь онъ 
свой или чужестранный. Въ противномъ случа, если 
ты исключительно займешься покоренемъ Тайциго- 
довь съ ихь союзниками, то не только утвердишь 
племена, сражавийяся подъ твоимъ знаменемъ, но, по 
своему уму и сметливости, съумфешь даровать имъ 
законъ и правду. Тогда, по’ милости твоей, они бу- 
дутъ спокойно жить ‘и блаженствовать въ скромномъ 
уголкф, дарованномъ ‘имъ отъ Тенгри. 

— Ты ли, Какчей, ты ти говоришь мнЪ это! векри- 


чаль Темучинъ.—Не ты ли возжегъ во мн воинствен- 
ный огонь, ‘не дающий мнЪ покоя ни днемъ, ни ночью? 
— Ахъ|! еслибъ только дфло шло о спокойстви и ти- 
шин, тогда давно бы я тысячу разъ отдался въ руки 
враговъ своихъ, когда они осадили меня, покинутаго 
всфми, въ пещер$ этой, и сулили даровать миръ и 
спокойств!е въ замфнъ моего безславнаго существова- 
ня! Тогда бы я не сбросилъ ‘цией, надзтыхъ Тайци- 
тодами, и не блуждалъь бы одинов по пустыннымъ 
мЪстамъ! Мало того, я не навлекъ бы на себя проклят1я 
матери, когда’ съ помощ!ю Хоссера, обогрилъ свои 
руки въ крови роднаго брата своего, Бектера, един- 
ственно только для того, чтобъ тотъ не мвшалъ мн 
первенствовать. Помню, какъ мать умоляла, насъ, сло- 
вами: . 

— Если уб1 ство закралось ‘въ голову вашу, — то 
изведите лучше меня,—но оставте моего Бектера! Но, 
я не внялъ ей, и, по совершени кровопролитя, она 
воскликнула: 

— 0, Темучинъ и Хоссаръ! — вы уподобились въ 
ютости волку и коршуну! Пусть все’ длинное въ ру- 
кахь вашихъ превратится въ змЪй, а все толетое въ 
ящерицз! 

— Иъть, Какчей, нЪтъ!--Видалъ я на своемъ вЪ- 
ку и хорошйя и дурныя виды! Совершалъ я и полез- 
ныя и вредныя дЪявя, Приходилось мнЪ вкушаль и 
сладкое и торькое! Человьчесвя привязанности не 
найдуть мъста въ сердце моемъ.—Неужели, думаешь 
ты, меня удовлетворить спокойная жизнь, въ каком 
нибудь захолусть$? —нвтъ!-мн® нужен цфлый свтъ! 
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Я только тогда успокоюсь, когда вся земля будегь 
трепетать предъь моимъ чернымъ знаменемъ, и прек- 
лоняться передъ нимъ. 

— И такъ, сказалъь Какчей, — ради своихъ обшир- 
ныхъ замысловъ, ты готовъ жертвовать спокойств!емъ 
своего собетвеннаго племени? : 

— По повелфнйю Тенгри, отца моего, вскричалъ 
Темучинъ громовымъ голосомъ, — я, во чтобы то ни 
стало, рвшился покорить оружшю своему двзнадцать 
князей, повелжвающихь родомъ человфческимъ. — 
Тенгри, отче мой! руководи мною! Когда же вев сто 
сорокъ четыре племени покорятся мн%, тогда я дарую 
земл миръ и всеобщее правосуде! 

— Земля велика, сказаль Какчей,—а племя наше 
незначительно; на врядъ ли насчитаешь въ немъ столь- 
ко людей, сколько есть народовъ на земл. Ты управ- 
ляешь горстью пастуховъ и охотниковъ, —грубыхъ и 
темныхъ! 

До меня дошли слухи, что на запад же есть на- 
родъ, называемый Римлянами, король народа этого 
можетъ, въ случаЪ надобности, выставить боле мил- 
зона воиновъ; — золотой императоръ царитъ надъ 
семью тысячами племенъ; а Турки и Индфйцы имвютъ 
во власти своей до двадцати тысячъ слоновъ, приспо- 
собленныхъ къ войн, —и всз эти народы и не слы- 
хивали даже имени нашихъ безвфстныхъ племенъ, 

— Такъ услышать! вокричаль буроглазый чело- 
вЪкъ,—и услышать объ немъ съ такимъ страхомъ, 
что зазвенитъ въ ушахъ ихъ!—Я желаю, чтобъ сотни 
ТЪтъ родъ человфческй блъднфль при одномъ имени 


‚безвёетныхь пастуховъ Дилуна Булдака, —каковы мы 
въ настоящее время! Тенгри послалъ меня бичевать 
надменность и пороки императоровъ и королей! Па- 
мять золотаго императора и владътеля Сартаговъ бу- 
детъ забыта,—а объ насъ будетъ переходить изъ по- 
кольШя въ поколвн!е,—такъ какъ мы изъ всего че- 
ловфчества сдфлаемъ одинъ народъ, ‘управляемый од- 
нимъ владыкой и судьею! 

При этихъ словахъ, Какчей бросился въ объятя 
Темучина. 

— Князь изъ племени Клатовъ Боржигеновъ, вскри- 
чалъ онъ,—вотъ каковымъ желалъ я видЪть тебя! Го- 
ворилъ же я тебъ—испытуя тебя. — и ты, по своему 
обыкновеню, остался не поколебимъ! —Иди. Чингизъ 
Ханъ *) имя это, дарую тебЪ, и оно будетъ повто- 
ряться изъ устъь въ уста. Покоряй мъ владычеству 
знаменъ нашихъ, и будь на землф, что Тенгри, отъ 
котораго ты происходишь, на небз. Потомокъ Голу- 
баго Волка, исполни повелн1я аира м1ртъ!.. 


:-5) О значен!е слова ЧингизЪъ не изв®етно. — Воть н%- 
сколько различныхъ мнЪн1Й объ ономъ 1) Абульгази товоритъ, что 
чинъ на Монгольскомъ язык значить велик й—а изв есть окончане 
превосходной степени. По сему, Чингизъ значитъ ведичайшяй. Ссанвиъ 
Сетсенъ говоритъ, что Чинтиз» былъ крикъ птицы. Тоже самое нахо- 
датся и у историковъ китайекихь 3) Ланглесъь думаетъ, что Джея- 
чизъ, какъ произносять Переяне имя Чингиза, сложено изъ Дженсь- 
Энтизъ, то есть войнолюбивый, бранноносный. Пети де ла Круз гово- 
ритъ, что Чингизъ Ханъ значить Хань, сыль Хана. 5) Наконецъ 
Доесонъ говоритъ, что чинкь значить’ мозущественный, а частица 
1изъ означаетъ множественное число; по сему Чингизъ-Ханъ значить 
Ханъ монущественныхь. Но г. Шмить, отвергая это мнён!е, согла- 
шаетея съ Гобилемъ, что слово это не иметь на о явы- 
кВ никакого значения. 


— И покорю я его! отвзтилъ холодно буроглазый 
челов къ-—-что’ пожелаль бы ты на евою долю? 

— 0бъ этомъ мы поговоримъ ‘посл, отвЪтилъ кол: 
дунъ, пристально глядя ему прямо въ глаза. 

— Хорошо, сказаль Темучинъ—завтра же соберу я 
войска’ свои’у Дилуна-Булдака.—и оттуда’ отправлюсь 
съ ними въ страшное путешестве. 

Они протянули другъ другу руки, и Темучинъ евль 
на своего ‘коня; 

Въ это время показалась на востокъ сЪроватая по: 
лоса утренней зари. Изъ долины: донесся до меня ве- 
селый звукъ цимбаловъ и трубъ бьющихъ зорю: Саинъ 
Бугурулъ громко заржалъ, Сердце. мое’ забилось ‘ге- 
ройскимъ трепетомъ. Я взглянулъь на Какчея, тотъ 
распростертый лежалъ на земиЪ и тихо молился. ь 

Этоть день былъ именно середа, 5-е число м%Ъеяца 
Соффара. Утро’ было сЪрое,” пасмурное. Въ часъ мо- 
литвы Дору *) солнце проглянулто сквозь облака. Я 
сЪль на Саина Бугурула и простилея съ Какчеемъ. 
Конечно, какъ мусульманинъ, я и не цодумальъ про- 
сить этого иноврнаго колдуна надЪлить меня какими 
нибудь чарами или дьявольскими навожденями. Но, 
все таки, когда я собрался въ путь, и Какчей ска- 
залъ мнЪ: 

— Сынъ мой, я еще разъ желалъ бы благословить 
тебя. р 1 

Я сошелъ, на, земь, веталь на колЪна и облобызалъ 
его пыльныя ноги, потомъ, снова вскочилъ на коня 
К во всю прыть понесся съ горы, ни разу не обер- 


*) Въ поадень. 
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нувшись назадъ. Сердце мн® щемило, —я любилъ кол 
дуна! 

Равнина оглашалась кликами. Звуки трубъ и ким- 
валовъ раздавались въ воздухЪ. Изъ далека доносилось 
бряцан1е колоколовъ и облака пыли доказывали, что 
все живущее пришло въ’ движен1е. . 

Я поторапливаль Саина, Бугурула, боясь опоздать. 
И воть, мчась по полю, среди толпы народа, пос ш- 
но запрягавшаго свои телЪги, складывающаго падат- 
ки, навьючивая ими верблюдовъ и сгоняя скотъ, я 
столкнулся со всадникомъ облеченнымъ въ бЪлыя ла- 
ты, съ панцыремъ на голов; всадникъ этотъ Ъхалъ 
на красивомъ рыжевато-соврасомъ конф. Я поклонил- 
ся мимоходомъ, а тотъ круто повернувъ, весело крик- 
нуль мнЪ: 

— Гей Джани! тей, братецъ! куда это’ ты тавъ 
мчишься? Въ этомъ торжественномь облачеши я не 
узналь Алака! Мы крЪико поцловались. 

— Я отправляюсь съ молодыми воинами отца мо, 
его, сказать Алакъ.—Богорчи нашелъ, что я теперь 
въ силахъ слЪдоваль за нашимъ тугомъ. 

— А я. отвётиль я,—я отправляюсь подъ знаменемъ 
Джебе Волка, —и нашъ призывный крикъ: — Мфото 
знамени! 

— Такъ мы непремвнно увидимся, сказалъ Алакъ: 
— мы увидимся среди сраженйя! Ве въ волненш, —мы 
переселяемся въ другой юртт, МнЪ грустно  разстать- 
ся съ этой равниной, тдв я выросъ, съ этими горами 
и серебристыми струями Онона, а все таки я очень 


доволенъ:—какъ бы длинно путешестве ни было, все 
же оно имЗетъ свою пр!ятность! 

Я поскакать далфе, и наконецъ отыскалъ Джебе съ 
его восемью всадниками. ВсЪ были верхомъ, выстрое- 
ны въ шеренгу, и передъь ними знамя было воткнуто 
въ землю; Джебе стоялъ впереди, рядомъ съ знаме- 
немъ. Не много позади, стояли два верблюда и те- 
пъжка, запряженная двумя лошадьми; въ телЪжк% си- 
дБла женщина, заваленная различными свертками, на 
верблюдахъ и въ телзжкв было все достояне Джебе 
и его воиновъ. 

— Что ты медлишь, крикнулъь мн издали Джебе. 
Ужь церемон1я туга окончена. 

Онъ подошелъ къ телфжк%, и вынулъ изъ нея пи- 
ку, окрашенную въ красную краску, военный топо- 
рикъ, бурдюкъ съ ремнемъ и кольчугу. 

— Это тебъ, сказалъ онъ. -- Ты нальешь въ бур- 
дюкъ воды и кумыса, чтобъ въ походЪ не издохнуть 
отъ жажды. Топоръ привяжешь къ своей сЪдельной 
лукз, а кольчугу надънешь на себя. Если будешь 
Фехтовать пикой, то старайся держать непрйятеля 
влЪво отъ себя,—если же топоромъ или кинжаломъ — 
то вправо; старайся всегда нападать, а не защищать- 
ся отъ нападен!я; ударяй смвло, —дерись до истоще- 
ня силъ. Если же оруяйе твое сломается, кидайся въ 
рукопашную, дерись кулаками, царапай, вали, уби- 
вай,—или умри въ бою! ° 

За симъ, Джебе схватилъь знамя и поднялъ его 
вверхъ. 


— Гей, ты! обратился онъ къ сидящей въ тельгь 
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женщин $, —пофзжай съ Аруладами,—а вы, юноши, на, 
лЪво кругомъ, маршъ! 

Мы послдовали за вождемъ, и тотъ привелъ насъ 
къ Дилуну Булдаку, на которомъ возвышался шатеръ, 
занимавший большое пространство. Шатеръ этотъ 
украшенъ былъ всзмъ, что по тогдашнему вкусу яв- 
ляло величе и пышность. Темучинъ сидфль на воз- 
вышенномъ мфстз, окруженный сыновьями своими, 
князьями, нойонами *) и всЪми вельможами. Во всю 
длину шатра разостланъ былъ великолвиный красный 
коверъ. Передъ шатромъ красовалось бЪлое знамя о 
девяти туговъ конфедеращи, и другое анамя о четы- 
рехъ туговъ ген!я покровителя племени Клата. (Тако- 
го рода собран!е называется Курилшай). Тутъ пред- 
ставились Темучину знаменитёйпие илфнники его, 
обремененные оковами; осмотрЪвъ ихъ, онъ приказалъ 
ихъ вывесть. 

Затьмъ, Темучинъ всталъ со своего м®ста, прекло- 
ниль колВно, для принесен1я небу благодарен1я за ни- 
спосланную ему силу въ преодоленйи своего коварнаго 
противника, скрывавшагося подъ видомъ прятеля и 
друга **), и въ особенности за сохранен!е свое при 


*) Нойонами назывались у Монголовъ начальники племенъ, и 
дВти и родственники царск!е. Когда въ 1691 году, собравшись ‘при 
озер Долонъ-Нор%, Монголы отдались подъ покровительство Китая, 
то всф Нойоны и Дзунуты, исключая Тайциевъ, переименованы въ 
Китайск!е чины: Ванами, Бейлами, Бейзами и Гунами. См. пр. къ 
Иетори Монголовъ Хондемира пер. съ пере. В. В. Григорьевымъ. 

**) Умь-Хана, Караитскаго влад®теля. (Владьия Караитовъ, от- 
ДВалвийяся съ запада отъ Наймановъ хребтомъ Хангайскимъ, проети- 
рались до источниковъ Онона и Керулана, и къ еЪверу граничились 


землями Меркитовъ и Монголовъ. 
ГОЛУБОЕ ЗНАМЯ. 4 
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первомъ его покушени, гдь онъ по малому числу вой- 
ска, могь бы погибнуть невозвратно. 

Ве присутствуюние пали ницъ и совершили девя- 
ти кратное поклонене. Тогда Темучинъ, вставъ, сфлъ 
опять на свое м$сто, и снова изъявилъ свою призна- 


По смерти отца своего, Темучину пришлось испытать мномя го- 
рести отъ козней враговъ и преданныхъ имъ князей и приближен- 
ныхъ своихъ, вел детв1е чего онъ часто находился въ большой опас- 
ности, Наконецъ, онъ принужденъ былъ бфжать и искать убзжища 
У государя Кераитовъ, Унгъ-Хана, бывшаго въ то время однимъ изъ 
сильнёйшихь влодвтелей Туркестана. Въ продолжени семи льтъ, 
проведенныхъ у него, Темучинъ отличилея славными подвигами, и 
предалъ смерти враговъ своихъ. Унгъ-Ханъ, полюбилъ его, сов%то- 
вался съ нимъ о р®шен1и какъ духовныхъ, такъ и государетвенныхъ 
дВлъ; но, наконецъ, по безпреестаннымъ клеветамъ и доносамъ отъ 
сына своего Сенгуна, лишивъ Темучина милости своей, рёшился 
схватить и убить его; между твыъ, случилось, что одинъ изъ князей, 
знавшихь о намфрен!и Хана, объявилъь о семъ жен® своей; а два 
мальчика, Бата и Кышлыкъ, принеспйе молока изъ стада, услыхали 
сш р®чи, тотчаеъ пошли къ Темучину и разсказали ему все слышан- 
ное ими. Темучинъ посовзтовавшиеь со своимъ вотчимомъ Карад- 
жаръ Нойономъ, въ ту же ночь оставилъ на мёстз палатки свои, и 
еъ приближенными и приверженцами удалилел къ подошв% нЪкоторой 
торы. Унгъ-Ханъ, съ многочисленнымь войекомъ, пришедши въ ско- 
ромъ времени къ лагерю Темучина, велвлъ пустить въ оный тучу 
етрьлъ, но, узнавъ, что тамъ никого не было, бросился преелфдовать 
Темучина. Между сошедшимися войсками началась жестокая битва, 
продолжавшанея до вечера, посль чего они разошлиеь по м%етамъ. 
Пользуясь темнотою ночи, Темучинъ обратилъ тылъ и устремился къ 
ивточнику, называемому Булджуне. Тамъ переписалъ онъ имена вевхъ 
находящихея при немъ въ сраженши, назначая каждому изъ нихъ ка- 
кую нибудь должность; мальчиковь же, изввстившихь его о нам®ре- 
ви Унгъ-Хана, едёлаль Тарханами. (Достоинство Тархановъ дава- 
лось за спасене жизни тосударя на пол8 сраженя или за другая важ- 
ныя услуги, оказанныя государству. Привиллегя Тархановъ были та- 
ковы: 1) Они объявлены изъятыми отъ везхъ податей, и не обязан- 
ными дзлить добычи своей еъ кзмъ бы то ни было. 2) Имъ давалась 
первая часть добычи, взятой на войн%. 3) Имъ позволено входить въ 
шатеръ- царск!Й всегда, когда нужно, не спрашивая на то позволеня 
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тельность своимъ храбрымъ сподвижникамъ, и объ- 
явилъ имъ о наградахъ. Осыпаемый ихъ благодаре- 
нями, онъ удалился во внутреннйя покои, но, тутъ 
неожиданно остановилъ его Какчей, сказавъ: Господь, 
да будетъ ему хвала и слава! избралъ меня для воз- 
вфщен!я воли своей отдать Темучину всю землю; по- 
сему, отселЪ и нарзкаю тебя Чингизъ— Чиниез5-Ха- 
номз! и такъ, не называйся болъе Темучиномъ! 

ВсЪ назвали его Чингизомъ и славили новое имя 
это, потому’ что оно значить Царь Царей на язык® 
Туранскомъ. 

Темучинъ, принявъ это прозванйе, какъ опредвлен- 
ное ему по вол небесъ, палъ предъ жертвенникомъ, 
принесъ Т1эну обычное поклонене и признательность 
Создателю м:ра, благодарилъь Какчея, посадилъ его 


отъ начальника стражи. 4) Утверждена безнаказанность вефхъ ихъ 
ошибокъ и даже преступлен!Й, если только они не сдвлаютъ боле 
девяти разъ однзхъ и тЪхъ же. 

Достоинство Тархановъ не было насл®детвенно, и только Бата и 
Еышдыкъ, по особенной милости, удостоились распространешя сихъ 
правъ и на потомковъ своихъ до девятаго колфна. Монголы, завое- 
вавъ Росе!ю, ввели и у насъ с1е установлеше, и Государи наши да- 
вали болрамъ такъ называемыя Тарханныя или безсудныя тамоты, 
въ сладетве которыхъ они не могли быть судимы ни кЪмъ, кромв 
Государя, или нарочно установленнаго для того мЪета. Грамоты эти 
отмвнены царемъ Тоанномъ Васильевичемъ, но, не смотря на то, да- 
ваемы были еще и при его преемникахъ. 

Отъ неточника Булджуне, Темучинъ съ 4600 воиновъ, находив- 
шихся подъ его знаменемъ, устремился къ мЪету, называемому На- 
деръ, и тамъ, решившись истребить Унгъ-Хана, такъ сильно ударилъ 
на войско его, что опустошилъ вс его земли и жилища. 

Унгъ-Ханъ, съ сыномъ своимъ Сенгуномъ, скрылся у Таянкъ- 
Хана, который однако же убилъ отца, а сынъ бфжалъь въ Кашгаръ, 
ГДвТтакне лишилел жизни. См. Исторёю Моноловъ Хандемира, пер- 
В. В. Григорьева. 

* 
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близь’ себя съ лЪвой сторовы, и произнесъ обЪщане 
всю жизнь посвятить увеличен!ю славы своего племе- 
ни и подвластныхъ ему покольн!й. 

За симъ, онъ сЪль на своего огромнаго свЪтло- 
тн$даго коня, и остановился по среди обоихъ туговъ. 
Сзади его былъ верхомъ Богорчи, а рядомъ босоног 
Какчей сталь возлЪ чернаго туга. 

Тутъ, Темучинъ обратился къ народу, и сказалъ 
своимъ чистымъ и звучныъ голосомъ: —Каждое слово 
его врЪзалось въ моей памяти! ` 

— Храбрые товарищи мои! Вы не покидали меня 
въ годину горестей и уничижен!Й, и теперь собрались 
здесь, чтобъ идти къ предназначенной мною цзли!— 
я хочу, чтобъ отъь нынф вы не назывались иначе, какъ 
Монголами *), и были избраннымъ народомъ всего, 
что только движется на земл%. 

Съ этими словами, онъ величественнымъ движе- 
вемъ выдернуль изъ земли бЪлое знамя, и передалъ 
его Богорчи, а тотъ высоко поднялъ его въ воздух. — 
Какчей взялъ черный тугъ и передалъ его Темучину. 

Туть поднялся страшный гвалтъ, и всЪ кричали во 


*) Намъ неизвЪетно настоящее значен!е слова Монголъ, ибо 
Абульгази говорить, что Муналь значить печальный. Шмитъ утверж- 
даетъ, что МонгЪ значить непокорный, неустралииный. Знаемъ толь- 
ко, что Монголъ есть имя одного поколфн!я многочиеленнаго народа, 
обитающаго на съверъ и западъ оть Китая, и изв®етнаго попере- 
мВнно подъ именемъ Сюнъ-Юней, Хунновъ, Сявьб!Йцевъ, Тумащевъ, 
_Киданей, Ташаней и др. отъ имени господетвующаго дома. ПоколЪ- 
ве с!е, обитавшее между рзкою Аргунью и хребтомъ Хангайскимъ, 
Усилилось при владфтел® своемъ Темучинв, покорило всф прочёя, и 


заставило ихъ принять имя Монголовъ, подъ коимъ он® и до сихъ 
поръ извъстны. 
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все торло:— Кейке Монголъ! Неустрашимые голубые! -- 
Это очень пр1ятно звучало въ ушахъ! 

Да проститъ Господь согрьшен!е мое! Въ эту ми- 
нуту я совсфмъ забылъь и о текбирь и о фатъ, и, 
помышляя только о томъ, что говорилъ Какчей и Те- 
мучинъ, громко сталь повторять за другими: — Да 
здравствуетъ народъ монгольск!йЙ! Да здравствуетъ Су- 
ту Хогда Темучинъ! Но, вскорз я пришель въ себя, 
и, привскочивши на сЪдлЪ, громко крикнулъ: Богъ 
великъ! 

Наконецъ, затрубили въ трубы и забили въ ли- 
тавры. 

— Скорзй братцы, крикнулъ Джебе. — Скорзй, въ 
скачь! Присоединимся къ знамени Богорчи. —Мы со- 
ставляемъ часть его войска. 

И онъ замахалъ своимъ тугомъ. Я сейчасъ вспом- 
нилъ его вчерашн!я наставленя, и, подскочивъ къ 
нему, крикнулъ во все горло: — М%ето, братцы, — м5- 
сто знамени! 

Ве сторонились при нашемъ про%фздф. Радость 
с1яла на всЪхъ лицахъ, и всяк!Й съ завистью посмат- 
ривалъ на насъ. Вскорз мы были на нашемъ посту. 
Богорчи въ это время равнялъ свое войско; онъ намъ 
даль мЪето справа отъ себя, сейчасъь за первой сот- 
ней, заключающейся исключительно изъ родственни- 
ковъ его.—-Мы не разсчитывали на болфе почетное 
место, потому что не могь же Богорчи поставить 
насъ впереди своихъ родственниковъ. Черезъ нЪеколь- 
ко времени, подъЪхалъ къ намъ Темучинъ, и, пого- 


54 


воривъ съ’ минуту съ Богорчи, молча указаль намъ 
на западъ, и позхалъ далъе. 


Мы. послёдовали за нимъ. — Солнце пекло намъ 
прямо въ глаза, такъ что надо было наклонять голо- 
ву. Лошади бвжали мелкой рысцой, н»сколько зай: 
цевъ выскочили изъ травы и перебёжали намъ доро- 
гу... Мы отправились на покорене свфта!.. 


ГЛАВА Г\. 


Первая побЪда. 


Безъ остановокъ 5хали мы четверо сутокъ, лишь по 
временамъ давая вздохнуть лошадямъ нашимъ и кей- 
чу. Много верблюдовъ и скота погибло во время это- 
го быстраго перехода. —На четвертый день вечеромъ, 
мы уже были на берегу Селенги; тамъ то узнали 
мы, что Тайчигоды открыли слёдъ нашъ, и перестр%- 
ливаются съ нашимъ арр1ергардомъ. Байсонгаръ со 
своими отправленъ былъ для подкрзилен1я нашихъ. 
Молодые люди, собравшись по десяткамъ, промчались 
въ скачь мимо насъ. Между ними былъ и Алакъ. 
Увидавъ меня, онъ махнулъ рукою на прощане. 

-- Да поможетъь тебъ Богь! вскричалъь я ему 
всяЪдЪ, 
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— Чтобъ ерликъ *) побралъ тебя! проворчалъ Джо- 
бе недовольнымьъ тономъ. —Жабы эти полззутъ преж- 
де насъ! 

— Успокойся, храбрый Джебе, сказать Богорчи, — 
на всъхъ хвалитъ! 

Мы простояли здЪсь около часа, слушая долетаю- 
ий до насъ шумъ сражающихся; —но, видфть мы ров- 
но ничего не могли. Вскорз, шумъ утихъ, и Богорчи 
велЪль намъ сойдти съ лошадей. Часть кейча подъ- 
Ъхала близко къ намъ; телЪги, связанныя одна къ 
другой веревками и цфпями, поставили вмЪстЪ, око- 
пали валомъ и укр$пили тыномъ. Такимъ образомъ, 
составилея станъ. Изъ стана этого оставлено было 
узское отверсл4е, дяя пропуска только двухъ верхо- 
выхъ рядомъ. Въ самую средину стана помЪстили 
женщинъ, дзтей и лучиий скотъ. Худыя коровы, 
кривыя лошади, чахоточныя овцы привязаны были 
на самомъ виду, или оставлены на свободз. Часть 
людей отправилась съ Богорчи, ведя лошадей подъ 
уздцы. Передъ отъфздомъ, Богорчи запретилъ намъ 
разводить огонь, и повельлъ Джебе взять бразды прав- 
лешя во время своего отсутстыя. 

Томь временемъ, настала ночь. Люди кейча кончили 
укрЪплене стана. Богорчи ушелъ со своими людь- 
ми, и мы остались одни, въ количествв трехсотъ че- 
ловЪкъ, съ осЪдланными лошадьми и пиками, воткну- 


тыми въ землю. Всходила луна, огромная, красная, 
словно кровяная. } 


° 
) Еранкъ—значитъ дьяволъ, по Монгольски. 


57 


Богорчи досталъ брусокъ и принялся точить свое 
оружие. Его примру посафдовалъ я, и многе изъ на- 
шихъ товарищей. Съ минуту, по всему лагерю только 
и раздавался шумъ трен1я стали о камень. 

Словоохотливый Джебе заговорилъ первый 

— Куда за пропостился Байсонгаръ со своими Арулада- 
ми? сказаль онъ.—Чтобъ ерликъ со всей нечистой силой 
своей побралъ меня если я въ состоян!и догадаться! 

— Увы! замфтилъ я,—не случилось ли какого не- 
счаст1я съ союзниками нашими, и не палъь ли Алакъ 
на пол битвы? 

— ЧеловЪкъ рождается дома, а умираетъ на пол% 
брани, спокойно отвзтилъ Джебе. — Размозжатъ ли 
теб голову, проколютъ ли сердце,—все равно, прйй- 
дется жь умирать! 

Грудь моя вздымалась. Мн сильно хот$лось запла- 
кать при мысли, что можетъ быть Алакъ лежитъ те- 
перь въ пол%, холодный, недвижимый. 

Вдругъ, двЪ собаки подбЪжали къ Самну Бугурулу, 
и съ веселымъ лаемъ стали извиваться вокругъ него. 
Собакъ этихъ я сейчасъ узналъ: — то были Бареъ и 
Алага, — Алаковы псы. Самъ онъ, въ сопровожден1и 
тридцати всадниковъ, фхалъ позади, съ Байсонга- 
ромъ, отцомъ своимъ, во глав. 

— Покончили! вскричаль Алакъ.— Пообдълали мы 
ихъ знатно! Но, тутъ отецъь далъ ему полновЪеную 
плюху, — чтобъ впредь скромнфе выражался,—и Алакъ 
продолжалъ уже шепотомъ:—Я собственными руками 


положилъ одного! 
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— Айда, Джебе! сказаль Байсонгаръ. — Мы сшиб- 
лись съ ихъ загонщиками. — Завтра будетъ сражеше. 
Расположимся вдоль берега. 

— На право кругомъ, маршъ! крикнулъ Джебе. 

— Мы двинулись. Полчаса спустя, вс стояли по 
мЪстамъ. Небо было безъоблачно, луна свЪтила ясно, 
отражаясь въ текущихъ межь тростниковъ водахъ Се- 
ленги. Тишь была страшная. Слышался только плескъ 
воды, и, отъ времени до времени, стукъ лошадиныхъ 
копытъ, роющихъ землю. 

— У тебя есть что създомое? обратился ко мнв 
Джебе. 

Я вынуль изъ мЪшка кусокъ жареной говяди- 
ны. Онъ разрьзаль ее и отдалъ мнЪ половину. 
При свЪтЪ луны, я замфтиль, что всф разнуздывали 
лошадей своихъ и навъшивали имъ.торбы съ овсомъ. 
Я послфдовалъ ихъ примЪру. 

Взошло солнце, и лучами своими озолотило окру- 
жающую, равнину. | 

— Видишь, какъ обдало поле золотомъ? сказалъ 
мнЪ Джебе. 

— Да, отвЪтилъ я. 

— Ну, а сегодня егообдасть кровью! 

Легкая дрожь пробъжала по всему моему т$лу, ия 
зЪвнулъ нЪеколько разъ сряду. ВеЪ члены мои дро- 
жали отъ утомленйя, а утрены!Й холодъ обхватываль 
меня. Туманъ опускался медленно; равнина, испетрен- 
ная бълыми и желтыми цвЪтами, блествла отъ вла- 
ги;—она была до того красива, что такъ и хотвлось 
поваляться на ней. 
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Я осмотрёлея кругомъ. Вдоль рёки, въ четырехь 
или пяти стахъ саженяхъ. возвышался сосновый лЪсъ. 
ВлЪво отъ лфса, мЪ®стность изборождена была без- 
счисленнымъ множествомъ холмовъ, теряющихся вда- 
ли. Джебе указаль арапникомъ на 1%6ъ и холмы. 

— Тайчигоды тамъ! промолвилъ онъ. 

Съ нашей же стороны, длинный рядъ лошадей и 
пикъ тянулся между рЪкою и валомъ. Ясно вы- 
дЪлялись крохотные проФили дфтей, стоявшихъ на 
телЪгахъ. Изъ средины окопа, возвышались длинныя 
шеи верблюдовъ и пики воиновъ. Кимвалы и трубы 
били зорю. 

Т%мъ временемъ, прискакалъ Богорчи, и всталъ 
во тлавё насъ. Минуту спустя, кучка людей пока- 
залась на одномъ изъ холмовъ, и, не торопясь, дви- 
нулась къ намъ. Такая же кучка вышла изъ наше- 
го страна, и направилась на встрёчу приближав- 
шимся. 

— 9! 9! векричалъь Джебе,—что это они замыш- 
ляютъ? 

— Вождь Тайчигодовъ и ихъ союзниковъ, Буке 
Чилдеръ, желаетъ начать переговоры съ ханом. 

— Ислибъ я быль на мфст® хана, сказаль Джебе, 
—то остерегся бы ихъ. 

— Хань лучше насъ знаетъ, что ему дфлать, спо- 
койно отвЪтиль Богорчи. 

— Во всякомъ случа, возразилъ Джебе, —меня не 


застанутъ въ расплохъ. 
Съ этими словами, онъЪ вскочилъ на коня и приго- 


и м 


товилъ свое оружие. Мы послЪдовали его прим ру. 
Впрочемъ, минуту спустя, Богорчи выстроилъ насъ 
по взводно. Въ разстоян!и двухсотъ шаговъ отъ насъ, 
оба войска ветали другъ противъ друга. Намъ очень 
хорошо было ихъ видно. Всв были въ трепетномъ 
ожиданий. 

Стъбхавийеся переговаривались съ минуту. Во время 
переговоровъ, одинъ Тайчигодъ подошелъ къ лошади 
хана и наклонился, какъ бы разсматривая его стремя. 

— Что онъ тамъ дфлаетъ? спросиль Джебе. — Къ 
чему занадобилось ему ханское стремя? 

Богорчи выпрямился и поблзднЪлъ. 

— Слушай! крикнуль онъ намъ,—руку на колчант! 
Я открылъ свой колчанъ, и, не успвльъ еще натянуть 
тетивы лука, какъ увидалъ, что Темучинъ повелитель- 
нымъ знакомъ приказалъ Тайчигодамъ удалиться, —т% 
бросились къ конямъ своимъ, —ханъ вложилъ ногу въ 
стремя, привсталъ, и за тзмъ, тяжело рухнулся на 
землю. 

— Впередъ! скомандовалъ Богорчи. — Къ хану, — 
прямо къ хану! : 

— Они подрёзали ремень его стремени! крикнуть 
Джебе. —На врага! впередъ! 

Словно блеснула молн!я! Не успфли мы проскакать 
двухсоть шаговъ, Бельгетей ужь разможжилть голо- 
ву тому человЪку, что обр№залъ ремень ханскаго стре- - 
мени, Тайчигодь сшибъ лошадь Бельгетея, Бельгетей 
свалился подъ лошадь, — Токтанга Таиджи спёшился, 
ханъ вскочиль на поданную имъ бълую кобылу и об- 
нажиль мечь Въ это время, Хассаръ натянулъ тети- 
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ву своего лука и выстрфлиль; Тайчигодъ, что убилъ 
лошадь Бельгетея, съ протянутыми впередъ руками, 
замертво повалился на землю. Я выстр®лиль на 
удачу и тотчасъ же наложилъ другую стрфлу. Мель- 
комъ, увидалъ я, что кто то изъ нашихъ пой- 
малъ за поводья лошадь хана, а Джебе, размахивая 
саблею, отбивался отъ напавшихьъ на него четырехъ 
человфкъ. Одинъ изъ этихъ четырехъ, раненый въ 
лицо, перекувырнулея чрезъ голову своего коня. 

Тутъ, прямо передъ нами, поднялся страшный шумъ; 
равнина покрылась облаками пыли, земля потряслась. 
Тайчигоды, Мергеды и Татары, въ количеств® десяти 
тысячь человЪкъ, вышли изъ за лфса и холмовъ, и 
стремительно ринулись на насъ. 

Такой же шумъ поднялся позади, и смфшалея съ 
бряцанемъ оружйй и топотомъ лошадей; —наши вели 
перестр$лку! 

Пустивъ стрёлу въ первыхъь попавшихся Тайчито- 
довъ, я, сломя голову, бросился въ свалку на своемъ 
Сеинз БугурулБ. Меня такъ ошаломило отъ всего 
этого тама и внезапности атаки, что я даже по- 
терялъь изъ виду знамя Джебе. Я не въ состояни 
былъ дать отчета въ своихъ дЪйствяхъ. Все, что 
сознавалъ, — это что съ противной стороны, пере- 
до мною, то справа, то слфва мелькали загорЪлыя 
лица, каски, шлемы, сверкали лезыя сабель изъ з& 
всклокоченныхь лошадиныхъ гривъ, и раздавался 
оглушительный стукъ желВза о желЪзо, словно сто 
тысячь кузнецовъ ковали на ста тысячахъь нако- 
вальняхъ! То были дЪйствительно кузнецы, сильными 
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ударами сабель, палицъ, топоровъ, секиръ кующе 
себъ побзду на латахъ и шлемахъ непр!ятеля! Я во 
все горло кричалъ: — Место знамени!—Что дЪлалось 
позади меня?—я не видЪль, потому что безъ оглядки 
скакалъ впередъ. . 

Вдругъ почувствоваль я сильный ударъ въ правый 
локоть; копье мое попало прямо въ щитъ непр1ятеля, 
согнулось отъ напора, и выпало изъ руки. Я еще 
былъ слишкомъ слабъ, чтобъ устоять отъ напора, да 
&ъ тому же, не умБлъ хорошо держать оружие. Про- 
тивникъ мой не пошатнулся, и, зайдя съ права, на 
отмашъ ударилъ меня по голов; я нагнулся вплоть 
до сЪдельной шишки,—и такъ удачно, что ничего не 
попортилось въ моемъ вооружени; — я отдзлался только 
сильной контуз1ей головы, а все-таки усильль на кон! 

Пролежавъ съ минуту одурманеный, носомъ въ гри- 
вв Саина Бугурула, я поднялъ голову. Опомнив- 
шись, замфтилъ я, что очутился на опушк$ л5са 
вмЪстВ съ двЪнадцатью всадниками, между которыми 
быль и Джебе. Мы прошли сквозь вею непр!ятельскую 
атаку, и теперь, въ облакахъ пыли, они во весь опоръ 
кинулись обратно. 06% арм:и сталкивались, смёши- 
вались и расходились, чтобы схватиться снова. 

Джебе разразился громкимъ смьхомъ, и, отбросивъ 
въ сторону копье, взялся за лукъ. Я послфдоваль его. 
примъру. 

— Дураки! проговорилъ онъ сквозь смзхъ,—дураки! 
Они бы могли вогнать насъ въ воду! — & теперь ужь 
наша очередь втолкнуть ихъ въ камыши! 
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Онъ поправился на стременахъ и осмотр$лся кру- 
гомъ. 

— Маршъ! крикнуль онъ поспфшно. — Къ тугу 
Богорчи! Въ скачь! 

Лошади наши взвились и полет$ли. Тайчигоды хлы- 
нули мимо, къ лЬсу, и перестрфливались съ нашими, 
бъгущими имъ въ догоню по пятнадцати, по двад- 
цати человЪкъ вмЪств. Мы повстрёчались съ ними 
въ тридцати шагахъ разстоянйя, и стали другъ въ 
друга пускать стрёлы. Тутъ то я въ первый разъ 
услыхалъ, какъ стрфлы свищутъ мимо ушей. Одна 
изъ нихъ попала мн слегка въ ляжку, другая про- 
летьла сквозь задней луки моего сЪдла. Я хорошо 
разглядфль выстрьлившаго въ меня человЪка, и, обра- 
тясь назадъ, пустилъ ему стрблу въ отметку. Долж- 
но быть цфлилъ я мЪтко, потому человВкъ этотъ 
выронилъ лукъ и свалился, цфпляясь за гриву своей 
лошади. 

ПослВ н%®сколькихъ схватокъ. мы присоединились къ 
своимъ; тЪ остановились и собирались вмЪ№стз. Въ 
трехстахъ шагахъ отъ насъ, Тайчигоды выстроились 
вдоль лЪса. Все пространство земли, между обзими 
арм!ями, покрыто было тЪлами убитыхъ людей и лоша- 
дей; разбитыя, и безъ всадииковъ лошади бЪгали взадъ 
и впередъ, а раненые люди бились на мест, желая 
встать и добраться до воды. 

Страшная сумятица поднялась справа, — неприя- 
тель кинулся на насъ, — но т, что сражались. 
съ нами, стояли противъ и не двигались съ м$- 
ста. Тайчигодовь было множество, и они могли на- 


пасть на насъ со всзхъ сторонъ разомъ. Четверть 
часа спустя, они подошли къ намъ маленькими взво- 
дами въ пятнадцать, двадцать и тридцать человЪкъ, 
бросали въ насъ копья и тотчасъ-же поворачивались 
задомъ, не переставая стрлять. Лишь только одинъ 
взводъ повертывалея спиною, приближался другой и на- 
кидывался на тЪхъ изъ нашихъ, кто пытался броситься 
въ погоню за первымъ, такимъ образомъ градъ стрль 
не переставалъ сыпаться на насъ со вевхъ сторонъ. 

Между лБсомъ и нами стояло облако густой пыли; 
среди этого облака мелькали взводы всадниковъ, то 
приближаясь, то удаляясь, гоняясь другъ за другомъ, 
схватываясь и расходясь. Солнце померкло отъ желтой 
пыли. Жара стояла невыносимая. Все смз шалось въ 
одинъ гулъ: крики, свистъ стрЪлъ, конек! топотъ, 
бряцаше оружй. Мы не отступали,—но войско наше 
видимо уменьшалось; —мы словно таяли на м%етЪ! 

я повыбралъ всЪ до одной стрзлы изъ своего кол- 
чана. 

Джебе нападаль шесть разъ. На шестой разъ, онъ 
бросить окровавленный обломокъ своего копья, и схва- 
тился за саблю. 

— Вотъ теперь-то начнется потЪха! сказалъ онъ, 
засучивая рукава.—Мы все перестрвливались пока, & 
теперь увидимъ, что тверже: — черепа или лезвйя са- 
бель? 

Богорчи, со сверкающими глазами, подскакалъ къ 
намъ, весь въ пыли, въ поту и крови. 

— Долой копья и луки? крикнулъ онъ, — въ руки 
чалицы и сабли! Сто человъкъ къ знамени Джебе! 
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— Сюда. Джебе! крикнулъ юный вождь, поднимаясь 
на стременахъ. 

— Сюда, Бесседъ Джиссудъ! 

Богорчи изчезъ. Джебе проворно собралъ сотню 
воиновъ;—я отыскиваль глазами Атака, но, въ этой 
пыли никого нельзя было узнать и въ десяти ша- 
гахъ разстоянйя! 

Вдругъ, неимов5рный шумъ раздался со стороны 
окопа; у насъ забили въ барабаны, затрубили въ тру- 
бы, заиграли въ литавры и воины начали пЪть. Далфе, 
вправо, узналь я Богорчи по его тугу. Остальные 
предводители встали передъ своими людьми. 

Голосъ Богорчи покрывалъ весь этотъ гамъ. 

— Готовьтесь къ бою! кричаль онъ.—Лишь только 
тугъ мой поднимется, стрзляйте вмЪст%! 

Въ ту минуту, кимвалы и цитры загремЪли, тугъ 
поднялся и Богорчи крикнулъ громовымъ голосомъ: 

— Впередъ, Голубые Монголы! 

Войско наше ринулось, земля задрожала, поднялась 
ослвпительная пыль, и три тысячи голосовъ крикну- 
ли яростно: 

— Руби! бей! молодець! держи его! Впередъ Мон- 
голы! 

Джебе кричалъ пронзительно, громче всвхъ: 

— Впередъ! \Бесселы Джиссуды! сюда Джебе! мЪсто 
знамени! 

Онъ влетфль въ самую средину Тайчигодовъ, словно 
топоръ въ сухое дерево. Я скакалъ позади его. съ об- 
наженнымъ кинжаломъ, ударять имъ по всвмъ на- 


правленямъ, и поминутно поворачивалъ свою лошадь, 
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чтобы держать непр1ятеля справа отъ себя. Въ этой 
схваткз трудно было рышить: — подвигаешься ли впе- 
редъ или отступаешь? 

Вдругъ, кто-то схватился за мое стремя и туть же 
одинъ ‘изъ нашихъ разможжилъ ему голову палицей. 
Въ ту жь минуту, другой знатно удариль меня саб- 
лею плашмя; — но, мы такъ скоро мчались одинъ 
къ другому, и я такъ вод время наклонился и головою 
ударился непрятелю прямо въ животъ, что, вмЪ- 
сто того, чтобъ проколоть мн плечо или шею саблей, 
онъ только кулакомъ удариль меня въ спину. Я тот- 
часъ же бросилъ поводья и, ухватившись лЪвою рукою 
за платье непр!ятеля, нанесъ ему кинжаломъ безчислен- 
ное множество ударовъ. Онъ схвалилъ меня за горло и 
сильно треснулъ по голов. Я былъ слишкомъ близокъ 
къ нему для удара саблей, такъ онъ старался доколо- 
тить меня эффесомъ ея. Я колфнами сжалъ Саина 
Бугурула, слёдящаго за всвми моими движен1ями, 
и вонзиль кинжалъ свой въ бокъ противника. Кин- 
жаль вошелъ ему по самую рукоятку; — я пово- 
рачиваль его во всБ стороны, и кровь горячей 
струею катилась мн прямо въ рукавъ. Онъ болфе не 
ударялъ меня, но рука его все еще продолжала сжи- 
мать мн горло. Я освободился отъ его стиснутыхъ 
пальцевъ, и выдернулъ свой кинжалъ: —противникъ мой, 
безъ движен!я, лежаль носомъ на гривв своей лоша- 
ди, — та сдфлала шагъ, — и онъ, свалился головою 
внизъ. За симъ, я, хотя и ошалёвъ отъ, ударовь: и: 
отъ крови, текущей у. меня изъ носу, но все-таки схва.- 


67 


тилъ поводья Саина Бугурула, укрфпилея на сфдль и 
во все, горло крикнулъ: 

— Дорогу знамени! Впередъ Голубые Монголы! 

Но, спохватившись, прибавить еще громче: 

— Слава милосердому Богу! Богъ всемогущеь! 

Отправивши такимъ образомъ въ адъ одного невёр- 
наго, я осмотрфлсея кругомъ. Меня окружали свои. 
Джебе сидълъ, неподвижно опершись на луку сЪдла 
своего. Одинъ вождь высокаго роста, въ стальномъ 
вооружеши, съ украшеной каской двумя перьями цап- 
ли лежалъ мертвый у ногь его лошади. Одинъ изъ 
нашихъ держаль плЪнника за загривокъ. 

— Эй, ты, плфнникъ! крикнуль Джебе, —какъ з0- 
вутъ вождя, что я распластовалъ саблею? 


— Горе! горе! крикнулъь плнникъ. — Это самый 
знатный изъ воиновъ! Это нашъ велик Й ханъ, Буке 
Чильгеръ! 


— А такъ, какъ онъ теперь ужь преобразился въ 
ястреба и улетЪлъ, замфтилъ Джебе, — я долженъ со- 
знаться, что въ немъ дЪйствительно было много му- 
жества, и онъ славно владЪль саблею! 

Съ этими словами, Джебе отрубилъ голову Буке 
Чильгеру и привязаль ее къ своему сЪдлу. ПлЬнникъ, 
съ крикомъ и плачемъ, бросился на мертвое т3ло. 

— Онъ хоропий слуга, сказаль Джебе, —Надо убить 
его, чтобъ не разлучался со своимъ хозяиномъ! 

Одинъ изъ нашихъ людей поднялъ копье и вонзилъ 
его въ плённика; тотъ затрепеталъ, вытянулся, не 
выпуская, впрочемъ, изъ рукъ обезглавленное т%ло, 
своего хана, 
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— Айда! крикнулъ Джебе. — Айда! за мною! Сегодня 
послвдн!е лучи заходящаго солнца освЪтятъ наши по- 
бЪдоносныя знамена! 

Мы весело откликнулись ему въ отв®тъ, и послвдо- 
вали за нимъ въ лЪеъ, по очищенной отъ непр!ятеля 
дорогё. Въ равнин бой еще не прекращался. Мы во- 
шли въ лЪсъ; свфжШ воздухъ совершенно оживилъ 
меня и возвратилъ прежнюю бодрость. 

Джебе взглядомъ пересчиталь насъ, 

`— Всего восемьдесятъ, сказалъ онъ. — Намъ надо 
въ тихомолку пройдти лсомъ, и съ тыла наброситься 
на неприятеля. 

— Тише, айда! 

Полъ-часа спустя, мы остановились передъ окопомъ, 
на самой опушкв лфса. Намъ показалось, что непр!я- 
тель стягивается на берегу рзки. Среди облака пыли, 
я не могъь многаго разглядьть; но Джебе былъ прони- 
цательн%е. 

— Они оттолкнули Богорчи, сказать онъ, — и сое- 
динились вмЪстЪ, чтобъ разбить его. Теперь выйдутъ 
изъ за окопа. Смотрите! 

Около получаса мы находились въ тревог. Со сто- 
роны рЪки бой становился все жарче и жарче. Вдругъ, 
изъ за окопа, раздались неистовые клики Клотовъ Бор- 
жигеновъ, — хановъ съ бурыми глазами... Темучинъ 
лично выходилъ на непр!ятеля! 

— Впередъ, Голубые Монголы! крикнулъь Джебе, 
поднявъ саблю.—Насталь ршительный часъ! Айда! 
Дорогу знамени! $ 

— Дорогу знамени! повторили мы въ одинъ голосъ. 
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И наши восемьдесятъ воиновъ ринулись на непр!ятеля 
съ тыла. — Темучинъ, Мукхули, Чаппе и Гидангъ 
Чансонгъ аттаковали его съ фланга, а Богорчи и Бай- 
сонгаръ спереди. 

Я вложилъ ножъ свой въ ножны, и рубилъ топоромъ. 
Съ каждымъ взмахомъ, Джебе убивалъ по человЪку. 
Все кувыркомъ летЪло передъ нами. На этотъ разъ 
мы сознавали, что подвигались впередъ. Издали кра- 
совался тугъ Елотовь Боржигеновъ, и наши прибли- 
жались, разсЪкая скучившуюся толпу Мергеддовъ, 
Татаръ и Тайчигодовъ. Побфда словно сама летфла 
намъ на встр%чу! Еще минута, и глазамъ моимъ пред- 
ставился самъ Темучинъ ханъ, попирающий непраяте- 
ля. Онъ вышелъ изъ вихря опрокинутыхъ воиновъ, 
какъ солнце изъ облаковъ. Рядомъ съ нимъ, Хоссаръ 
Ъхалъ съ озлобленнымъ лицемъ, держа въ рукахъ лукЪ, 
—вза нимъ подвигался Бегетлай весь въ крови, махая 
своей пикою. Потомъ показались: Мукули Мудрый, 
со знаменемъ Клотовъ Боржигеновъ, Суботай Храб- 
рый и Чаппе Стрёлокъ тигровъ. А тамъ, дальше, 
виднфлея цфлый потокъ копьевъ и сабель. Ханъ, съ 
окровавленной саблей въ рукз, Ъхалъ побЪдоноено; на 
устахъ его играла улыбка, бурые глаза его были по- 
разительны, а спокойный лобъ отражалъ велич1е. Дже- 
бе выступилъ впередъ, и молча подалъ ему голову Буке 
Чильгера. Ханъ преклонился предъ головою убитаго 
врага. 

— 0, Буке Чильгеръ! воскликнулъ онъ, — по вол 
Тенгри,” тебЪ суждено было умереть! Хвала твоей 
храбрости, слава твоему пораженю! Хвала храбрости 
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поразившаго тебя, слава его побёдф! Принесите Дже- 
бе тугъ. 

Всадникъ поднесъ черный тугъ молодому вождю; 
тотъ передалъ его мнф, сказавъ: 

— Воткни тугъь въ землю! 

Я повиновался, и Джебе, бросивъ къ тугу голову 
Буке Чильгера, вскричалъ: 

— Знамя Голубыхъ Монголовъ, знамя Бесседовъ 
Джиссудовъ! — приношу тебъ въ даръ кровь враговъ 
твоихъ! Прими жертву мою! 

— Туз жлашалко *)! Тугъ смазанъ! воскликнули 
молодые люди. 

И одинъ изъ нихъ, поднявъ голову съ земли, вот- 
кнулъ ее на остр!е туга. Я схватилъ знамя, и поднялъ 
его высоко. 

— Джебе Волкъ, сказалъ ханъ, —отнынЪ будешь ты 
называться Джебе Найонъ! Произвожу тебя въ князи 
и даю тебЪ въ распоряжене тысячу воиновъ; за тобою 
будутъ нести -тугъ, а впереди кимвалы.— Айда! побЪда 
на копьяхъ нашихъ! 

— Айда! крикнуль Джебе громовымъ голосомъ, — 
Айда! дорогу знамени! 

На знамени была насажена голова убитаго вождя. 
Мы взяли на право и мяли копытами лошадей своихъ, 
попадавшихея на пути Тайчигодовъ, Маргедовъ, Та- 
таръ и Байагодовъ.. Четверть часа спустя, воздухъ 


*) У Монголовт, юноша, убивъ первую дичину, натираетъ кровью 
и мясом ея себф пальцы, что называется «ядламиши», смазываться. 
На войн, къ тугу бросаютъ голову перваго убитаго непр!ятеля или 
какого зам чательнаго вождя, —это назывеется «смазать тугъ». 
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огласилея воинственными кликами Богорчи, Байсонга- 
ра и возхъ нашихъ, НепрИятельская ватага, гонимая 
Богорчи съ одной стороны и отражаемая нами съ дру- 
гою, бросала оруяче и съ отчаящемъ кидалась на ост- 
р1е кошй и лезыя нашихъ сабель, чтобъ геройски 
покончить съ собою. Иные искали спасен!я въ Се- 
тенгЪ, гдз утопали въ большомъ количеств. Друше 
попрятались въ камышахъ, и были, какъ диюя утки, 
истреблены нашими стр5лами. Солнце поднялось вы- 
©0ко, когда со всБхъ сторонъ раздалея побЪдоносный 
звонъ кимваловъ. Пять или шесть тысячь враговъ на- 
шихъ лежали распростертые на сырой землЪ; такое 
же количество взято было нами въ плёнъ, а осталь- 
’ные разбфжались во вс стороны. 

Мы остановились на берегу рзки, Тутъ я сдфлаль 
свое омовен1е и прочиталъ молитву; за симъ, принялся 
за своего утомленнаго и всего въ пыли и поту Саина 
Бугурула. Покрывъ его попоной, я только что на- 
чалъ его водить шагомъ по равнин, какъ вдругь 
увидЪль Алака. Мы такъ рады были встрфтиться, что 
кинулись въ объят!я другъ друга. Но, передать вс% 
впечатльн1я дня, мы не имЪли времени, потому что 
новое зрёлище отвлекло наше внимане. 

На берегу рзки, среди убитыхъ тЪлъ, устроено было 

‘`свдалище для хана;—то было простое сЪдло, покры- 
тое бЪлою кошмою. Ёъ хану подводили по пяти или 
шести человзкъ илнныхъ, съ привязанными къ шеъ 
себлею и лукомъ. Понятно, приводили къ нему только 
главныхъ воиновъ. Ханъ спрашивалъ ихъ поочередно, 
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желаютъ ли перейдти на его сторону и ему принести 
присягу?—если кто добровольно соглашался, тотъ по- 
ступалъ подъ его знамя, а противящагося причисляли 
къ черному народу, и отдавали въ услужене нойо- 
намъ *) или другимъ вождямъ. Разборъ продолжался 
до самой ночи; наконецъ, изнуренные усталостью, мы 
кое какъ, покрывшись своими кошмами, улеглись среди 
мертвыхъ тлъ. 

На разсвЪтЪ, литавры съ кимвалами забили зорю. 
Собрали добычу и раздЪлили ее по заслугамъ кажда- 
го. Въ полдень, всЪ пустились въ путь, чтобъ устроить 
себЪ лагерь на новомъ мЪстЪ. Къ кейчу нашему при- 
бавились кибитки Тайчигодовъ и Мергедовъ. Кибитки 
эти были громадвыхъ разм5ровъ, — въ нихь можно 
было поместить цзлое хозяйство. + 

Боле четырехь тысячь вчерашнихъ непраятелей 
покорились намъ; и, по м8рЪ того, какъ мы под- 
вигались впередъ, друге ‘присоединялись доброволь- 
но, или же передовое войско наше завербовывало ихь 
силою. 

Два месяца спустя, когда мы устроивались у бере- 
говъ Ператхи на зимнее кочевье, племя наше увеличи- 
лось покоренными Тайчигодами, Баргутами, Мергеда- 
ми, Татарами и даже нФкоторыми Ойратами, 

Мы становились могущественнымъ народомъ! 


*) Найонами назывались у Монголовт начальники племенъ, дВти 
и родственники царске. Когда, въ 1691 году, собравшись при озеръ 
Толонъ-Норв, Монголы отдались подъ покровительство Китая, то вс® 
'Найоны и Друнуты, исключая Тайчигодовъ, ‘переименованы были въ 
китайене чины: Вайнами, Бейлами, Байзами и Гунами. 


ГЛАВА \. 
Желёзный король. 


Въ этоть годъ, мы совершили нФсколько походовъ 
противъ четырехъ племенъ Ойратовъ. По соседству 
оть насъ лежало могущественное царство Вераитское. 
Жители этого царства были христ!ане *). Главная 
столица — Кара Корумъ. Падишаха**) Кераитскаго 
звали Унгъ-Ханъ Толи, а старшаго сына его Сенгу- 


номъ, 


Слово Кераштз значить на монгольскомъ нарьчи— 
Черный вихорь. } 


Унгь- Ханъ былъ въ союзЪ съ Темучиномъ, и оба 
войска вели дружбу между собою. Въ конц лёта, мы 
расположились у КараКорума, и имли съ Кераитами по: 


*) Голди или Унп- Хам особенно извзстень тфмъ, что европей- 
ск1е мисе!онеры выдавали его за хриет?анина, называл священником 
Тоанномъ. Это странное явлеше весьма понятно, гажъ кокъ естествен- 
ная релишя тВхъ народовъ, перешедшая по смерти Темучина въ су- 
ществующее до сихъ поръ ламайство, одинаково близко и къ хри- 
ст1анству и къ исламизму. 
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стоянныя сношеня. Насъ раздфляла одна толко ръка, 
но съ такимъ мелкимъ русломъ, что въ иныхъ мъ- 
стахъ совершенно пересыхала, такъ что юноши Ке- 
раитск!е безпрепятственно переходили на нашу сто- 
рону, и мы на ихъ. — Нъеколько разъ даже, Ханъ 
нашъ Темучинъ бываль на охотЪ и пиршествахъ 
нашего сильнаго союзника, Унгъ-Хана; но тотъ 
никогда не заглядывалъь въ нашьъ юртъ. Иные гово- 
рили, что онъ не являлся въ намъ оттого, что Те- 
мучинъ не былъ для него довольно знатенъ, и что 
онъ принималъ его болЪе, какъ вассала, чЪмъ какъ 
союзника. Друге же шепотомъ увфряли, что сынъ 
Унгъ-Хана, Сенгунъ, завидуеть побЪдамъ Темучина, 
и возбуждаеть отца своего противъ него. Какъ бы 
то ни было, но ДВло въ томъ, что когда Темучинъ 
сталъ просить руки сестры Сенгуна для сына своего, 
Джучи, Угнъ-Ханъ отказалъ ему: на отрьзъ. Тему- 
чинъ скрылъ свое оскорблеше, но Джебе, не стЪеняясь, 
разсказывалъ объ немъ всвмъ и каждому. 

Я подружился съ однимъ Кераитскимъ юношей, по 
имени Маргуць, и онъ часто навёщалъ насъ съ Ала- 
комъ. Мы даже поклялись другъ другу въ взчной друж- 
бЪ, вслвдетвйи того, что участвовали вмёстЪ въ одномъ 
сражен1и, и часто бывали на большихъ охотахъ, гдЪ 
ему однажды удалось спасти меня отъ смерти. 

Однажды Джебе получилъ приказъ выступить противъ 
непокорныхь Джуйратовъ съ тысячью двухстами че- 
товЪкъ, въ числ койхь и мы находились съ Алакомъ. 

На слёдующи день, по закатз солнца, мы взя- 

` ли съ собою провизи дня на’три, облеклись въ 
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воинск1е доспЪхи, и маленькими отрядами, человзкъ 
въ десять-двфнадцать, отправились къ истоку Кара- 
талы, гдЪ Джебе назначилъь намъ пунктъ соединения. 
Надо было внезапно напасть на Джуйратовъ, коче- 
вавшихъ въ разстоян1и десятидневной ходьбы отъ насъ. 
Для такого маневра, обыкновенно отправляются оди- 
нокими отрядами, чтобъ не возбудить подозрьня, — 
соединяются потомъ вс въ указанномъ мФстЪ, не въ да- 
лек другъ отъ друга, и, наконецъ, разомъ нападаютъ на 
непр1ятеля. Въ нашемъ отряд было одиннадцать че- 
ловЪкъ,—я одиннадцатый. Алакъ тоже былъ съ нами. 
Ве мы были отлично вооружены, такъ что рЪдко вы- 
ходили изъ монгольскаго лагеря таке нарядные И 
цвфтушще юноши! 

Мы безъ шума выступили въ походъ. СнЪгъ валилъ 
большими хлопьями и заволакивалъ путь. Но, одинъ 
изъ людей нашихъ, часто охотивиийся въ верховьяхъ 
Каратала, хорошо зналъ м%стность, и мы гуськомъ 
пошли за нимъ слздомЪъ. 

Переходъ этотъ совершили мы благополучно. На пя- 
тый день къ вечеру, мы вышли въ необозримыя сте- 
пи, гдЪ кочевали Джуйраты. Тутъ присоединились къ 
намъ остальные отряды, и притащили съ собою н%- 
сколько овець, тутъ же зарЪзаныхъь и изжареныхъ 
на собранномъ нами кизякз, валяющемся подъ сн$- 
гомъ. 

Здъсь провели мы ночь; весь слЪдующий день и часть 
ночи мы подвигались впередъ. Снгъ пересталь идти. 
Мы остановились среди совершенно тладкой степи, а 
какъ Джебе запретилъ намъ разводить огни, то по- 
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ужинали одною овсянкою, разведенною на кумыс%. На 
разсвЪтЪ, мы замвтили слЪЪды по снЪгу, и объздчики 
наши, явясь къ полудню, объявили, что не въ дале- 
комъ разстояни отъ насъ, влЪво, виднфется дымъ 
большаго кишлака. Тутъ вез мигомъ привели въ по- 
рядокъ свое оружие и приготовились къ бою. Джебе 
разставилъ насъ на пять отрядовъ, — въ полукру- 
гБ; самъ же всталь по срединз. Мы съ Алакомъ 
находились съ правой стороны. Въ такомъ  поло- 
жени, мы тихо приблизились къ кишлаку. Было 
условлено, лишь только мы услышимъ звукъ кимвала, 
и воинственные клики, то должны двинуться впередъ, 
съ праваго фланга на лЪвый, и съ лЪваго на правый, 
чтобъ съ трехъ сторонъ напасть на кишлакъ. 

ВекорЪ показался дымокъ непр1ятельскаго селеня, 
и стали ветр$чаться по дорогв больпия стада. Тутъ 
раздалась тревога—и мы ринулись впередъ. 

Напали мы на Джуйратовъ совеёмъ въ расплохъ. 
Пастухи ихъ разбъжались во всЪ стороны, а большею 
частио обратно къ себЪ въ кишлакъ. Не обращая вни- 
маня на бЪгущихъ, мы набросились на деревню, и, 
съ крикомъ: — Впередъ, Голубые Монголы! Дорогу зна- 
мени! — принялись стр$лять во все, что ни по падало подЪ 
руку. Мы напали на бЪглецовъ, спасавшихся пЪш- 
комъ среди стада, — и съ удовольстыемъ перерубили 
ихъ. НЪеколько человькъ выбъжали изъ кишлака, со- 
брались вмфств, и встали противъ насъ съ пиками и 
стр5лами въ рукахъ. Помнится мн, что впереди всЪхЪ 
стояль коренастый человЪ къ, —конець сабли своей во- 
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ткнулъ онъ въ снфгъ, и подперся ею съ видимымъ на- 
мфренемъ не отступать ни подъ какимъ видомъ. 

Посыпались на насъ стрФлы со везхъ сторонъ. Ря- 
домъ со мною упалъ человзкъ съ прострлянымъ 
горломъ. Тутъ увидалъ я отрядъ всадниковъ, вышед- 
пий изъ кишлака, и огибающий большой кругъ, чтобъ 
напасть на насъ съ тыла. Я тотчасъ же понялъ, что 
слЗдуетъ помъшать имъ, и, въ то время, какъ шесть- 
десять нашихъ воиновъ перестр$ливались съ пЪхо- 
тою, я собралъ человзкъ двадцать, и, указавъ на оги- 
бающаго насъ непр1ятеля, крикнулъ:—-На нихъ, брат- 
цы, на нихъ! 

Не успбли мы двинуться, какъ отрячь разбЪжался, 
стрёляя въ насъ изъ лука. Вскорв, скрылся онъ 
за валомъ, куда и мы полетфли. Чошадь моя ока- 
залась сильнфе другихъ, и я ускакалъ впередъ. Пе- 
резхавь валъ, преслвдующе насъ люди сдЪлали 
полукругь и накинулись съ тыла: — со мною все- 
‚го было человзкъ съ шесть, а ихъ сорокъ. Впереди 
Ъхалъ всадникъ на темной лошади, съ бвлой от- 
мЪтиной на лбу. Я прицфлился прямо въ голову 
этого чезовзка и выстр®лилъ: — стрёла моя только 
скользнула по его шлему; я было снова схватился за 
колчанъ свой, но вдругъ стр®ла пронзила мн бедро, 
на вылетъ. Тутъ ужь, не обнажая сабли, я пустился 
‚вскачь, но меня настигли и ударили саблею сзади но 
нашлемнику: я повернулся и хотвлъ было отбить ударъ 
‚пикою, — но меня на отмашъ ударили по калчану, а 
дубиною.смяли бока и сбросили съ лошади. Я при- 
‚всталъ на одно колЗно; меня окружало отъ семи до 
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восьми непр1ятелей съ обнаженными саблями; меня 
ударили по груди, но мечь скользнулъ по латамъ: — я 
на волосъ былъ отъ смерти, и, вепомнивъ о своемъ 
сн, воскликнулъ громкимъ голосомъ: 

— Аллаху Экберъ! Помоги мнЪ, Али! Помоги мн%, 
Левъ Божий! 

— Вдругъ, звон голосъ раздался на турецкомъ 
нарЪчш: — Крзпись! я здесь? 

Появился всадникъ, и, сильными ударами меча, 
сталъ, одного за другимъ, поражать непрятеля. Од- 
нимъЪ взмахомъ, срубилъ онъ голову одному, другого пе- 
рерубиль пополамъ. Мечь его такъ и сверкалъ, подоб- 
но Цульфикару *) въ рук Али. Всадникъ былъ пре- 
красенъ, какъ ТосиФъ (да будетъ онъ блатгословенъ во 
вЪки!); Бхалъ онъ на конЪ, подобному Ракшу,—коню 
Александра Великаго. Его бЪлое съ румянцемъ лицо 
походило на тюльпанъ, шелковистые усы его были 
чернаго цвфта, а узк!е глаза блестфли, какъ два 
алмаза. Панцырь его сдфланъ быль на манеръ 
листьевъ; на немъ были наручни и набедренникъ. 
Его круглый щитокъ, украшеный пятью золотыми 
горбиками, висЪлъ у сЪдельной луки. Зеленые бар- 
хатные сапоги отторочены были золотою парчею, а 
шапка, такого же цвЪта, обшита, соболемъ. 

Онъ-разомъ уложиль семерыхъ человёкъ, и я остал- 
ся одинъ, среди мертвыхь и умирающихъ. Я прекло- 
нилъ колзно и хотЪлъ было поцфловать его стремя, но 


*) Цульфикаръ—значитъ по арабски острый. Такъ прозвалъ Маго- 
метъ Али во время сражев!я при 0гудв, — и прозване это осталось 


ему на вею жизнь, 
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онъ не допустиль меня, и сошелъ съ своей лошади. Я 
тотчасъ же преклонился ему до земли, и, поднявъ 
руки кверху, воскликнулъ: 

— Слава Богу, совершителю ‘такого чуда! Хвала 
имени твоему, о, Левъ Божай, избавитель мой! 

— Я не Левъ Божй, отвЪтилъь мнЪ юный герой, 
улыбаясь.— Встань, мусульманинт! 

— Если ты не Левъ Бояай, вскричалъ я,—значитъ 
ты одинъ изъ сыновей его: ты Госсанъ сподвижникъ 
— или Гуссейнъ мученикъ!.-.. 

— Ничего подобнаго, отвфтилъь мнЪ незнакомецъ. 
— Я туркменсый рыцарь: имя мое «дворянин 
Бозданг», а прозвище Тимурь Мелекь, Жельзный Ко- 
ролув Разойдясь со своимъ верховнымъ владыкой, Ме- 
ликомъ, Мечемь въры, я покинулъ свое отечество, и 
отправился искать приключен!й: Я побывалъ въ 
Кашгар$ и Комулв, и побЪдилъ тамъ самыхъ знаме- 
нитЪйшихъ богатырей. Теперь же, услыхавъ воинст- 
венный кличь, оставивъ конюха своего со свитою и 
богажемъ на сосфднемъ пригорк%, и подъёхаль ближе, 
чтобъ полюбоваться веселымъ праздникомъ мечей. 
Мольбы твои привлекли мое внимаше, — остальное тебЪ 
извЪетно. 

Крфико обнявъ избавителя своего, я снова сЪлъ на 
лошадь, и, вмфстЪ съ нимъ, направился первымъ дол- 
томъ къ тому пригорку, гд$ ожидаль его конюхъ со свитой. 
Съ высоты холма, увидалъ я, что сраженше было кон- 
чено. Часть воиновъ нашихъ грабили кейчь, а осталь- 
ные собирали плфнныхъ и разсфянныя стада. Гор- 
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ло нёсколько избъ, При вход въ деревню, знамя Дже- 
бе врыто было въ енгъ, а самъ онъ стоялъ подлф, окру- 
женный двадцатью всадниками, и принималь присягу 
въ подданствв главныхъ вождей покоренныхъ, приво- 
димыхь ему, одинъ за другимъ, съ саблею и колча- 
номъ на шез. Литавры и бубны били призывъ. Алакъ, 
въ сопровожден1и пяти или шести человЪкъ, скакалъ 
то туда, то сюда, отъискивая меня между убитыми и ра. 
неными. Мы съ ЖелЪзнымъ Королемъ избавили его отъ 
лишнихъ хлопотъ,—повстрьчавииеь съ нимъ на пути 
нашемъ къ Джебе, съ которымъ рыцарь хотфлъ по- 
знакомиться. — Алакъ послалъ воиновъ ,покараулить 
имущество рыцаря и не допустить его до разграбленя. 

— Кто это? спросилъь Джебе, — и что ему ну®но? 

— Тимуръ Мелекъ отвётиль самъ, вЪжливо покло- 
нившись: ь 

— Я странствующий рыцарь; зовуть меня ЖелЪз- 
ный Король, — я ищу приключений. 

— Можешь найдти ихъ больше, чЪмъ ожидаешь 
и въ состоян1и осилить, сказалъ' Джебе. 

— Не думаю, тихо отв$тиль паладинъ. 

— А куда направляешься! спросилъ’ Волкъ. 

— Я слышаль, возразиль Желёзный Король, —что 
будто на сЪверо-востокЪ есть народъ, извЪстный сво- 
ею храбростио, и что тамъ есть одинъ воинъ, храбръе 
прочихъ.—Съ этимъ то и Фду я состязаться. 

— Какъ зовутъ народъ этотъ? векричаль Джебе со 
сверкающими глазами,—какъ зовутъ этотъ народъ и 
этого воина? 


Место знамени! крикнуть Даебе. 
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— Народъ этотъ Кераиты,—они христ!яне, отв$- 
тилъ Желфзный Корбль, —а имя храбраго рыцаря, коего 
слава дошла до насъ, —Сенгунъ. 

Джебе сдълалъ недовольный жесть, за симъ, лице 
его приняло свое обычное безпечно-насм$шливое вы- 
ражене, 

— Значитъ, сказалъ онъ послЪ минутнаго молча- 
ня,—ты и не слыхивалъ о Голубыхъ Монголахъ? 

— Не слыхивалъ, отвзтилъ Тимуръ. 

— Ты ничего не знаешь, продолжалъ Джебе, —объ 
извзстномъ Темучинв, изъ знатнаго рода бурогла 
зыхъ вождей, прозваннаго Непоколебимымъ? 

— Ничего не знаю о такомъ вождф, повторилъ 
Желвзный Король, 

— Значитъ, ты не слыхалъ также о похожденяхъ 
Богорчи и Мукули, а также и о побЪдахъ Суботая 
Храбраго и Байсонгара? 

— Это отецъ мой! векричалъ Алакъ;—онъ гораздо 
храбръзе Сенгуна! Я могу... 

— Молчи, дуракъ! отгрызнулея на него Джебе,— 
эрликъ тебя побери! 

Я замЪтилъ, что Джебе сталъ горячиться, —онъ со- 
всЪмъ повкраснЪлъ. Съ одной стороны, туркменский 
рыцарь, красивый, какъ пророкъ, стоялъ въ цар- 
скомъ одян!и; съ другой, — монгольск! вождь, въ 
изношеномъ платьз, съ потускнзвшимъ оружемь. 
съ насмьшкою наклонясь надъ конемъ своимъ, мор- 
щился и узкими глазами своими глядвлъЪ изъ под- 
лобья. Всадники окружили разговаривающихъ, ожидая 


что изъ всего этого будетъ? но, понять они ничего 
ГОЛУБОЕ ЗНАМЯ, 6 
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не ‘могли, —потому что разговоръ былъ по турецки; 
сна языкВ этомъ Джебе хорошо изъяенялея. Онъ съ 
Алакомъ научился ему у меня. 

Джебе продолжалъ, глядя прямо въ глаза рыцарю: 

— Если не слыхивалъ ты о такихъ славныхъ вои- 
нахъ, то нечего и спрашивать тебя о бЪдномъ, скром- 
номъ, ничтожномъ Джебе, Джебе НойонЪ, князь Бъ- 
лаго Знамени, называемомъ также Джебе Волкомъ и 
Джебе Веселымъ? 

— И объ этомъ Джебе Нойонв тоже не слыхивалъ, 
бпокойно отвзтиль Жельзный Король.—Это должно 
быть веливЙ мужъ у васъ,—а можетъ, судя по проз- 
зищу Веселый, не шутъ ли онъ вашего царя? 

Джебе слегка вздрогнулъ, но, вскорВ оправился. 

'Онъ громко расхохотался, и выпрямился на своемъ 
‘конЪ. 

`— Джебе этотъ, векричалъ онъ,—дЪйствительно 
чуть своего царя, и знатныя выкидываетъ штуки! 

НапримЪръ, случилось ему быть въ одномъ сраже- 
ли противъ многочисленнаго войска, и Джебе этотъ 
поразилъ непр1ятельскаго врага Букетильгера, стою- 
щаго десятерыхь Сенгуновъ,—убилъ его и отрубилъ 
‘ему голову. Что скажешь, —не забавная ли это штука? 

— Да, отвётиль Тимуръ Мелекъ. —Если я покорю 
себЪ царство, то непремнно возьму себё въ шуты 
этого Джебе. 

— Этотъ Джебе, продолжалъ Волкъ,— прокалываетъ 
двойныя латы оконечност!ю сабли своей, и такъ вы- 
страиваетъ эскадронъ свой, что никто не въ состоя- 
и устоять противъ него. Онъ всегда смется надъ 
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Сенгуномъ, и завзряетъ, что тотъ не умреть иначе, 
какъ отъ руки его. Въ случаз, если Темучинъ Непо- 
колебимый, — котораго ты не знаешь, —отдастъ приказъ 
Голубымъ Монголамъ, —коихъ имени ты не вздаешь, 
—ишуту Джебе, — о коемъ ты не слыхивалъ, —если толь- 
ко онъ бровью поведетъь противь Кераитовь и ихъ 
Сенгуна,—коего слава привела теби въ здВшв]я стра- 
ны, — Кераиты будуть изрублены или покорены, и 
будуть лобызать прахъ поднож!я знамени Голубыхъ 


Монголовъ! 
— "Ты толкуешь о такихъ великихъ подвигахъ, от- 
вфтилъь Тимуръ Мелекъ, — и такъ краснорёчиво, то 


растолкуй мн, каковъ собою на взглядъ этотъ Тему- 
чинъ Непоколебимый, и этотъ Джебе, о коемъ ты го- 
воришь? 

— Что до Джебе, сказаль Волкъ, — то знай, что 
облекается онъ обыкновенно въ м$дныя кованыя латы — 
какъ я,—носитъ индЪйскую саблю съ желфзною ру- 
кояткою,—какъ я, — Фздитъ на такой же, какъ и я 
сЪрой лошади съ бБлою звфздою на лбу, съ такою же 
гривою и хвостомъ; ему сопутствуетъ, какъ и мнз, 
Флагь съ бълымъ хвостомъ, а небеснаго цвВта знамя 
его, —вотъ оно! 

Съ этими словами, Джебе отъзхалъ на н®еколько ша- 
говъ, проворно обнажиль саблю, и, указывая ею на 
знамя свое, крикнулъ громовымъ голосомъ: 

— Джебе, на приступъ! Мсто знамени! 

Тимуръ Мелекъ въ свою очередь обнажиль саблю, 
схватилъ свой круглый щитокъ, и, привскочивь на 
стременахъ, крикнулъ: 
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— Аллаху Экберъ! Я здфсь! *) 

Они готовились было ударить въ штыки. И лишь со- 
брали‘ поводья, чтобъ накинуться съ большею силою, 
какъ вдругъ, поднялась въ степи страшная суматоха: — 
всадникъ безъ каски, съ измятымъ оружиемъ, подска- 
калъ къ Джебе, и, остановивъ всего въ пфнЪ и крови 
коня своего, крикнулъ: 

— Тревога! Появился Джемуке Хитрый! Напалъ на. 
наши аванпосты! Непрлятеля идетъ по пятамъ моимъ! 

Жельзный Король, ничего не понимая изъ словъ 
гонца, но видя тревогу, осадилъ лошадь и вЪжливо опу- 
стилъ саблю. Я видЪль, какъ Джебе согнулъ руку и- 
наложилъ первый палецъ на лезые своей сабли, го- 
товый нанести ударъ;—но остановился, стиснувъ зубы, 
— Еще одно движене,—и Тимуръ Мелекъ отдалъ бы 

душу свою! Рыцарь и усомъ не повелъ. 

— Желфзный Король,—подожди меня здЪсь! — мы 
идемъ въ бой!— ПослЪ боя я къ твоимъ услугамъ! 

— Сь твоего позволен!я, я пойду съ тобою, отв®- 
тилъ Тимуръ Мелекъ. 

— Какъ, знаешь! сказаль Джебе, пожимая плеча- 
ми. За симъ, онъ обратился къ намъ и, своимъ 
яснымъ голосомъ, сталъ командывать по монгольски. 

Въ теченйи цлаго года, насъ каждый день учили ма- 
неврамъ, и мы такъ наторзли въ нихъ, что, при одномъ 
слов команды, сходились и расходились, словно свя- 
занные одинъ къ другому веревкой. Джебе отлично 


*) Я здъсы —старинный воинственный кликъ мусульманъ: — онъ 
также былъ въ обыкновени у Ансаръ, сподвижниковъ Магомета, —рав- 
но иу Тимуръ Мелека. 
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командовалъ. 'ВелЪзный Король съ удивленемъ слВ- 
дилъ за нами, какъ мы молча, безъ всякаго замвша- 
тельства, проворно исполняли команду. Онъ глубоко 
вздохнулъ и прошепталъ молитву; за симъ, онъ про- 
трубилъ три раза въ привязанный къ его поясу рогъ. 
На призывъ этотъ немедленно съфхалъ съ холма ко“ 
нюхъ его, въ сопровожденйи всей его свиты. 

На встрёчу намъ приближались Джуйраты, выстроен- 
ные въ три шеренги. Два знамени по средин®, и по 
одному съ каждаго оланга свидзтельствовали о присут- 
сти четырехъ вождей. Въ начал, они Фхали не 
торопясь, но, по мёрб того, какъ приближались, дви- 
жен!е ихъ становилось все быстрфе и быстр®е, 

Тимуръ Мелекъ надфлъ шлемъ, собственноручно на- 
вязалъ себЪ нагрудникъ и взялъ пику изъ рукъ свое- 
го слуги. За нимъ несли его шестигранный мечь и 
р®зное эмалевое знамя, между рукояткою и древкомъ 
котораго воткнуть былъ пукъ черныхъ волосъ. — За 
симъ, онъ обратился къ Джебе: 

— Куда мн® ветать. 

На что Джебе проворчалъ сквозь зубы: 

— Ко веъмъ чертямъ! 

А я прошепталъ: 

— Сохрани Боже! 

Потомъ Волкъ прибавилъ громко: 

— Куда желаешь! Для тебя нётъ назначеннаго м%- 
ста въ рядахъь моихъ! 

Желфзный Король поклонился, и всталъ со своимъ 
конюхомъ въ патнадцати шагахъ впереди насъ. Но, 
не взрно онъ разечелъ, потому что, когда Джебе 
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скомандовалъ намъ броситься двойною колонною справа, 
на лЪво, оказалось, что нашъ лЪвый ‹Флангъ быль у 
Джуйратовъ гораздо прежде Тимуръ Мелека. 

Непраятель не выдержальъ такого быстраго напора: 
правый Флангъ его былъ совершенно разбить и при. 
веденъ въ полнфйпий безпорядокъ. Жельзный Ко- 
роль не усп®лъ размахнуться саблею, какъ мы уже бы- 
ли у своего знамени, и триста Джуйратовъ валялись на, 
землЪ. 

Въ то время, какъ онъ недоумфвальъ, какимъ это 
образомь мы умудрились сдфлать такой маневръ, 
— Джебе, рысцой, переходиль съ права на л$во. 
Непрлятель, не могиий въ порядкв поворотить на. 
задъ, въ’ разсыпную, маленькими взводами, накинулся 
на насъ. Джебе'остановился, скомандовалъ выстроиться 
въ каре вокругъ телзгъ, и продолжать бой пЪшими. 
Мы стр$лами отбили аттаку. Все это время, Желфзный 
Король съ удивлен1емъ слёдилъ за проворнымъ и свое- 
временнымъ исполнен1емъ нами команды начальника. 
Но, когда мы раздфлились на роты и бросились въ 
погоню за непр1ятелемъ, онъ былъ изъ, первыхъ. Тутъ 
то, въ самой свалкВ, онъ выказалъ столько удали, что 
любо-дорого было на него смотрЪть! Джебе не отста- 
валъ отъ него. 

Джемуке же Хитрый, со своей стороны, на двлЪ 
доказаль свое умън!е командовать. Онъ сшибъ конюха 
Жельзнаго Короля и повалиль его собственную лошадь. 
Мы бросились съ Джебе на выручку Тимура Мелека; но, 
не успзли мы приблизиться, какъ Жельзный Король 
быль ужь на ногахъ.—Джемуке пробилъь себё путь 
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между осаждающими,—и ускакалъь въ сопровождени 
двфнадцалти человЪкъ. 

— Лошадь! крикнуль Тимурь Мелекь съ бъшен- 
ствомъ. 

— ЗазЪмъ? спросиль насмшливо Джебе. 

— Чтобъ догнать этого окаяннаго| отвзтилъ ры- 
царь.—Я сбилъ съ него шлемъ и видьль его рожу! — 
Изъ ста тысячь отличу его! 

Джебе разразился хохотомъ. 

Еслибъ даже я далъ тебЪъ собственную свою лошадь, 
Качку, сказалъ онъ,—то и тогда бы тебъ не догнать › 
его!-—Когда Хитрый на Толбарф, —никакая сила не до- 
гонитъ его! 

— Я отправлю въ адъ его проклятую душу! вскри- 
чать Тимуръ Мелекъ. —Прощай, Джебе Нойонъ|—мы 
еще, увидимся съ тобою! Я отъищу Джемуке прокля- 
таго, гдЪ бы онъ ни былъ! 

Джебе веллъ привести Тимуру Мелеку лучшую ло- 
шадь изъ завоеванныхъ, Когда же рыцарь вскочилъ 
въ сЪдло, Волкъ обратился къ нему: 

— Выслушай два слова, Желфзный Король. 

— Говори, отвЪтилъ тотъ. 

— Ты объявилъ мн%, что ищешь приключен1й, — и 
желаешь сразиться съ Сенгуномъ,—не правда ли? 

— Да, отвзтилъ рыцарь. 

— А теперь желаешь сразиться съ Джемуке? 

— Да. 

— И только что хотЪлъ сразиться со мною? 

— Правда! воскликнулъ туркменск!Й рыцарь. 
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— И такъ, сказалъь Вольъ  сладкимъ голосомъ, — 
поззжай, другъ мой! Рыцарь туркменовъ,' Жельзный 
Король, знающий Сенгура и Кероитовъ, а не слыхав- 
ий о Голубыхь Монголахъ, — иди побЪдить Сен- 
туна, иди убить Джемуке. — Желаю тебЪ успЪха, 
Жельзный Король!-—Желаю успЪха, и до свиданйя! — 
А если Сентунь и Джемуке промахнутся, ручаюсь 
теб. что не убъжишь ты отъ руки Джебе! 

Тимуръ Мелекъ поправился на сЪдлЪ и громко во- 
скликнулъ: 

— Джебе Нойонъ, князь Голубаго Знамени! наста- 
неть день, и мы вотрьтимся СЪ тобою, каждый 
подъ своимъ знаменемъ и во глав® своихъ народовъ! 
Да будетъ такт! 

Онъ отъЪхалъ отъ насъ шаговъ на двадцать, И 
остановился посмотрзть, какъ пойдемъ церемон1аль- 
нымъ маршемъ. Сзади горла деревня и дымомъ сво- 
имъ заелоняла заходящее солнце. Литавры и кимвалы 
наши играли маршъ Елотовъ Боржигеновъ. Когда про- 
несли голубое знамя мимо Желзнаго Короля, онъ 
наклонилъ свое копье и вЪжливо поднесъ руку свою 
къ шлему. Джебе, съ саблею въ рук, отдалъ пок- 
лонъ и его знамени. 

— До свиданйя, Джебе Веселый! крикнулъ ЖелЪз- 
ный Король. 

— До свидан!я Тимуръ рыцарь! былъ отвЪтъ Волка, 

Въ ту жь минуту, я подскакалъ къ туркменскому ры- 
царю, поцфловалъ его руку и, возвратясь въ свой ряды, 
продолжалъ маршировать, неоглядываясь въ его сторону. 
Ложась спать эту ночь, я дважды прочелъ свою молитву... 


ГЛАВА УТ. . 


Изъ Монгол въ Туркестанъ. 


Въ течен!и семи дней, мы были въ четырехъ сраже- 
нхъ. Я участвоваль во всфхъ, не смотря на 680: 
рану. Алакъ тоже быль раненъ стрзлою въ та 
Изъ тысячи двухсотъ человзкъ, выступившихь въ по- 
ходъ, насъ оставалось всего до пяти сотъ, какъ вдругъ 
узнали мы отъ плнныхъ, что Темучинъ Непобзди- 
мый, самолично, во глав четырехъ тысячь челов%къ, въ 
два према разбилъ непр1ятеля, и что Джемуке сдался. 
Племена, мимо которыхъ намъ пришлось проходить, без- 
прекословно изъявляли свою покорность, такъ что Ойра- 
ды и бдльшая часть Татаръ были совезмъ покорены нами. 
Теперь направились мы прямо въ орду. ведя съ собою 
отъ трехъ до четырехъ тысячь плфнныхъ и шестьдесятъ 
тысячь головъ скота. Зима была во всемъ разгарЪ; 
я, къ великому удовольствию своему, отъискалъ себъ 
овчинный тулупъ въ одномъ разграбленномъ нами 
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селени. Однажды утромъ, $халъ я съ развЪдчиками, 
уткнувъ ноеъ въ поднятый воротникъ тулупа, какъ 
вдругъ повстречались намъ двое изъ нашихъ, ведущие 
съ собою одного коннаго плённика, двухъ иъшихъ, па- 
ру лошадей и трехъ верблюдов». Я подъфхалъ ближе, 
посмотрзть, въ чемъ дЪло, и очень удивился, узнавъ 
въ пльнномъ всадник друга своего Маргуца. У него 
отобрали и оруж!е и тулупъ и возжами связали руки. 

Маргуць былъ взбЪшонъ до нельзя. 

— Гей! крикнулъ онъ, завидя меня;—тей! братець 
Джани! Во имя Святого Георхя! такъ-то вы, Голубые 
Монголы, обращаетесь со своими друзьями и союз- 
никами? 

Я пришель въ негодоваше отъ такого глубокаго 
осворблевйя Моргуцу; мигомъ подскажалъ къ нему, 
крЪико обнялъ его и собетвеннымъ ножемъ разр залъ 
веревку. связывающую его руки. 

— Это по ошибк8, аноде *)! вскричалъ я. —РазёВд- 
чики ошиблись. Извини, Бога, ради! 

-- Туги (знаменосець), сказалъ одинъ изъ раз- 
вЪдчиковъ, — ты десятникъ и наше начальство, — мы 
привели тебЪ этого, —рзшай, какъ знаешь! 

Я немедленно приказалъ возвратить Моргуцу шубу 
и оруж!е, а служителямъ его— лошадей и верблюдовъ. 

Туть подошель Джебе, 

— Гей! вокричалъ онъ, —Маргуцъ здЪсь!— Здорово, 
обезъяна, каково поживаешь? 

Маргуць возгордилея. Поводившись съ нами на Ка- 


*) Анде значить по Монгольски —сердечный другъ, братъ по душ. 
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раталв, онъ такъ свыкся съ балагурными выходками 
Джебе, что никакого вниманйя не обращалъ на ихъ 
грубость. Онъ поклонился ему вЪжливо. 

— Хорошо, князь, отвьтиль онъ. 

— А какъ поживаетъ славный Сенгунъ, храбрый, 
умный, опытный Сенгунъ! 

— Хорошо, князь. 

— А! и черть еще не побралъь его! продолжаль 
Джебе. — Жаль, молодая обезьяна, Маргуць, очень 
жаль! 

— Почему же жаль? спросиль Маргуцъ, выведенный 
изъ себя. 

— Почему? жаба! почему? вскричалъ Джебе.— Ке- 
раитамъ желаю я всего лучшаго! Да процвзтаетъ 
народъ вашъ и царство! А Сенгунъ самый злй- 
п врагъ вашъ! 

За симъ, Джебе, потирая руки, н®сколько разъ по- 
вторилъ: 

— Сенгунъ ничто иное, какъ головня, поджигаю- 
щая очагь вашъ! 

— Что взълся такъ на насъ, князь? сказалъ Мар- 
гуць, — чЪмъ не угодили? 

— Не на васъ вовсе, отвзтилъ Джебе. — Я сталъ 
бы любить васъ, какъ своихъ, еслибъ у васъ хватило 
ума свергнуть Толи вашего и Сенгуна, и встать 
подъ Голубое знамя Монголовъ! Но, потерпи! 

Маргуць замолчалъ. Джебе повернулся и ускакалъ, 
насвистывая маршъ Кютовъ Борджигеновъ. Минуту 
спустя, онъ скомандовалъ намъ расположиться лаге- 
ремъ. Я устроился съ Маргуцомъ на кошм%, у котла 
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своего взвода, и Алакъ подошельъ къ намъ. Добычи у 
насъ было много, значить, и мяса вдоволь. Зарззали 
мы обезноженную лошадь. —и устроили пиръ. 

— Куда направляешься ты, Маргуцъ, съ такою 
свитой? спросилъь я своего друга, поутоливъ голодъ 
и выслушавъ разсказы Алака о нашихъ сражен1яхъ. 

— Далеко, далеко, —туда! промолвилъ онъ со вздо- 
хомъ, - Увы! можетъ никогда. не пр!йдется мн уви- 
дать свою родину! я 

Онъ оперся на локоть и залился горючими слезами. 
Я утьшалъ его, на сколько могъ. Наконецъ, отеръ онъ 
глаза и началъ: 

— Не безъизвЪстно вамъ, что отецъ мой, Цабе, 
очень любимъ ханомъ и служить при Сенгунв въ 
должности главнаго кравчаго. Командуетъ онъ пятью- 
стами христ!анскихъ воиновъ, тремя стами Мергедовъ 
съ Байкалскаго озера, что №здятъ въ саняхъ, запря- 
женныхъ оленями и собаками. 

— Знаемъ, отвЪтилъ Алакъ. 

— Въ эту войну, отець мой сопровождаль Тему- 
чина въ поход его на Джемуке, въ качеств ленника 
Унгъ-Хана, Темучинаго союзника. 

— Онъ исполнилъь лишь долгь свой, возразить 
Алакъ. 

— Три дня тому назадъ, снова началъь Маргуцъ, — 
Хитрый сдался Темучину, — и тотъ очень милостиво 
принялъ его, такъ какъ не безъизвЪстно вамъ, какую 
громадную силу придаеть онъ собою монгольскому 
народу. 

— Кто не знаеть Хитраго! сказаль Алакъ. — Онъ 
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славится своимъ умомъ и храбростью! Говорятъ, онъ 
такъ краснорфчивъ, что можеть заговорить всякого, 
даже самого врага своего! 

— А по моему, сказалъ Джебе, подойдя къ намъ, 
—Джемуке просто на просто. оселъ, не умфющий рас- 
положить своего войска, — а что касается до его ума 
и осторожности, онъ болтунъ и кляузникъ, снособ- 
ный только возбуждать ссоры и измЪну! 

— Какъ бы то ни было, продолжаль Маргуцъ, — въ 
тотъ же самый вечеръ, какъ сдался Джемуке, Сенгунъ 
посзтилъ его. 

Джебе захлопалъ въ ладоши, произнесъ съ пятокъ 
ругательствъ и съ полдюжины прокляг!й, — что было 
его обычное изъявлене радости. Маргуцъ такъ оза- 
дачился этимъ, что замолчалъ. 

— Продолжай, молодая обезьяна, продолжай! кри: 
чалъ Джебе, — продолжай, дружище! Не понимаешь 
ты, какое мн этимъ доставляешь удовольствие! 

— Отецъ мой, началъ снова Мнргуцщь, — не похвалилъ 
'Сенгуна за его тайвыя сношения съ Джемуке, — на, 
что тотъ выругаль отца моего; а такъ какъ я засту- 
пилея за отца, Сенгунъ выгналъ меня совсЪмъ изъ 
лагеря.... 

— Побъда! вскричалъь Джебе. — вотъ вамъ и дЪй- 
стве краснорзч1я Хитраго! Не пройдетъ и года, Дже- 
муке, Сенгунъ и, съ помощью черта, все Кераитское 
ханство— будутъ низвергнуты! Керайты, душой и тз- 
ломъ, со веъыъ своимъ скотомъ и имуществом будутъ 
подъ Голубымъ знаменемъ Монголовъ! и если это не 
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будетъ такъ, го пусть Эрликъ нашлетъ на меня воъхь 
своихъ нечистыхъ духовъ! 

Маргуць перекрестился; а я шепотомъ повторилъ:— 
Да избавить насз Б01з отъ дьявольскалю навожденя? 

— Вчера утромъ, продолжалъь Маргуцъ,— отецъ на- 
вБючилъ товаромъ и провиз1ей трехъ верблюдовъ, далъ 
мн своихъ лучшихъ слугъь и велфлъ Ъхать. Я попла- 
калъ и уБхальъ. 

— Оставайся съ нами, Маргуцъ; сказаль Джебе. — 
У меня не хватаетъ человЪка въ третьемъ ряду вто- 
рого взвода на право.— Оставайся, обезьяна!... 

'— Нътъ! твердо отв®тиль Маргуцъ.—Я далъ обзтъ 
поклониться гробу Господа нашего Тисуса Христа. — 
Сегодня же вечеромъ я отправляюсь далве. 

Джебе замолчаль и узхалъ, посвистывая и поти- 
рая себЪ руки. 

Вечеромъ, когда Маргуцъ собрался въ путь, я 0то- 
звать его въ сторону. 


— Маргуць, сказаль я, — мы съ тобою братья по 
сердцу. Объщай исполиить мою просьбу. 
— Я все для тебя сдЪлаю, отв$тилъ тотъ, — что 


только не противно вВрЪ моей. 

— Какимъ путемъ пофдешь ты? 

— Не знаю. Мнъ сказали, что надо хать на Каш- 
таръ, тамъ долженъ найдти я монаховъ, ит укажутъ 
мн путь. Значитъ, я прямо отправлюсъ въ Комулъ, 
а изъ Комула въ Алмату, а ‘изъ Алматы въ Кашкаръ, 

— Ладно, сказаль я. — Тебъ известно, что я изъ 
племени Байана Аула,—и племя это ‘кочуетъ въ ок- 
рестностяхъь Алматы. Отца моего зовутъ Эктумишъ, & 
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мать-—Нигарой. —Обзщай мн, въ случаЪ, если попа- 
дешь въ Алмату, своротить съ дороги и отыскать юртъ 
отца моего и матери. 

— Елянусь теб, другъ мой! воскликнуль Маргуцъ, 
нЪжно обнимая меня. р 

— Ты разскажешь ему о вобхъ моихъ похожденяхъ, 
и передашь письмо, что я сейчасъ напишу. 

— Я все исполню въ точности, другъ мой, повто- 
риль Маргуцъ; — не смотря на как!я бы то ни было 
препятств1я, я отыщу твоихъ родителей, 

Я усвлея на пятки и написаль письмо. Маргуць 
поцфловалъ его и спряталъ за пазуху. Наступила ми- 
нута прощанья. Мы съ Алакомъ взяли по рукё Мар- 
гуца;—слезы ‘текли изъ глазъ нашихъ. Намъ всёмъ 
троимъ было по семнадцати лётъ, мы были воины 
крзпке, ловк!е, храбрые и уже опытные въ бою; вс в 
трое были мы турецкой и монгольской крови, и вев 
трое номады; мы любили другъ друга: —столько вещей 
соединяло насъ! Но Алакъ былъ язычникъ, Маргуць 
христ1анинъ,—я же, по милости Боямей, — магомета- 
нинЪъ. Мы могли очутиться въ совершенно противных 
лагеряхъ. Я предчувствоваль это, зная замыслы Те- 
мучина съ Какчеемъ. Мысль эта мучила меня.—Я прер- 
валъ молчане. 

— Друзья! воскликнуть я,— поклянемся никогда не 
измзнять ‘другъ другу: чтобы ни случилось, подъ ка- 
кимъ бы знамемъ ‘намъ ни пришлось бы сражаться, 
мы никогда не направимъ копья своего другъ противъ 


друга! 
Маргуцъ поднялъ три перста кверху и воскликнулъ: 


— Клянусь во имя Отца, и Сына, и Святаго Духа, 
Единаго Истиннаго Бога! 

Я поднялъ одинъ перстъ, и воскликнулъ: 

— Клянусь во имя Единаго, Всемилостив Йшаго, 
Всеблагаго Бога! 

Алакъ не сказалъ ничего; онъ только взялъ плош- 
ку, налилъ въ нее малую толику кумыса, взялъ ножъ, 
приподнялъ рукавь свой, прокололь ножемъ руку и 
спустилъ крови въ плошку. Мы послфдовали его при- 
мфру, и, по обычаю Турецкому и Монгольскому, вс 
выпили этой смфшаной крови по глотку; за симъ, 
Алакъ, выплеснувъ остатки, крикнулъ: 

— Клянусь кровью, только-что выпитой нами! 

Мы обнялись; затЪмъ, Маргуцъ вскочилъ на коня, и, 
въ сопровожден1щ слугъ своихъ, направился на западъ 
солнца. Спустя четверть часа, кимвалы загремвли, 
литавры заиграли маршъ, и мы отправились въ глав- 
ную орду всхъ племенъ Монгольскихъ. 

Побъда отпразднована была большою охотою, посль 
чего начался раздьлъ добычи, большую часть коей 
отдали народу. Джемуке присутствоваль на всЪхъ 
пиршествахъ, сидя съ правой стороны хана, а Богор- 
чи съ лвой. Остальную зиму мы не провели въ без- 
ДВЙйстви, потому что съ такимъ ханомъ, какъ Тему- 
чинъ, и начальникомъ, какъ Джебе, не долго заси- 
дишься на мЪств. Мы сдфлали н$еколько походовъ 
противъ Орангутовъ и Татаръ, изъ коихъ н$которые 
племена принуждены были покориться. Въ промежу- 
токъ времени между сражен!ями были маневры съ 
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утра до вечера, твердили Ясу *), или хансый при- 
казъ; безпрестанно перекочевывали, чтобъ всё могли 
пользоваться хорошимъ пастбищемъ. День цфльный 
были мы въ постоянныхъ хлопотахъ. Мы то сража- 
лись, то чистили оруже, заучивали Ясу, дБлали 
маневры верхомъ и пфиие, перекочевывали съ м%ста 
на место въ огромной степи, покоренной власти Те- 
мучина,—все это занимало наше время. Наступила, 
весна; но спокойстыя не принесла, она намъ. Въ 18-й 
день Рамазана, въ 593 году Мыши, я занятъ быль 
поправкою своего оружйя, сидя у двери нашего жили- 
ща съ Алакомъ и другими молодыми людьми, — 
вдругъ подошель ко мнЪ эссаулъ, съ приказомъ отъ 
хана явиться къ нему немедленно, й 


*) Яса отъ слова Ясакъ — учреждать, приказывать, повелввать, — 
это назван!е носитъ собран!е постановяен!й Чингизъ-хана. Эти-то 
знаменитыя постановлен!я заставили трепетать весь м1ръ. Слово 
Ясакъ перешло во вез Азатсюя нар%ч!я; оно перешло и къ рус- 
скимъ, гдв Ясауль или Эссауль означаетъ пристанленнаго смотр®ть за 
исполненемъ поведзн!—Ясака. Яса Чингизъ-Хана не дошла до насъ 
въ своемъ оригинальномъ видф, но, судя по имвющимся о ней свз- 
ден!ямъ, можно охарактеризовать ее такимъ образомъ: изложенныя въ 
ней релимозныя правила, очевидно, носят на себъ слВды древнзйшей 
и чистфйшей релипозной мудрости; это было патрархальное учеше, 
хотя и съ примесью Монгольской грязи, но, все-таки свободное отъ 
свойственнаго верхней Аз!и шаманства и внесеннаго въ нее впосл®д- 
ств и ламайства, отъ нелфпости Философствующихь Браминовъ и Фа- 
натизма обманщиковъ бонзъ. Это мутный ручей изъ того же чистаго 
источника, изъ котораго черпалъ Авразмъ. Поэтому Аравитяне, Пер- 
сы и даже одинъ Армянск христанинъ четырнадцатаго стол тя 
производили это учеше отъ Ноя, Тюрка. Государственное устройство, 
излагаемое въ Ясв, было строгою военною деспот1ей счастливаго 
воина, а военная дисциплина была примнена къ чисто завоеватель- 
ной систем®. 


= 


ГОЛУБОЕ ЗНАМЯ, 


и 


Темучинъ сидёлъ въ своей палаткв на блой ошмв. 
Поклонившись ему до земли, я всталъ, и молча ждалъ 
его приказа. Онъ былъ нахмуренъ и, по видимому, 
думалъ крзпкую думу; съ боку, стоялъ человвкЪ съ 
руками, запрятанными въ длинные рукава — судя по 
одежд, этоть быль Китаець. Мукули Мудрый, самый 
близк!й совЪтникъ хана, сидфлЪ возль него, СОЪдла и 
сбруи волялись по полу, вмВст® съ оруяжтемъ и разными 
бумагами. По видимому, китаецъ только что окончить 
чтен{е этихъ бумагъ. Среди валяющейея сбруи, стояло 
большое блюдо съ остатками кушанья, бурдюки съ 
кумысомъ, маслобойня, деревянныя тарелки, покрытыя 
закомъ. Должно быть они только что пообЪдали, тол- 
кул о чемъ то очень важном. 

Ханъ выпилъ залпомъ цфлую чашку кумыса, всталъ 
со своего мёста, и зашагалъ по палаткЪ, не затЪчая мо- 
его присутствя. Долго онъ проходилъ такъ съ опущенны- 
ми въ землю глазами, отталкивая ногою хомутЪъ или та- 
релку, попадавицеся ему не пути. Онъ видимо былъ 
чВмъ то разстроенъ. Вдругъ, остановилея онъ передо 
мною, вперивъ въ меня свои бурые глаза. Я ра- 
стерялея и опустилъ в$ки; тутъ онъ ласково улыб- 
нулся, — у меня отлегло на сердцЪ. Этоть ужас- 
ный человЪкъ дълалъь изъ насъ все, что хотфлъ, од- 
нимъ лишь необыкновеннымъ взглядомъ своимъ! 

— Джани, знаменосецъ Джебе Нойона? сказалъ онъ. 

— Точно такъ, государь мой! отвтилъ я. 

— Я видЪль тебя въ сражеви при Селенг; — ты 
молодцемъ велъ себя, Джани, —ты мив нужент! 
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Я. до’ ушей покраснфлъ отъ гордости и волненя. 

— Надо тебв, Джани, немедленно Фхать въ вели- 
кую Бухару. Тамъ найдешь ты челов%ка, по име- 
ни Махмудъ Эльвади; —ты передашь ему это отъ моего 

` имени, 

И ханъ подалъ мн половину турецкой монеты; — 
половина) эта должна была прйдтись съ другою,` что 
была у Махмуда Эльвади. Я поклонился, и взялъ мо- 
нету. 

— Когда Махмудъ признаетъ тебя за моего послан- 
наго, ты передашь ему, что мы шесть м®сяцевъ ужь 
ждемъ взстей отъ него; ты скажешь ему, что мы от- 
даемъ тебя въ его распоряжение, для исполнен!я дан- 
наго имъ мнЪ слова, — такъ какъ въ скоромъ време- 
ни обфщанное имъ понадобится намъ. Помнишь ли, 
что я тебЪ сказалъ? 

— До смерти помнить буду, государь! отвфтитъ я. 

— Поззжай, Джани, — благо монгольскаго народа 
того требуетъ! 

— Я снова поклонился ему до земли; онъ протя- 
нуль мнЪ руку, —я было хотЪлъ поцЪловать ее, — но 
онЪ только, по’ своему обыкновению, кр$пко жалъ мою. 

— Возьми лошадей, людей для свиты и продоволь- 
стый, —все это понадобится тебв въ Гоби (степи), при- 
бавиль онъ,-=а вотъ и’м®шокъ съ мусульманскою мо- 
нетою, для удобетва‘ перезздовъ. — Поззжай, юный 
воинъ. 

Я вышель ‘оть ‘хана, и бросился домой: Мн на ро- 
ду было написано; чтобъ всякая радость моя была пе- 
ремзшана съ горемъ. Съ’одной стороны, мнФ грустно 
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"— 


было разставаться съ войскомъ, Джебе и Алакомъ; 
—вВЪ мое отсутстве будутъ большия сраженя, боль- 
пия побЪды, собрана большая добыча, — и я ли- 
шусь всего этого! Съ другой же стороны, мысль, 
что ханъ избралъ меня какъ довфреннаго, меня ма- 
ленькаго человзка, — что увижу я велике города, 
Ислама: Бухару, Самаркандъ, о коихъ молва гла- 
ситъ, что корни древа науки находятся въ Меккъ, 
а плоды его въ Самаркандь и БухарЪ, а въ особенно- 
сти надежда попасть въ Аимату, и повидаться тамъ 
съ родичами своими, — все это наполняло душу мою 
гордостью и счастемъ. 

И такъ, простившись съ Джебе и Алакомъ, плача 
и смЪясь въ одно и тоже время, я, 16 дня мЪсяца 
Рамазана, 593 года, отправился на западъ. За мною 
Ъхали два навьюченные верблюда, и два воору-* 
женные служителя на лошадяхъ, изъ коихъ одинъ уже 
нЪеколько разъ бывалъ въ большой степи. Половину 
монеты, данной мнЪ ханомъ, я просверлилъ, продЪлъЪ 
въ нее ремень и надЪлъ на шею. 

Джебе потребовалъ, чтобъя непремЪнно взялъ слугъ 
себЪ изъ его племени: —то.былъ молчаливый Сусу (БЪл- 
ка), и хохотунъ Котакъ (Плюмажъь). Съ такими това- 
рищами немного разговоришься! Когда обращался я къ 
Бълкъь, онъ отвзчаль односложно, говорилъ ли Плюма- 
жу, тотъ только молча скалилъ зубы, открывая родъ свой 
до ушей, потомъ смотрфлъ на сапоги и не произно- 
силъ ни слова. Впрочемъ, у меня столько мыслей 
бродило въ голов, что не до разговоровъ было! 

Отъ береговъ рёки Джабаны, тв) мы находились, 
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мнЪ пришлось двЪнадцать дней Фхать по степи, до 
равнины Дзунганъ. Запасясь водою и положившись 
на благость Божно, мы благополучно прошли это 
море сыпучихъ песковъ, гдЪ, по пути, Бюлка ука- 
залъ намъ два колодца. Мы не позхали на Комулъ, 
куда лежитъ болфе удобный, но и болЪе долг Й путь, 
и предпочли степь Дзунгановъ, и тамъ, перейдя Ал- 
тайсв хребетъ, спуститься въ Алматскую долину. 
На тринадцатый день путешествйя, выйдя изъ степи, 
тлазамъ нашимъ открылась зеленфющая необозримая 
равнина, и, послЪ четырехчасовой ходьбы, увидали 
мы большую изгородь, служащую для загона скота. 
Четырехъ угольный колодезь, выкопанъ былъ съ боку, 
и многочисленныя стада стерегомыя вооруженными 
людьми, паслись на равнинз. По бЪлымъ чалмамъ 
пастуховъ, по ихъ обстриженымъ бородамъ и длин- 
нымъ бумажнымъ одеждамъ, я съ перваго же раза 
догадался, что они мусульмане, и съ радостью подска- 
калъ къ нимъ вскрикнувъ: 

— Великъ и всемогущь Создатель вселенной! И 
ла Богу, открывшемуся намъ чрезъ пророковъ своихъ! 
Мусульмане окружили меня съ поклонами. А такъ какъ 
я не желаль объяснять имъ цЪфль своего путешествая, 
то на вопросы ихъ отвтиль, что я мусульманинъ, 
изъ Китая, Фду въ Бухару и Самаркандъ, покло- 
ниться Мазандеранскимъ святымъ. О себф сказали 
они, что они Турки, подвластные Гуръ-Хану, и они 
пригласили меня на эту ночь подъ свой вровъ. 

На сяЪдующиЙ день, предъ моимъ отъфздомъ, хо- 
зяева облили водою подколЪнки лошади моей, чтобъ 


пожелать мн добраго пути, по турецкому обычаю, и 
указали путь, котораго я долженъ быль держаться, 
Въ продолжеши пяти дней, мнЪ пришлось Фхать по 
землЪ мусульманъ, и еще два дня по землв хри- 
станъ. Потомъ, попаль я къ идолопоклонникамъ, 
Буддцамъ, коихъ большой храмъ выстроенъ быль 
У поднояйя горъ, — но тутъ я не пожелальъ остано- 
ВИТЬСЯ. 

(Семь дней переходилъь я Алтайск!Й хребеть, и на- 
конець сошелъь въ Алмалскую долину, покрытую 
темными сосновыми лфсами. Усердно погонялъ я свою 
лошадь; — мн все казалось, что мы не довольно скоро 
подвигаемся. Безпрестанно приходилось намъ останав- 
тиваться, чтобь поджидать верблюдовъ, всегда такъ 
неуклюже спускающихся съ горъ. — Я выходилъ изъ 
терпЪшя и ругался, какъ невёрный, Плюмажг глупо 
хохотать себЪ подъ носъ, а Бълка не произносилъ ни 
слова. Какъ я ни торопился, все же успфлъ только до 
ночи спуститься съ горы, къ берегу журчащаго ручья. 
Мы совершенно не знали, куда иопали. Местность 
была мн совеБмъ неизвЪстна. Выросъ я въ равчин$, 
верстахъ въ восьмидесяти оть Алматы, и никогда 
не бываль въ городь, такъ что положительно не 
мог дать себъ отчета, гдБ именно кочевало мое 
племя? 

На разсвВт, собрался я было Вхать на западь, до 
тЪхъ поръ, пока не встрёчу пастуховъ или же кресть- 
янъ, чтобы узнать отъ нихъ, не принадлежала ти зем- 
тя эта племени Баяна Аула? Къ тому же, и время было 


остановиться гдз нибудь, потому что у насъ совершен- 
но поизсякла провизя. 


Когда совсЪмъ стВмнЪло, вдали показался какой то 
свЪтьъ, будто звЪзды надъ самою землею. Я указалъ на 
него товарищамъ. Булка сорвалъ пукъ травы, рос- 
шей у насъ подъ ногами, пожевалъ ее, и, выплю- 
нувъ, промолвилъ: 

— Это не степная трава. 


Плюмажъ посмотр®лъ на мерцаюцие огни, потя- 
нуль носомъ воздухъ, и проговорилъ: 


— Это не огни юрта;—это не запахъ степи! Мнз 
самому мЪстность эта казалась чуждою. Я сдВлалъ н%- 
сколько шаговъ впередъ, вырвалъ торсть травы ‘и под- 
несъ ее къ огню, разведенному товарищами. Это было 
жниво, подобное тому, что я видалъ у осфдлыхъ Ке- 
раитовъ, — зерновая трава! Мы не были въ лугахъ, 
— мы попали на пахатную землю! 

Я быль сильно огорченъ. 

На разсвЪтв, раздался совершенно незнакомый мн® 
звукъ, напоминаюций христ1анск!е колокола. — Зна- 

чить, я не быль на мусульманской землф. Вдругъ, 
Бълка поднялъ глаза. и взглянуль на Плюмажа, — 
рожа того свзтилась необычайною радостно; громад- 
ныя уши словно впивались въ колокольный звонъ. 


— Да разв вы христане? спросилъ я Б»лку. 

— Нётъ, отвЪтилъ тотъ.. 

— Но, все-таки, звукъ этотъ знакомъ вамъ? — Не 
звонъ ли это колокола? 
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.- И звонъ этотъ радуетъ васъ? 

— Да. 

— Но, вбдь вы язычники, идолопоклонники? 

— И въ храмахъ Будды есть комокола! сказалъ 
Бълка. ПосмотрЪвъ внимательнзе въ ту сторону, от- 
куда доносился звонъ, я увидалъ большая бЪфлыя 
пятна на черной, зеленой, коричневой и красной 
землЪ, покрытой засъвомъ. По всзмъ вЪроятямъ, это 
былъ городъ. Большая бфлыя здан1я, словно громадныя 
палатки, возвышались тамъ и сямъ; виднфлись также 
сВрыя и коричневыя оконечности и дымъ. Это непре- 
мЪнно былъ городъ.—Страхъ обуялъ меня! 

Вдругъ, показался человзкъ, гнавпий стадо овецъ- 
На человЪкВ оэтомъ было длинное платье и турецкая 
чалма. Въ рукахъ у него была пика. Видъ его при- 
даль мнЪ бодрости; я вскочилъ на коня, и полетвлъ 
ему на встрЪчу. 

Увидя меня, человЪкъ остановился. 

— Гей! крикнулъ я.—Гей, человЪкъ! Кло твои семь 
предковъ? 

Онъ посмотр%лъ на меня, и отвзтилъ. на чистомъ. 
турецкомъ нарзч!и: 

— ТебЪ какое дЪло? 

Я такъ доволенъ быль слышать родное нарзч1е, что 
не подумалъ оскорбиться грубост!ю. 

— Я Ойгуръ, изъ Байана Аула, продолжалъ я. 

— Далеко ли отюда племя мое? 

— Твое племя? отвфтиль человзкъ: — 

’ людей нзтъ въ окрестностяхь Алмалы. Чортъ побери 


таБихъ 
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твое племя! Гуръ-Ханъ очистилъ всю страну нашу 
отъ всего отродья этихъ кочующихь грабителей! 

Слова эти взорвали меня. Пастухъ былъ такъ дер- 
зокъ, потому что не вдалек отъ него шло съ дю- 
жину его соотечественниковъ; — но, по примру 
Джебе, я научился ни во что не ставить какую 
нибудь дюжину пЪшеходовъ! Я подскакаль къ не. 
му, выбилъ у него пику и, эхФесомъ сабли своей, уда- 
рилъ его по голов такъ сильно, что онъ полетфлъ 
кверху ногами. Я крикнулъ остальнымъ: 

— Ей, вы! приходите ближе, кто желаетъ полу- 
чить того же! 

Невфрные отступили на приличное разстояше. Б%л- 
ха съ Плюмажемь стали возлЪ меня, приготовивъ свои 
стр$лы. Наказанный мною человзкъ приподнялся и 
всталъ на колЪна. я 

— Ахъ, вы псы городеке! сказалъ я; — поганое му- 
жичье! Сейчасъ долженъ ты сказать, куда перекоче- 
вали знатные люди Байана Аула! 

— Увы! отввтилъ тотъ.—Господинъ Гуръ Ханъ 
разгнзвался на нихъ и разсвяль во вс стороны! 
Я не могу знать, тдЪ они! Часть нихъ уведена 
была въ Кашгаръ, остальные разбъжались. Клянусь 
тебъ, это такъ! 


ИзвЪсл1е это сильно огорчило меня; теперь, конеч- 
но, для меня безвозвратно потеряна была родимая 
семья! Быть можетъ, во время укрощения бунта, этимъ 
тираномъ Гуръ Ханомъ, кто нибудь погибъ изъ мо- 


ихъ родичей! Слезы брызнули изъ глазъ моихъ, и, 
шепотомъ повторивъ слфдуюцщий стихъ: 

«Мы принадлежимъ Богу, и къ нему возвратимея», 
далъ знакъ своимъ людямъ собираться въ ‘путь. 

Это не совеВмъ таки пришлось по вкусу Бълки, и 
его товарища. Плюмажз, многозначительно подмиг- 
нувъ мн на овець, всунулъ въ ротъ пальцы, желая 
дать понять, что если я не помнилъ, что мы голодны, 
то онъ этого никакъ не можетъ ‘забыть. Я ему даль 
разрзшен1е, —и онъ мигомъ зарфзалъ самого толстого 
барана, и положилъ его поперегъ седла своего. Па- 
стухи хотЪли было кинуться на насъ, но, при видв 
моей сабли и Бълкинало лука, ‘не дерзнули  прибли- 
зиться. 

— Ахъь вы псы, — мужичье! крикнулъ я;—не думае- 
те ли, чего добраго, что монгольсв!е воины даромъ 
возьмутъ вашего барана? Мы заплотимъ вамъ за не- 
го; — сколько онъ по вашему стоить? 

— ДвЬ тенги, господинъ! сказаль самый старшй 
изъ пастуховъ.— Всего двё—вдь это не дорого! 

Я вынулъ изъ кошелька золотую монету, стоимостью 
въ двадцать разъ больше просимаго:—то была первая, 
отдаваемая мною монета въ жизни! Я посмотрЪлъ, есть 
ли на ней надпись: —дЪйствительно, надпись была! Это 
придало мн% гордости. 

— Есть мусульмане въ городз. вашемъ Алматз, 
мужикъ? спросилъь я пастуховъ, все еще держа въ ру- 
кахъ деньги. 

— Въ АлматЪ нЪтъ ни единаго, господинъ, отвз- 
тилъ старикъ. — Но, въ АлмаликВ ихъ много. 
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— Хорошо, сказалъ я. —Укажи мн путь въ Алма- 
лику. Старикъ объясниль мнЪ дорогу. На путешестве 
туда требовалось четверо сутокъ. За симъ, я прика- 
залъ Бълкъ захватить и другого барана. — Онъ, ко- 
нечно, не заставилъ себя долго просить. 

Старикъ подошелъ ко мнз съ протянутою рукою. 
Я бросить къ ногамъ его золотую монету, и крикнулъ 
своимъ: 

— Вь путь! 

Мы тотчасъ же отправились. Мимоходомъ, Плюмажз 
хлыснулъ арапникомъ по лицу пастуха, —я остановилъ 
его. 

— За чБмъ хлыснулъ ты этого человзка? онъ ни. 
чего дурного не сдЪлалъ,— и одной еъ тобою в\ры. 

— Оть городской! отвЪтилъ Плюмажз, открывая до 
ушей огромный ротъ свой. 

— Совсъмъ не слБдовало имъ денегь ‘давать, при- 
бавиль Бълка мрачнымъ голосомъ. 

Положительно, ЛПлюмажз со своимъ товарищемъ 
становились болтливы! 


—-198 ^ 


ГЛАВА УП: 
Кочующе и осфдлые. 


Мы зхали по обсаженой тополями дорогв. Въ пер- 
вый еще разъ. приходилось намъ, лошадямъ нашимъ 
и верблюдамъ видфть такое арётище. Мы только ози- 
рались кругомъ. Верблюды же скоро освоились съ 
произрастен!ями обработанной земли; вытягивая свои 
длинныя шеи, они ловко хватали, справа и слё- 
ва, всевозможныя луговыя травы, кои, по видимому, 
пришлись имъ по вкусу. Около часа подвигались мы 
такимъ образомъ; вдругъ, на самой дорог, увидали 
мы каменный домъ съ красною крышей. Деревянное 
бревно, положенное на дв рагатины, перегораживало 
путь. Претеная эта помъшать людямъ идти по доро- 
г, потому что поперегь ея положили деревяшку, на- 
смфшила насъ. Мы, конечно, вынули бревно изъ ра- 
татинъ, и скинули его въ сторону; —н9, въ тужь ми- 
нуту, изъ за.ствны дома показался всадникъ. На 
всадникв этомъ надётъ былъ шлемъ и панцырь, 
съ боку привязана сабля, а въ рукахъ пукЪ. Онъ 
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Ъхалъ легкою рысцой, остановился и спросиль гру- 
бымъ голосомъ: 


— Остановись! Кто Ъдетъ? 

Взявъ въ руки лукъ и вынувъ стрзлу, я отвЪтилъ: 

— Дьти земли сей! 

— Засвидфтельствуй единство Бога, крикнуль че- 
ловъкъ. у 

— Нътъ другаго Бога, крымв Единаго, а Маго- 
метъ пророкъ Его! отвзтилъ я. 

— Сукинъ сынъ! векричаль человъкъ; — грабитель 
царск!й! —Какъ смёешь ты переходить заставу, не 
заплативъ пошлины! 

Я началъ выходить изъ терпЪн1я; да, кромЪ того, 
я не имфлъ и понятя о заставахъ. Я тихонько свиснуль 
Плюмажу и Бълкъ, чтобъ предупредить ихъ, и, спря- 
тавъ руку за гриву своей лошади, наложилъ стрёлу 
на тетиву. 

— Поторапливайся! снова крикнулъ .человЪкъ. — 
Подавай багажь свой для осмотра и плати пошлину! 

Никогда мнЪ и въ голову не приходило, чтобъ мог- 
ли когда требовать платы за право ходить по дорог! 
Требован1е человзка показалось мн невозможнымъ, 
и мысль объ измЪнЪ и о желани плзнить насъ—за- 
пала мнЪ въ голову. Не теряя изъ виду челов$ка, я, 
врикнувъ своимъ слугамъ: — Впередъ! продолжать 
Ъхаль. 

Человкъ кинулся на меня, сзывая на помощь. 

Изъ за стЪны выскочили три вооруженные всад- 
ника въ чалмахъ, а изъ дому, шесть пфшихъ, тоже 
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въ чалмахъ, съ пиками и кривыми двулезыми но- 
жами съ длинными рукоятками. Я вышелъ изъ себя 
болЪе отъ испуга, чтобъ не забрали насъ въ пафнъ. 
Я такь много слыхаль о плфнныхъ номадахъ, за- 
хваченныхъ городскими обывателями, и брошенныхъ 
въ страшныя подземелья къ крысамъ, змвямъ и жа- 
бамь, что совершенно взбсился. 

_ — Дорогу! крикнуль я. — Дорогу, или я укокошу 
тебя! 

Онъ отекочиль въ сторону, и ‘молча выстрлиль въ 
меня, не крикнувъ даже: берегись! стрфла пролетЪла 
аршина на полтора отъ головы моей; я выстр$флиль 
въ свою очередь, а какъ стрлокъ то я былъ ловк!Й, то и 
положилъ противника на мфст%. Въ это время, Плюмажз 
попалъ ‘прямо въ чалму пъшаго; Блка пустилъ стр$- 
лу въ руку коннаго; —намъ отвЪтили тремя или че- 
тырьмя выстр$лами. Мы схватились въ рукопашную. 
Одного всадника ударилъ я по ребрамъ и проколоть 
на сквозь. Ударъ быль такъ силенъ, что я бросить 
пику, и человъкъ. вм5стЪ съ пикою; покатился на 
землю. Я ‘обнажилъ саблю, — отклониль дви жен1емъ 
этимъ направленный на меня ‘ударъ, и, однимъ взма- 
хомъ, отеЪкъ кисть руки нападающаго. Бълка отскочил 
отъ направленнаго на’ него‘удара палицей, но, въ тоже 
время, подбёжаль пъийй .солдатъ, и своимъ двулезымъ 
кривымъ ножемъ подрЪзалъ жилы у ногь его лошади, — 
та повалилась, а Бълка, кувырнувшись, вокочилъ на 
ноги. Плюмажз’ изрубитъ на’ куски солдата, размахнув- 
шагося на спфшенаго ‘товарища нашего, а’я накинулся, 
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на. остальныхь;—но они со всзхъ ногъ разбжались въ 
разныя стороны, оставя мЪсто въ наше распоряжеше. 
Мы тотчасъ же поймали лошадей, послв убитыхъ нами 
сЪдоковъ, и Бълка выбраль себЪ одну, боле подходя- 
щую: Мигомъ обобрали. мы покойниковъ, и добычею 
навьючили верблюдовь нашихьъ и забраныхь лоша- 
дей. Ко всему этому, Бълка прибавилъ четыре тол» 
стыхъ мьшка, два свертка кошмы, сундукъ и три вя- 
занки фуража, взятых имъ’ изъ дому. Плюмажз 
вытащилъ оттуда большую кружку и бурдюкъ съ ку- 
мысомЪъ. Прежде, чфмъ Ъхать далЪе, конюхи мои тща- 
тельно. общарили домъ и, за симъ, подожгли. его. Ды- 
мокъ ужь начиналь выходить, а за нимъ пламя, когда 
мы двинулись далЪе, ‚ каждый ведя по забраной ло- 
шади. Вербдюды вереницей шли за нами слЪдомЪъ.” 
Сдьлавъ до пятисоть шаговъ. я обернулся; — домъ 
объятъ былъ пламенемъ, и мужики бъжали поперегь по- 
ля, Намъ надо бы поторапливаться. Я повернулъ въ го- 
ры. Съ Божьей помощью, мы до заката солнца были уже 
въ горахъ, и, посл двухдневнаго пути, благополучно 
прибыли въ степь, гдЪ нечего уже было страшиться ру- 
ки человзка: Но, я сбился съ пути и. совершенно не 
знальъ, гдз мы? Правда, у насъ была. съ собою и. про- 


но. хватитъ ли намъ всего этого до ТЪхЪ 
—иИ какъ 


виз1я и вода, 
поръ, пока‘ отъищемъ обитаемую мЪетность, 
насъ примутъ там? Я проклиналъ свою поспъшность 
и. неповиновеще приказанямъ Гуръ Хана. Цфлыхь 
дней шлялись мы по пустыни, направляясь 
западу. На десятыя сутки мы вступили на 
покрытыя енфгомъ горы, и шесть дней пе- 


десять 
къ. юго- 
высокя, 
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реходили ихъ. При спуск® съ горъ, у насъ оказался 
совершеннзйш!й недостатокъ въ провизш. Мы зарв- 
зали и съЪли одну изъ лошадей нашихъ и ‘потеряли 
одного изъ верблюдовъ, —онъ скатился въ пропасть, Въ 
этоть же день еще одна лошадь издохла отъ изнуре- 
на. Двое сутокъ скотина наша была безъ корма; мы 
совсзмъ выбились изъ силъ; лица наши растреека- 
лись и обвфтрились. Увидя же подъ ногами своими 
разстилающуюся обширную ‘равнину, пересфченную 
ручьями свЪтлой воды, испешренную рощицами зеле- 
ныхъ деревъ, среди которыхъ поднимающийся дымъ 
свидвтельствоваль о присутстыи человзка, мы не 
могли скрыть своей радости, и я, соскочивъ съ 10- 
шади, распростерся на землЪ и усердно прочитать 
свой молитвы. Обработанная земля теперь менЪе стра- 
шила меня, и я далъ себ слово быть болфе терпВхи- 
ВЫМЪ. 

Видъ равнины этой поразилъь насъ; всюду зелень, 
великол5пныя деревья, изгороди цвзтущаго кустарни- 
ка, бЪлые домики, разбросаные по всей м%етно- 
сти; на пугахъ паслись тучныя стада, великолвиные 
быки и изрядныя лошади. На каждомъ шагу свзти- 


лись быстрые ручьи, берега коихъ покрыты были ро- 
жными цвъ- 


что 


скошною зеленью, испещренною всевозмо 
тами. Я быль такь очарованъ всёмЪъ этимъ, 
вообразиль себя въ раю. Не видавъ до селв ни- 
чего, кромз степи, горъ, темныхъ лсовъ, луговъ 
и пустынь, я никакъ не могъ себЪ составить поня- 
тя о всей красотЪ плодородной, богатой и обрабо- 
танной земли! Буълка съ Плюмажемз только хлопали 


глазами; лошади и верблюды наши, почуявъ раздолье, 
громко заржали и принялись отъискивать себф зна- 
комую траву; захваченныя же на таможнЪ лошади 
почуяли себя до того дома, что одна изъ нихъ рва- 
нулась отъ насъ, но Бълка скоро поймалъ ее обратно, 

Подвигаясь далве, я сообразилъ, что попалъ на му- 
сульманскую почву, потому что люди, встрфчаемые 
нами въ поляхъ, вЪжливо кланялись и мы отв%- 
чали имъ тфмъ же. Векорв ветрьтили мы краси- 
ваго всадника, Ъхавшаго на добромъ бзломъ конф, въ 
сопровождении своихъ конюховъ. Чалма его четыре 
раза обвертывала голову, одежда его была изъ шелку, 
а на рукЪ сидьль кречетъь. Тотчасъ же сообра- 
зивъ, что это было какое нибудь влЁятельное ли- 
цо, я подъхалъ къ нему, и, сойдя съ лошади, низ- 
ко поклонился. За симъ, во избЪъжан1е еше какого 
нибудь промаха, я изъ за пазухи досталь кошелекъ 
свой, и сказалъ: — Господинъ, неугодно ли осмотрвть 
имущество мое, я готовъ заплатить слЗдуемый съ ме- 
ня таможенный сборъ. 

Всадникъ съ удивлешемъ посмотрёлъ на меня, и, 
отдавъ мой поклонъ, спросилъ, откуда я ду? Я ука- 
залъ на сзверъ и на только что перезханныя мною 
горы. Онъ съ умиленемъ покачаль головою. 

— Посл такого страшнаго перехода, сказалъ онъ, 
— теб слвдуетъ отдохнуть и собраться съ силами. Какъ 
рьшилея ты пуститься по такимъ пустыннымъ мЪст- 
ностямъ? 

Я тотчасъ же навралъ ему, что я татарск!й Ойгуръ, . 


и племя мое кочуетъ въ окрестностяхъ Комула. 
ГОЛУБОЕ ЗНАМЯ, 8 


Что разбойники напали на насъ во время нашего пу- 
ти въ святые грады Бухару и Самаркандъ, куда 
Ъхалъ я на поклонен1е,—и что въ бЪгетвв своемъ отъ 
нихъ, попальъ въ степь, а оттуда въ горы, — и по- 
тому, совершенно не знаю, гдЪ нахожусь въ настоя- 
щее время? 

— Хвала Богу! вскричалъ онъ, —избавившему тебя 
отъ руки разбойниковъ! До насъ дошли слухи, будто 
часть шайки ихъ ограбила таможню на границ Ал- 
маты;—но, успокойтесь, вы на мусульманской почвъ. 
Мы ‘кровные Таджики, и происходимъ отъ Идикута 
Ойгурскаго, теперь подвластнаго Гуръ Хану; и го- 
родъ Кашгаръ находится въ двЪнадцати переходахъ 
отсюда. Пойдемте въ домъ мой, мусульманск!е поклон- 
ники; — благочестивое присутетые ваше принесетъ ему 
благословене. 

Съ радостью и трепетомъ послфдовалъ я за Тар- 
жикскимъ всадникомъ. Я никакъ не ожидалъ, что из- 
вфсте объ Алматскомъ дёль моемъ приметъ такую 
огласку, и страшился, чтобы какъ не узнали меня. 
Замъшательство мое незнакомець отнесъ къ неопытно- 
сти и неловкости номада. Къ великой радости моей, 
онъ объявиль дорогою, что посланый, привезший из- 
въет1е изъ `Алматы, провхалъ въ Самаркандъ. Поло- 
жась на благость Божно, я послёдовалъ за незнаком- 
цемъ, и, пройдя зеленую изгородь, очутился во двор® 
его дома. 

Многочисленная прислуга выбфжала къ намъ на 
встрьчу, и стала развьючивать нашу скотину. Боясь, 
чтобъ какъ не узнали ограбленныя нами таможенныя 
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вещи, я, на сколько могъ, извинился предъ хозяи- 
номъ, сказавъ, что мы, номады, привыкли сами 
ходить за своей скотиной, › и собственноручно ра- 
звъьючивать ее, и что конюхи мои все это сами сдЪ- 
лаютъ. Онъ ни въ чемъ, по видимому, не усомнился, 
и провелъ насъ чрезь свтлую галлерею, поддержи- 
ваемую раскрашенными столбами въ красный, бфлый, 
голубой ‘и зеленый цвзта, изображающя разные ри- 
сунки; галлерея эта вела въ обширную квадрат- 
ную комнату, съ четырьмя р$шетчатыми окнами. 
Комната эта убрана была разноцвзтными коврами, 
подушками и великолъиными сундуками. Въ самой 
глубин$, на стЪнЪ было написано большими крас- 
ными съ голубымъ буквами слЪдующее изр5чене про- 
рока: 

«Боящие око набь спящимь есть самое великое 
бла». 

Я преклонилея предъ словами пророка, и поцфло- 
валъ коверъ въ знакъ уважения. 

Бълка съ Плюмажемз проворно развьючили лошадей 
и верблюдовъ, и внесли багажъ въ комнату. За симъ, 
хозяинъь повель меня въ продолговатое здан1е, слу- 
жащее конюшнею. Хорошеньюшя птички сидфли на 
крыш, и порхали кругомъ здашя: мнф сказали по- 
томъ, что зто были зюлуби. Я никогда не видывалъ 
ихъ. Мы возвратились домой, и я, при входЪ, зам$- 
тилъ раскрашеные столбы, обвитые растенемъ съ ши- 
рокими листями и гроздями какихъ то ягодъ; мнВ ска- 
запи, что это виноградъ, и что изъ плода его дЪ- 
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лается вино. Тутъ хозяинъ мой сошелъ съ лошади, и 
я замвтилъ, что ему держали стремя,— чего не бы- 
ло у насъ въ обыкновени, Онъ вошелъ въ домъ, и 
послалъь насъ въ комнату умыться и отдохнуть, въ 


ожидан!и обЪда. Намъ принесли большие кувшины съ 
холодною и теплою водою, необыкновенной Формы со- 
суды, каке то таинственные свертки, и, минуту спустя, 
покрыли коверъ скатертью и поставили на нее вино- 
градъ, невиданные нами до селЪ плоды, какже то 
странныя вещи, ножи, ложки, кружки, чашки—и не 
знаю еще что! Мы удивленно смотрзли на все это. 
Наконець, прислуга ушла, и, закрывъ двери, остави- 
ла насъ однихъ. 

Мы молча смотрзли другъ на друга. Илюмажз прер- 
валъ молчане первый: — Отрава! проговорилъ онъ, 
указывая на яства. 1 

— Друзья мои, сказалъ я,—намъ нечего опасаться 
мужичья этого. Мы совсёмъ во власти ихъ, — чело- 
‚ВЪкъ двадцать или тридцать мигомъ могутъ покон- 
чить съ нами безо всякой отравы. Примемтесь ка 
за Вду. Я думаю, воду эту они принесли для мытья 
ногь нашихъ, — я слыхивалъ, что это такое обы- 
кновен1е у народовъ этихъ. Такъ, первымъ долгомъ, 
вымоемте себъ ноги,—чтобъ мужики какъ не обидв- 
лись. 

Чтобъ показать примфръ, я снялъ сапоги и ону- 
чи, и вымылъ себф ноги. Для меня, мусульманина, 
привыкшаго къ омовенйямъ,—хотя, впрочемъ, я боль- 
шею частшю дфлалъ ихъ ‹мысленно,—это не пред- 
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ставляло большой трудности; съ товарищами же мо- 
ими дЪло было другое. Впрочемъ, они поеслФдовали 
моему примЪру хотя не безъ нЪкотораго недовзря. 
Между принесенными вещами были сандали; — я 
надълъь ихъ; они очень стВеняли меня, потому что 
въ первый разъ въ своей жизни приходилось мнЪ хо- 
дить иначе, какъ въ свойхъ толстыхъ сапогахъ нома- 
да. или же совеЪмъ босикомъ. На каждомъ шагу те- 
рялъ я свои сандалми. ОсвЪжившись такимъ образомъ, 
я умылъ лицо и руки, и, скинувъ свой панцырь, 0б- 
лекся въ лежащее тутъ великол$пное одзяше. /1лю- 
мажь и Бълка послвдовали моему примЪру. Когда мы 
увидали себя преображенными такимъ образомъ, то 
расхохотались въ одинъ голосъ. Изъ подъ новыхъ 
одЪян1й виднЪлись кожаные штаны, поясъ съ прив$- 
шаными къ нему саблею ножемъ, тесакомъ и шиломъ. 
Товарищи мои хотЪли было напялить на себя колчанъ 
со стрвлами и лукъ,—но я не дозволиль имъ, боясь, 
чтобъ хозяинъ вслЪдстве этого не возъимфлЪ къ намъ 
нЪзкоторое недовз ре. 

Покончивши со своимъ облаченемъ, мы ус®лись за 
Ъду. Я совершенно не зналъ, съ чего начать? — и, 
послЪ долгихъ размышлений, принялея за виноградъ. 
Въ жизнь свою, не Фдалъ я ничего подобнаго! стран- 
ное чувство удовольствя овладЪло мною; до толз и 
Вль только, чтобъ утолить свой голодъ, теперь же, въ 
первый разъ въ жизни, почувствоваль удовольстве въ 
ЪдЬ! Мы скоро покончили съ виноградомъ, и я уви- 
далъ, погримассамъ товарищей своихъ, что новинка, эта, 
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доставляла имъ т%же ощущеня, что и мнЪ. Остава- 
лось что то на подоб1е большато, пухлаго, золотиста- 
го круга, называемаго хл$бомъ, и какой то огромный, 
шероховатый плодъ, называемый дыней. Что касает 
ся хлЪба, у насъ называютъ подъ этимъ именемъ 
разведенную овсяную муку въ горячей вод, — а объ 
дыняхъ мы никогда и не слыхивали! Я первый по- 
пробовалъ хлЪбъ:—мн показалось, будто вкусилъ я 
какое то райское яство! ПШлюмажз схватилъ дыню, 
откусиль ея кожу, и съ видимымъ наслаждевнтемъ 
сталъ жевать ее, зажмуря глаза. Но Бълка былъ до- 
гадливЪе: —онъ разрфзалъ дыню ножемъ, и принялся 
за ея внутренность. За симъ, взялъ я бутылку съ 
бъловатою жидкостшо, принявъ её за кумысъ. По- 
нюхавъ бутылку, я почувствовалъь дивный запахъ, и 
большими глотками выпилъ этотъ сладостный напи- 
токъ. Такимъ образомъ, очистили мы веЪ находящуяся 
‚на лицо бутылки. Наконецъ, Ллюмажз запримвтиль 
какой то маслянистый шаръ, похожий на кусокъ сыра, 
— схватилъ его и началъ есть. А Бюълка взялъ малень- 
®Й горшочекь съ чЪмъ то похожимъ на масло. об- 
макнулъ въ него палецъ и попробовалъ : 

— Это душисто и жирно! сказалъ онъ. 

Я хотвлъ было тоже попробовать этого снадобья, 
но, вдругь явился слуга “и принялся все убирать. 
Посмотрфвь на Плюмажа и Бълку. человзкъ этотъ 
хотЪль удержалься отъ смЪзха, — но не выдержаль 
— и громко Фыркнулъ. Вообразивъ, что онъ на- 
смзхается надъ нами, я покраенфлъ отъ злости. //лю- 
мажь съ Бълкой искоса, посмотр®ли на слугу; счастли - 
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во, что на этоть разъ мнЪ удалось удержаться. Я от- 
велъ слугу въ сторону, и спросилъ о причин» его смфха? 

— Оттого, что тотъ широкоротый человЪкъ о7въ- 
т иль онъ,—6стъ мыло, а этотъ помаду! 

— Что такое мыло? спросиль я. — Почему нельзя 
Ъеть мыло? Не въ обычав ли У васъ, мужичья, под- 
нимать на смфхъ гостей своихъ, если они вкушаютъ 
предлагаемыя вами яства? 

— Но, мыло не яство! отвфтиль слуга, удержива- 
ясь отъ см5ха. —Мыломъ моются, а помадой душатся! 

Я поняль, что мы опростоволосились, и замолчаль 
Товарищи мои преспокойно покончили и съ мыломъ 
и съ помадой. Унося нЪкоторыя стклянки, лакей спро- 
силъ:— Надфюсь, вы не пили отсюда? 

— Ньтъ, нЪтъ! отвётилъ я, хотя въ дъйствитель- 
ности все выпили съ большимъ наслажденемъ. — Нътъ! 
мы вылили вонъ! 

— Напрасно! отвзтиль тотъ;—тутъ была душистая 
вода! За симъ, онъ вышелъ, и, изъ за затвореной 
двери, долетфлъ до насъ его неудержимый см$хъ. 

Теперь одна вещь занимала меня: Какъ буду я вы- 
давать товарищей своихъ за Турецкихъ мусульманъ, 
когда они не понимаютъь по Монгольски и не зна- 
ють ни одной мусульманской молитвы? 

Прежде, чьмъ выйдти изъ комнаты нашей, я за- 
ставиль ихъ выдолбить текбиръ, и условился, что 
Плюмажъ будетъ называться Абдаллахомъ, а Бъл- 
ка Нурреддиномъ. Собственное же мое има, Джани, 
я нашелъ слишкомъ варварскимъ и отзывающимея 
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кочующимъ язычникомъ, и потому, вельлъ прислугв 
звать меня Тимуромъ; — имя это очень распро- 
странено между Турками и Монголами, равно какъ и 
между всЪми мусульманскими народами. Я запретилъ 
имъ также безпрестанно называть меня моимъ воеи- 


нымъ чиномъ, и, разговаривая со мною, прикладывать- 
ся къ своимъ шапкамъ, приговаривая: ‹ЛМ0ой Тузли»! 

Взявъ всЪ эти предосторожности, мы отправились 
къ хозяину, Проходя мимо конюшни, я съ удоволь- 
ств!емъ увидалъ наших лошадей и верблюдовъ, на чи- 
стомъ воздух жующихъ свой кормъ. Саинъ Бугурулъ 
рванулся на своемъ арканф, чтобъ подойдти пола- 
скаться ко мнЪ, а оставшаяся у насъ монгольская 
лошадь заржала, отъ радости. 

Когда мы вошли въ пр!емную комнату, хозяинъ вы- 
шелъ ко мнЪ на встрЪчу, взялъ меня за руки и ввель 
на возвышен!е, покрытое подушками. Люди его та- 
кимъ же образомъ усадили конюховъ моихъ на мене 
высокое возвышене, находящееся на искосокъ отъ 
меня. Принесли цвЪтную скатерть, покрыли ею 
столъ противъ насъ, и уставили на немь множество 
блюдъ, кубковъ, чашекъ, вазъ и разной совершенно 
незнакомой мн посуды. Духи горли въ Китайскихъ 
курильницахъ; розаны и друге цвёты разбросаны 
были по коврамь; по срединЪ храмины билъ Фонтанъ 
въ восьмиугольномъ изъ пестраго мрамора бассейнЪ; 
а въ самомъ углублени, большая, краснаго шелка 
занавЪсь съ золотымъ шитьемъ была приподнята, и 
изъ за нея виднфлись диваны, ковры и подушки, ко- 
торые и во сн никогда мн не снились. Стёны 


. 


1271 


украшены были цвЪтными рисунками съ изрзченями 
изъ корана. Я совсмъ ошалфль! По моему соображе- 
ню, хозяинъ мой непрем$нно былъ царемъ этой стра- 
ны, или, по крайней мзр, сыномъ царя. 

— Князь, сказалъ я, низко кланяясь, — молю Бога 
даровать вашему величеству сто лЪтъ здравствовать и 
всякое благополуче. 

Хозяинъ улыбнулся. 

— Юный мусульманинъ, отвЪтиль онъ, — ты оши- 
баешься. Я ни царь, ни даже князь; я только земле- 
владълецъ. По милости Божей, труды мои принесли 
плоды свои. Зовутъ меня Н1азомъ, а прозываютъ 
Пайемъ, потому что я прюбрлъ большое состояне 
отъ обработывав1я полей своихъ*) Не приписывай мнЪ 
не принадлежащаго достоинства, и пользуйся госте- 
пр!имствомъ, предлагаемымъ теб мусульманиномъ. 

Я поклонилея ему и, прочтя Аллаху Экберъ, при: 
нялся Зеть. 

Много потребовалось бы времени описать подавае- 
мыя памъ яства. — Все было совершенно ново для 
меня! 

По окончани пира, хозяинъ предложилъ спфть по- 
слъобъденныя молитвы. У меня былъ хоропий голоеъ, 
и я недурно п%лъ; — я постарался спфть на сколько 
можно лучше. Н!азъ-Богатый пришелъ въ восторгь отъ 
моего пъния. 

— Изо везхъ чтецовъ корана въ Кашгарз, векри- 
чалъ онъ,—даже Самарканда и Бухары, — я никогда 
не слыхивалъ подобнаго голоса! 


и С 
=) Наазъ значить Надежла, а Лай — Богатство. 
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За симъ, онъ поцёловаль меня, и три раза хлоп- 
нутъ въ ладоши. Вошелъ слуга. 

— Фирузъ, сказаль онъ, — принеси немедленно 
Святую Книгу. Этотъ юный мусульманинъ прочтеть 
изъ нея главу для нашего назидан1я. У него восхи- 
тительный голосъ! 

Я покраснфль отъ удовольств!я. Принесли Коранъ, 
великол5пно переписаный, съ различными украше“. 
ями на каждой страницз, переплетенный въ золо-. 
то съ голубымъ и съ серебряными эмалироваными 
застежками. Я облобызаль Святую Книгу и прочелъ 
главу. При каждомъ стихв хозяинъ мой дЪълалъ по- 
ощрительныя восклицанйя, или приговаривалъ: — Аминь! 
поглаживая свою красивую бороду. Наконецъ, онъ по- 
цзловалъ меня и сказалъ: 


— Ты вБрно мулла. Ты свыть своего вЗка и рёд- 
кость своего времени. Теперь я въ свою очередь хочу 
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угостить тебя пЪн1емъ, хотя и недостойнымъ твоего 
слуха. 

Онъ еще разъ захлопаль въ ладоши,—и занавЪсь 
упала. Я тотчасъ же сообразилъ, что за, занавзсью со- 
берется весь гаремъ его, и будеть пвть нечестивыя 
пфсви. Я пересталъ краснть, и находилъ, что хо- 
зяинЪ мой слишкомъ много льститъ и говорить пре- 
увеличенно; я мысленно сравнивалъ медовыя рзчи его 
съ простымъ и сердечнымъ разговоромъ номадовъ и 
откровенною р$зкостью Монголовъ. Но, что болЪе все- 
го мнЪ было не по нутру, это то, что онъ сейчасъ 
же посль молитвы и чтеня Святой Книги застав- 
ляетъ пЪть нечестивыя пЪени. 

Во время моихъ размышлен!, раздались за зана- 
вЪсью звуки какого то инструмента, а Плюмажз съ 
Бълкой, прочитавъ съ грхомъ пополамъ Аллаху Эк- 
беръ, уничтожали остатки пира. 

Вскорз, изъ за занавфси послышался хоръ серебри- 
стыхъ голосовъ, подъ звуки музыкальныхъ инструмен- 
товъ. Голоса пЪли по персидеки, такъ что я ни единаго 
слова не могъ разобрать. Хозяинъ мой улыбался, по- 
качивая въ тактъ головою, и казался въ совершен- 
номъ упоени. — но, со мною дфло было другое. 
Бълка какъ то глупо воззрился въ занавзсь, а Илю- 
мажь разинулъ ротъ до ушей. 

Вдругъ хозяинъ хлопнулъ въ ладоши. Явились ра- 
бы, одътые въ розовое; двое изъ нихъ внесли кув- 
шины и кубки, а трет1й серебряный подносъ съ че- 
тырьмя чарками: одна была изъ хрусталя, другая изъ 30- 
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лота, а двЪ остальныя серебряныя. Рабы поставили 
кувшинъ съ подносъ и кубками на столъ, и изчезли. 

— Братъ мусульманинъ, сказаль мн Н1азъ Бога- 
тый, — счастливъ тотъ день, когда я увидаль тебя! 
Прими изъ рукъ моихъ эту хрустальную чарку, напол- 
ненную ширацкимъ виномъ. ' 

— Виномъ! вскричалъ я, отступая. — Какъ? ты, пра- 
вовзрный мусульманинъ, предлагаешь мнф запрещенный 

‚ напитокъ? Я не рёшусь на такой грЪхъ! 

Хозяинъ улыбался. поглаживая себЪ бороду. 

— Благочестивые дервиши и т грЪшили такъ, 
сказалъ онъ.—Какъ же ты, воинъ, молодой человЪкъ, 
съ только что пробивающимся усомъ, не рзшаешься 
выпить чарки вина! А Ной пророкъ (да будетъ онъ 
блатословенъ во вЪки!) посадилъь виноградную лозу и 
напился сокомъ плода ея. 

Сказавъ это, онъ повернулся къ занавеси, и что-то 
проговорилъ по персидски. 

Хоръ смолкъ мигомъ, заиграли на одномъ инстру- 
мент нЪжно, весело, насмёшливо. Сердце у меня 
сжалось. Я наклонился, чтобъ лучше разслышать, какъ 
вдругъ къ инструменту присоединился свЪяйй голосокъ, 
и на турецкомъ язык раздался старинный напфвъЪ моей 
родины. Рука моя очутилась у чарки, гдВ искрилось 
вино, я потерялъ голову, —схватилъ чарку и залпомъ 
‚выпиль ее до дна! Запрещенный напитокъ охватить 
мнЪ сердце и голову; я выпиль еще. Конюхи мои, 
никЪмъ не удерживаемые, стали пить безъ мёры. Хо- 
зяинЪ только посматривалъ на меня и ухмылялся; пён!е 
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продолжалось. Я не понималъ, что с0 мною твори- 
лось? Тфмъ временемъ, голосъ продолжалъ: 

— Гдь запропалъ ты? Откуда явился сюда? Скажи, 
о рыцарь! какая судьба ожидаетъ тебя? Что забросило 
тебя въ эту грустную ссылку? Судьба давно р»шила, 
твою участь. Сколькихъ воиновъ ужь превратила она 
въ прахъ! Отвфть черноокой царевнъ: —Т%ло мое въ 
оковахъ, — душа возмущается, помышляя о грозящихъ 
тебь опасностяхъ, —и улетаетъь съ тобою! *) Хозяинъ 
мой порывисто соскочилъ со своего мъета. Онъ вовезмъ 
преобразился! —Это ужь не былъ прежн!Й медоточи- 
вый рыцарь,—чицо его выражало лютость, —оно было 
ужасно! Сердитымъ голосомъ крикнулъ онъ что то по 
персидски. Но ничто ужь боле не удерживало меня! 
Хмыфль, таинственная опасность и мольба о помощи, 
все это вывело меня изъ себя. Я хотЪлъ въ свою оче- 
редь злявить незнакомкВ, что какъ бы ни велика бы- 
ла моя собственная. опасность, все же я съумвю не 
преклонить передъ нею главы своей, и какая бы ни 
была причина скорби ея,—я на все готовъ, лишь бы 
выручить ее! Я сдЪлалъ два шага къ занав%си, и, по 
знаку моему, конюхи мои вскочили, схватившись за свои 
сабли. Я во все горло затянулъ воинственную пень. 

Вдругъ занавфсь поднялась, и глазамъ моимъ пред- 
ставилась дфвушка лЬтъ пятнадцати - шестнадцати, 
©ъ глазами полными слезъ; — я подбъжалъь къ 
ней, но, она тотчасъ же опустила занавзсь, и когда 
я приподнялъь ее снова, — комната была пуста! 


*) Эта тртарская пень, звимствованная изъ неизданнаго туркмен- 
екаго романа: «Ахмедь и Юсуфъ». 
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Незнакомка явилась и изчезла, какъ по волшебству! 
Тутъ подумалъ я, что хозяинъ мой дЪйствительно былъ 
человзкъ не обыкновенный, — непремвнно колдунъ 
или кудесникъ! (Съ отчаянья, повториль я текбиуз, 
‘и, схвативши хозяина за горло, обнажилъ свою саб- 
лю, вскричавъ: 

— Во имя Всеблагого и Всемилосердаго Бога! За- 
свидфтельствуй о единствЪ Бога, —или я этою же саблею 
переръжу теб горло! 


= м7” 


ГЛАВА УП. х 
Таинственный кинжалъ. 


Онъ ни единымъ движен1емъ не подумалъ защи- 
щаться, и безъ всякаго страха и замъшательства, 
произнесь фату. Въ то самое время, я замётилъ, что 
Плкмажь и Бълка забирали вс маленьв!я вещички, 
попадавийя имъ подъ руки, набивали ими карманы и 
запрятывали за пазуху или подъ одежду. Видя, что 
хозяинъ безтрепетно произнесъ требуемую мною ‹ор- 
мулу, я удостовзрилея, что онъ правовЪрный, и изви- 
нился передъ нимъ въ своей запальчивости, сложивъ 
всю вину на вино, выпито мною по его желанио. 

Не обративъ, по, видимому, никакого вниман!я на 
слова мои, онъ съ суровымъ ваглядомь положить 
руку на плечо мое; по давлен!ю пальцевъ, я понялъ 
что онъ гораздо сильнзе, чёмъ я думалъ. Я живо 
оттокнулъ его и сталь въ оборонительное положене. 

— Джани, сынъ Экталмуша! крикнулъ онъ чи- 
стымъ голосомъ. 
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Вся кровь прихлынула къ моему сердцу. —Какимъ обра- 
зомъ могъ знать меня этотъ странный человвкъ? 

— Воинъ Бееседовъь Джиссудовъ, знаменосець Дже- 
бе Волка! продолжалъ онъ. — Твои товарищи язычни- 


ки,—ты ограбилъь Алматскую таможню, — ты Мон- 
гольскй шшонъ! 


— Будь ты проклятъ! вскричалъ я. — Ты сатана! 
прочь, сатана проклятый! 

— Я мусульманинъ, отвфтиль строго хозяинъ. — Не 
удивляйся, что я все знаю. Я быль предупрежденъ за 
ране. Таинственная власть моя огромна. Ты не въ 
силахъ отъ нея избавиться. —Отъ нынз ты мой! 

Тутъ онъ топнулъ. ногою. Двадцать человЪкЪъ въ 
латахъ, въ шлемахъ, съ саблями, палицами и топо- 
рами въ рукахъ, вбЪжали въ комнату. Однимъ прыж- 
комъ я быль у стъны и стоять въ осадвомъ положе- 
ни. Ллюмажь съ Бълкою стали съ обнаженными ме- 
чами одинъ съ права, другой съ лфва отъ меня. 

— Хотьлось бы мн знать, векричалъ я, махая 


саблею, — кто изъ васъ первый осмзлится наложить 


на меня руку свою? 

— Впередъ, псы! крикнуль Буълка. 

— Еслибъ я только былъ въ сапогахъ! вздохнулъ 
Плюмажз. —Пъшимъ драться еще можно, —но въ туф- 
ляхъ, увы! 

‚ Хозяинъ, улыбаясь, подошелъь ко мн%. Лицо его 
приняло прежнее вкрадчивое, притворное выражеше. 

— Джани, дитя мое! сказалъ онъ, —я желаю лишь 
счастйя тлу твоему, и спасено души твоей. Тебъ 
грозитъ опасность за Алматское дЪло: — хочешь ли 


оставить его въ тунЪ? Ты разсталея съ дорогимъ’ дру- 
гомъ своимъ. — хочешь ли свидфться съ Маргуцомъ? 

Я невольно крикнулъ: 
` — Доставь мн случай свидёться съ Маргуцомъ! — 
Доставь мн этотъ случай, и я повзрю тёбъ! 

У него снова появилась на убтахъ прёжния зага- 
дочная улыбка. 

Ты желаль бы видЪть еще другую личность, я 
въ томъ увфренъ. — Она страдаетъ, она въ плёну: 
одинъ только ты, мусульманскй рыцарь, можешь 
спасти черноокую царевну! Желаешь ли спасти ее? 

— Чгожь надо двлать? вскричаль я.—Я вебмъ го- 
товъ пожертвовать, кромЪ взры.— Говори, что? 

— Не много, отвЪтизъ онъ. — Не много; — почти 
что ничего! — Куда теперь Вдешь ты? 

— Тебъ какое дъло? 

— Не говорилъ ли ты мн, что Фдешь въ Самар- 
канд! 

— Положимъ, въ Самаркандъ. 

Онъ вынуль изъ подъ пояса своего кинжалъ въ 30- 
лотомъ чахлЪ, въ рукояткою, осыпанною дорогими кам- 
НЯМИ. 

— Возьми этотъ кинжалъ, сказалъ онъ; — не бойся, 
лезвёе знатное, — онъ не заколдованъ. Смотри! 

Я выдернулъ лезвее изъ чехла. На одной сторонЪ 
его написано было золотыми буквами: —‹ Во имя Ба 
Всеемилостивъйшияо и’ `Всеблаиило»; а на другой, — 
арабское слово: ‹Отвори»! что значить ‹ Отвори мнть 
врата райскя». Само же лезвее, покрытое серебря- 
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ными жилками, было великол%ино и хорошо выточено!, 
Я молчалъ. 

— Не мусульманское ли это оруяме? спросилъ онъ. 

— Да, отьфтиль я. 

— Ну, такъ и носи его у своего пояса. Кмн- 
жаль этотъ талисманъ; — онъ поможетъ тебЪ до- 
стигнуть своей цъли. Когда будешь въ СамаркандЪ, 
отъищи Гуссейна, торговца. шелкомъ,; — его, гвсяк1й 
укажетъ теб. —Кинжалъ этотъ,будетъ у твоего пояса, 
Гуссейнъ спроситъ, кто. даль тебЪ.этотъ кинжаль? 
Ты отвЪтинть: — Н%кто даль мнЪ его на зарЪ? — 
Тогда онъ ‘тебя. спроситъ: — Хочешь ли быть сыномъ 
скрытаго шейха? Ты отвЪтишь:—Лицо его свЪтитъ 
для истинно взрующихъ. Слова эти не передавай ни 
единой душ, и довЪрчиво исполняй всЪ указан1я это- 
го человзка. 

— А если исполню? спроеилъ я. 

— Если исполнишь! воскликнулъ таинственный хо- 
зяинЪъ мой, —если исполнишь, то увидишь Маргуца, и 
узнаешь, что надо сдЪлать, чтобы встрэтиться съ чер- 
ноокой царевной и спасти ее, 

— Аллаху Экберъ! крикнулъ я.— ду! 

Я тотчасъ же прицзпилъ винжалу къ поясу, а ста- 
рый бросилъ на полъ. Незнакомецъ топнулъ ногою, и 
вооруженные воины изчезли; слфдя за уходящими, въ 
глаза мои бросилась Ойгурская надпись на стзнЪ. Я 
подошелъ ближе и прочель слЪдуюцщ!я слова, грубо 
вырззанныя концемъ ножа. 

< Мариуць,— Айша>. 
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— Сестра моя! вскричаль я. — Сестра моя у Мар- 
гуца!—Что это за новая тайна? 

— Узнаешь въ Самарканд! серьезно ‘отв тилъ не- 
знакомецъ. — Когда Здешь? 

— Сегодня же вечеромъ, отвфтиль я. 

— Хорошо. Тебф будутъ открыты ве пути. 

Съ этими словами, онъ вышелъ, какъ будто ничего. 
между нами не было, и оставилъь меня `изумленнаго 
вмзсть съ Илюмажемь и Бълной, взирающихъ на ме- 
ни одурзлыми глазами. Первой мыслью моею было 
бЪжать въ конюшню и посмотрЪть, не увели ли’ на- 
шихъ лошадей? — но’ животныя емирнехонько стояли, 
привязанныя къ стЪнв. Конюхи’ мои пересмотр ли 
наши пожитки; — все было въ исправности. Мы р$- 
шились ‘тотчасъ же выъхать; я’ не имълъ ни малЪй- 
шаго повода не ‘исполнить таинственныя указан!я 
хозяина, ‘такъ какъ, во всякомЪъ елучаз, путь мой 
лежалъ чрезъ Самаркандъ, на, Бухару. Къ тому же, 
мнЪ совершенно ‘излишне было допытываться разъ- 
яснен1я. тайны. этого етраннаго приключен!я;—я на 
все. рзшилея, чтобъ отъискать Маркуца и избавить 
изъ плЪна, черноокую царевну, —этого было достаточно! 
Мы снарядились, отвязали. своихъ коней съ верблю- 
дами, и сЪли въ сздла. 

Въ минуту отъзда. нашего, ‘явился хозяинЪ. дома. 

— Надо тебЪ указать путь, сказалъ онъ. - Слушай 
внимательно. (Въ Кашгаръ можешь и не заЪзжать. 
Держась. теченя ‘Красной. Р®ки;’ перейдешь ‘ты на 
плоскя. о возвышенности Памира ‘и доздешь до’ города 
Митана: ‹ Въ городЪо этомъ, ’ ты пойдешь къ 'Шейку 
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большой мечети, и скажешь ему, что, явился отъ екры- 
таго человзка — Понялъ ты? 

— Понялъ. 

— Впрочемъ, стоитъ только будетъ взглянуть нажин 
жалъ твой, — и другихъ объяснений не’ потребуется 
Шейкъ доставитъ тебя до Самарканда. Вотъ. тебв де- 
сять навьюченныхъ лошадей; — дарю тебв ихъ. Они 
пригодятся тебЪ для перехода Памирекой ‘возвышен- 
ности, —тамъ страшная пустыня. 

— Я номадъ, отвтилъ я. = закаленный въ лише- 
н1яхъ; — меня не страшитъ пустыня: 

— Хорошо. сказано! сказалъ челов къ. — Поъзж: й; 
— Богъ да не оставить тебя! 

‚Выфзжая изъ за ограды ‘я повстрЪчалея съ двумя 
челов5ками; — мнЪ показалось, будто я ихъ гдЪ-то 
видзлъ, но не могъ себЪ дать отчета, гдЪ? У одного 
рука была завернута въ холетъ, и самъ онъ казался 
больнымъ. У другого былъ большой шрамъ на лицз. 


Люди эти, завидя меня, отвернулись въ сторо), ‘Не 
успвли мы сдЪлать и сотни шаговъ, какъ паямлгь вер- 
нулась ко мнЪ: — человЪкъ съ завернутою ‘рукою, 


какъ двз капли воды, походилъ на того. что я равилъ 
при АлматЪ, а другой быль конюхъ Жельзнаго Ко- 
роля, что Джемуке прошлаго года изрубилъ саблею. 
Теперь я‘понялъ, почему узнали меня. Во всякомъ 
случаЪ, встрча эта не объясняла таинственнаго по- 
веден1я хозяина моего. Не ломая болЪе надъ этимъ 
головы своей. я направился по течению Красной Р»ки. 

Переходъ нашъ по горнымъ енгамъ и льдивамъ 
длился четырнадцать часовъ. По дорогв встрфчаль я 
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стада дикихъ барановъ еъ огромнфйшими рогами, и 
мы развлекались охотою на нихъ Мн% удалось пова- 
лить ихъ цвлый десятокъ, хотя, впрочемъ, животныя 
эти близко въ себБ не подпускали. На шестнадца- 
тый день спустились мы’ въ равнину, обработанную, 
плодородную, веселую. Первымъ долгомъ попалъ я 
на обширную поляну, гдФ кочевали Турки Канк- 
лисы. ЗдЪсь меня радушно’ приняли. Оттуда, пройдя 
поля, покрытыя’ виноградниками, по’ дорогЪ.’обеаже- 
ной тутовыми ‘деревьями: я’ прозхаль мимо города 
Шираза, населеннаго Сартами и Паджиками. Въ го- 
родъ я не входилъ, а ‘остановилея только въ паль- 
мовой рощ. окружающей его, Изъ рощи этой, пройдя 
гору, на утесахъь которыхъ на каждомъ шагу вотр$- 
чалъ надписи на персидекомъ языкЪВ, я, чрезъ два дня, 
прибыль въ городъ Митанъ; лежащ!й на берегахъ Кей- 
хика, по персидски называемаго Таджиками Церр-Эо- 
Шанъ, —3.4010@ потока. Перейдя мостъ, первый еще 
когда-либо видЪнный мною, я прошелт узкую, но высо- 
кую дверь; продвланную между двумя квадратными баш- 
нями, и вошелъ въ городъ, въ самое время полдневныхъ 
молен!й. Глашатаи часовъ молитвы только что кричали 
съ вершинъ четырнадцати мечетей Митана: — НЪть 
другого Бога, кромЪ Единаго Бога; ‘а Магометъ про- 
рокъ Его! — Полдень! мусульмане, молитесь»!—Я еще 
въ первый разъ входиль въ большой городъ! 

Не трудно’ было мн отъисвать главную ‘мечеть; — 
надо было только слфдовать за толпою. Я перешелъ 
узкую улицу гдЪ веЪ дома касались одинъ другого, и 
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вышелъ на площадь, среди которой возвышалась ‘ме- 
четь, показавшаяся мн дивомъ! Всея паперть. покры- 
та была хаянсовыми кубиками, а вокругъ всей мечети, 
на подобранныхъ разноцв тныхъ кубикахъ былъ сл$дую- 
пий стихъ Корана, который легко можно было прочесть 
и на тысячу шаговъ разсотоянля. 

«Не вьърующий в» мечеть подобень орлу вг клльткъ. 
А вврующий—рыбь в. в0дъ». 

Подойдя къ паперти, просилъ я указать мн мЪето, 
куда бы можно быдо поставить лошадей и верблю- 
довъ? 

— Мусульмавинъ, обратился ко мн человЪкъ хо- 
рошей наружности, — видно, ты степной вомадъ. Я 
выведу тебя изъ. затрудненая. 

Съ этими словами, онъ отвелъ меня въ великол$и- 
ное здан1е, находящееся по сосЪдетву отъ мечети; зда- 
н1е это было ничто иное, какъ мЪсто, гдВ обучали дЪ- 
тей богослов1ю, и гдз останавливались знатные путеше- 
ственники. На дворз, вымощеномъ мраморными пли- 
тами и обсаженомъ красивыми деревьями, подвели 
меня къ навЪсу, поддерживаемому рЪзными. столбами, 
и указали на ясли, наполненныя кормомъ, и кольца, 
ввинченныя въ стфнв, куда мы и привязали своихъ 
верблюдовъ и лошадей. За симъ, поспьшили мы въ 
мечеть. 

Я снялъ сапоги, поставиль ихъ къ колоннз изъ зе- 
ленаго мрамора, и велЪлъ конюхамъ сдвлать тоже. 
Потомъ, вошель я въ храмъ, и скромно помъстилея въ 
послвднихъ рядахъ. Шейкъ стоять на возвышении 
читать молитвы; рядомь съ нимъ, сидвли читальщики 
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Корана, и держали ‘святую книгу ‘на колфнахъ; `заж- 
женныя лампы, свБчи, толпа молящихся, звучный' го- 
лосъ шейка, гармоничный хоръ ‘юношей, вве ‘это 
произвело на меня ‘необъяснимое впечатлв не. До 
того’ мн” никогда не приходилось бывать ‘въ ‘хра- 
мБ. Въ дьтетвВ своемъ видаль я, какъ въ палат- 
кахъ служилъь изрФдка какой-нибудь странствующий 
мулла, а молился’ я всегда въ полв. Теперь же 
все окружающее ‘велич!е произвело на меня такое’ по 
трясающее дьйстые, что слезы брызнули изъ тлазъ 
моихъ. По окончания фаты, я съ такимъ ‘азартомъ 
выкрикнулъ исповздане своей вБры, что обратиль ‘на 
себя всеобщее вниман!е. Даже самъ шейкъ взглянулъ 
въ‘ мою сторону. ВЪроятно’‘замътиль онъ въ это ‘время 
кинжалъ, подаренный мнЪ таинственнымъ хозяиномъ; 
потому что, по ‘знаку его, ‘одинъ изъ сторожей мечети 
немедленно принесъ мнЪ бархатный коверъ для мо- 
Литвы. 

— Возьми коверъ этотъ, сказалъ сторожъ. —Возьми, 
шейкъ присыхлаетъ его. 

Я всталь на коверъ. По окончан!и службы, тотъ же 
сторожь подошелъ ко мн и сказалъ: 

— Иди за мною, —шейкъ зоветъ тебя. 

Я послВдовалъ за человзкомъ чрезъ всю мечеть. 

— А если сведуть лошадей нашихъ?` промолвиль 
мн шепотомъ Бълка. 

— Не бойся, сказаль я, — кони наши въ сохран- 


ности. 
Мы вошли въ большую комнату, освъщенную р%- 
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шетчатыми окнами, съ пояомъ, устланнымъ коврами. 
Самъ_ же. шейкъ, — челов къ красивой наружности, 
лЬтъ сорока,.— сидфль на, возвышени. Черты лица 
его были правильны, лице бльдное, съ большими 
черными глазами и длинною, бородою; одфтъ онъ быль 
въ черное, только на. головз была желтая шелковая 
чалма, очень. тонкая. Первое, что мн бросилось въ 
глаза,—это его руки,—бЪ$лыя, мягыя, покрытыя мно- 
гочисленными кольцами, и изящная манера сидЪть на 
подушках. 

— Подойди ближе, дитя мое, сказалъь онъ. — Са- 
дись. 

Я. свлъ на коверъ возл него. Илюмажз. съ Бълкой 
встали у двери. Прежде; чёмъ шейкъ подозвалъ меня, 
сомнительный Бълка еще. разъ шепнулъ мн на ухо: 

— А если. стащутъ нашихъ животныхь? 

Я велфлъ ему замолчать, 

— Дитя мое, тихо проговориль шейкъ, — я зам$- 
тиль твое рвен!е, къ службЪ.— Хвала Богу! не случа- 
лось еще мн встрЪтить такого набожнаго мусульма- 
нина. Подъ пыльными воинскими доспЪхами ты скры- 
ваешь сердце отшельника. Только одна вещь пора- 
жаетъ меня: по одеждЪ ты бдный воинъ, — а, вм- 
стЪ съ тЪмъ, у пояса твоего царскйй кинжалъ. Пояс- 
ни мнЪ, что-нибудь касательно этого кинжала, 

— Все, что могу я сказать, отвзтилъь я, это то, что 
Ъду якъ скрытому челов% ку, и пробираюсь въ Самар- 
кандъ къ Гуссейну, торговцу шелкомъ. 

Ни одна жилка не дрогнула въ лицз шейка; 
прикоснулся ко мн обзими руками и сказалъ: 


онъ 


Занавесь поднялась... 
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--— Джани, сынъ Эйктулмича; —я ждалъ тебя! 

И содрогнулся, при мысли, что меня узнаютъ всюду! 
Въ поелвдетви я узналъ, что таинственный челов къ 
указаль мн не взрный путь, для того; чтобъ! имвть 
время иредупредить шейка. Прямая’ дорога’ моя шла 
бы чрезъ Эке-Аулангъ и'Кентъ Кисакъ;: Ъхавши этимъ 
путемъ. я бы тремя: днями прувхалъ ранфе; — но; ‘въ 
рукахъ моего’ ужаснало хозяина я былъ игрушкой! — 
Я замолчалъ и преклониль голову предъ шейкомъ. 

— Дитя мое, снова, началъ тотъ, — я велю отвести 
тебя въ одно помфщене, гдв тебя гостепрёимно: при: 
мутъ, и ты отдохнешь. отъ утомительнаго’ ‘пути. 'Сего- 
дня пятница} въ понедфльникъ выфдешь ты въ Самяр- 
кандъ, и прибудешь туда въ’ четвергъ. Я постараюсь; 
чтобъ ты ни въ чемъ не нуждался, А чтобъ ‘ничто не 
мьшало ‘теб предаваться’ религюзнымъ ‘размышле- 
вямъ. прими Коранъ этотъ, —онъ привезенъ изъ Мек- 
ки блаженной: 

И онъ подалъ мн великолпный Коранъ въ сере- 
бряной оправЪ. Я преклонилъ колфна, и Шейкъ далъ 
мн ‘свое благословене. Наконецъь, онъ хлопнулъ въ 
ладоши. — явился сторожь, шейкъ сказалъ ему н%- 
сколько’ словъ по персидеки, и тотъ вывелъ насъ. Мы 
надЪли оставленные сапоги наши, въ великой радости 
Плюмажа и’Бълки, —вошли во дворъ училища, отку- 
да вывели своихъ’ коней и верблюдовъ, и вошли въ 
чудный садъ, тд возвышались три такихъ павиль- 
она; какихъ воображенае мое никогда не могло себь 
представить. Одинъ’ изъ нихъ выстроенъ былъ въ 
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Китайскомъ вкусв; другой— въ Персидекомъ, трет 
въ Арабеквомъ. ь 

Насъ ввели въ Китайскй. Проходя мимо Персид: 
скаго павильона, я увидфлъ подводу съ р»шетчатыми 
носилками, запряженную четырьмя бЪлыми волами; 
въ сопровожден!и дззнадцати вооруженныхъ всадни- 
ковъ. Въ числ всадниковъ, узналъ я человзка съ 
рубцомъ на лиц, — сердце мое такъ и екнуло! 

Подъ разными предлогами, насъ трое сутокъ удер- 
живали въ Китайскомъ павильонз. За нами такъ 
ухаживали, что становилось неловко. Эти обитыя 
стны, и полы, покрытые коврами, не пропускали 
довольно воздуха, и мы задыхались. Насъ просто 
тошнило отъ всЪхъ этихъ изящныхъ блюдъ и раз- 
ныхъ сладостей, подаваемыхъ на Китайскомъ Фхареор®. 
Намъ необходимъ былъ чистый  воздухъ, овсяная бол- 
тушка, кумысъ и душистый запахъ степныхъ травъ. 
Мы чуть-было не разболфлись; наконецъ, на четвер- 
тый день, хозяинъ явился къ намъ, и объявилъ, 
что мы можемъ Фхать. По совзту его, мы бросили 
своего чахоточнаго верблюда и разбитыхъ ногами ло- 
шадей, и только оставили при себф три собственныя 
лошади, на которыхъ $хали, Конечно, при мн%Ъ остал- 
ся несравненный Саинъ Бугурулъ. 

Шейкъ растолковаль дорогу, по которой слвдовало 
ъхать. Во’ время пути. надо было останавливаться на 
четырехъ станщяхъ. 

— На каждой изъ этихъ станций. прибавиль онъ,— 
ты долженъ отправиться на такую-то’ Ферму; теб 
надо будетъ только назвать себя, чтобъ все было къ 
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твоимъ услугамъ. Такимъ ‘образомъ; теб и провизи 
не стоить брать съ собою: на’каждой  станщи  ожи- 
даютъ тебя и устраняются всяв!я, могуния и 
ся препятствая: 

За симъ, онъ  прочелъ фату, и я отправился въ 
Самаркандь” велик. Фхаль я по зеленымъ равни+ 
намъ, испещреннымъ множествомъ деревенекъ и ‘0т- 
дЪльныхъ домиковъ. Эта благословенная страна, пок- 
рытая жалвами и, плодовыми деревами, и перерЪззан- 
ная по веБмъ направлен1ямъ проточными каналами 
съ цвЪтущими берегами, — совершенно походила на 
райек!И садъ: 

Во‘всъхь четырехь” хермахъ; ‘тдБмнф пришлось 
останавливаться, принимали’ меня съ полнымъ ‘раду: 
пцемъ: — меня’ ‘угощали жирною гевядиною, бълымъ 
хлВбомъ, сахарными дынями, великолвинымъ ‘вино- 
градомъ. 

ВездЪь подавали вино; и ‘я; видя, что вс®  мвет: 
ные мусульмане вкушаютъ’ его, ‚разрёшилъ и себ 
этотъ  непозволительный ‘напитокъ, успокаивая себя 
мыслю. что’ успвю въ Бухар® принести свое покая- 
не: Мало по `малу, я сталь ‘забывать о цфли своего 
путешеств!я. Я сововмъ увлекся ‘удовольстемъ жизни 
подъ этою тнистою зеленью; ‘подъ лучами велико- 
лБинаго солнца, на берегахъ свзтлыхьъ водъ. 

На чьтвертый день своего’ путешествия, при  лучахъ 
заходящаго солнцаз’входилъ ужь я въ предм®стье горо- 
да Самарканда. Глазамъ моимъ представились куполы 
великаго града, лЪсъ минаретовъ его двухсотъ пятиде- 
сяти мечетей, высок!я бЪлыя стны съ выкрашеными 
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зубцами ограды, кирпичныя башни краснаго и голубаго 
цвфта, и обширный. поясъ, крёпостей, утвердившихь 
за, городомъ назван1е Оамарканда укръпленнало. Я обо- 
шелъ каналъ, и, перейдя рЪку, остановился въ одномъ 
скитЪ, находящемся на верженйи камня отъ ограды го- 
рода, рядомъ съ Желфзными вратами; и въ право отъ 
Бирюзовыхъ воротъ. Скить этотъ устроенъ. былъ на 
могил Касима, сына Абд-ел-Мотталиба, погибшаго 
мученическою смертью во время завоеванля мусульма- 
нами Самарканда, въ правлен1и Халифа Велида 1-го 
въ 91 году Гиждры *. По указанно Митанскаго шей- 
ка, я точасъ же узналь гробницу съ ея оловяннымъ 
куполомъ. поддерживаемымъ. четырьмя пилястрами, 
изъ двухъ колоннъ каждый, изъ коихь двЪ зеленыя, 
дв черныя, двз бЪълыя и двЪ красныя. А такъ  какъ 
совершенно  стемнЪло, мнф не хотЪлось входить въ 
тородъ, и я боялся постучаться въ дверь скита. тои 
рёшился дождаться утрасу гробницы святаго. Глюмажз 
съ Бъьлкой привязали лошадей къ близь стоящему де- 
реву и улеглись, на травЪ. Я же, совершивъ краткую 
молитву, вошелъ подъ сводъ храма. СтЪны храма сдЪ- 
ланы изъ разноцвЬтнаго мрамора съ’позолотой. Сама 
же гробница находится ‘по срединз, и отдЪлана до- 
сками эбеноваго дерева, инкрустированнаго золотомъ 
и дорогими камнями, — а четыре угла ея въ серебря- 
ной оправз. Надъ гробницею горзли три серебряныя 
лампады. ДвЪнадцать сторожей. содержимыхъ на счетъ 
подаянй поклонниковъ, неотлучно находятся здЪсь. 
Завидя меня, одинъ изъ нихъ принесъ мн$ шеретя- 


*) Монгольское лВтосчиелене. 
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ной коверъ ‘и знакомъ предложиль отдохнуть; —- сто- 
рожа, поступая на эту должность, обыкновенно даютъ 
себь закляме молчаль. Я разъулея, сдфлаль ‘свби 
омовешя въ маленькомъ мраморномъ бассейн, повто- 
рилъ фати/у и н%®еколько молитвъ, поклонился гробни- 
ЦВ мученика и улегся у подножя одного’ изъ’ пиля- 
стровъ. 

Въ полночь меня пробудиль шумъ человзческихь ша- 
говъ и конскаго топота. Раздались голоса, исвётъ трехъ 
лампадъ освЪтиль вошедшаго; по стуку оружия, я дога- 
дален, что человфкъ этотъ быль вооруженъ;—на пле- 
чахъ его накинутъ былъ бЪлый плащь. 

Онъ стоялъ ко мн® епиною, и потому ‘я въ’ началь 
никакъ не могъ распознать его. Когда же, помолив- 
шись предъ могилою святаго, онъ повернулся ко мн 
и я увидалъ его благородныя и отважныя черты, то 
мигомъ бросился въ его объят!я: — Это былъ желфз- 
ный король, храбрый рыцарь Тимуръ-Мелекъ! 

Онъ тотчасъ же узналъ меня, ласково поздоровал- 
ся, усЪлея со мною на коврз, и мы шепотомъ прого- 
ворили до разсвзта, чтобъ не м»Вшать религюознымъ 
размышаленямъ служителей гробницы. 

— Я помирилен съ 'Меликомъ — Върною Сиблею, 
сказалъь ЖелЪьзный Король,—и ду теперь къ султану 
въ Бухару. — А бамъ ты, какая ‘счастливая зв®зда 
принесла тебя’въ эти страны? 

Я побоялся сообщить Тимуру Мелику о поручеши 
Чингизъ-Хана’и о своей таинственной встрёчЪ, и 
ограничился только‘ повторенемъ вымысла на счетъ 
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желан1я моего. поклониться святымъ ‘мЪфетамъ; онъ 
слишкомъ быль честенъ, чтобъ усомниться въ правди- 
вости словъ моихъ. 

— Хвала Богу! вказалъ онъ. — Меня радуетъ. твое 
благочеслле. Если Богу угодно. будетъ, о мы свидимся 
съ тобою въ Бухар%, куда, я тоже немедленно. отправ- 
ляюсь. А до тъхъ поръ, не забудь меня въ своихъ 
молитвахьъ у гробницъ Самаркандскихъ праведниковъ. 
Помолись за меня, братецъь Джани, —помолись за ме- 
ня,—я очень нуждаюсь въ молитвЪ! 

Съ этими словами, онъ поблЪднЪфль, и глаза его на- 
полнились слезами. Увидя его. такимъ разстроеннымъ, 
я векричаль съ воодушевленемъ; 

— Во Имя Всеблатаго и Всемилостив йшаго Бога! 
скажи, какая у тебя невагода? не ‚приключилось ли 
чего во время ‘твоихъ путешествй? не помрачилаеь 
чи чЪмъ слава твоя? 

— Хвала Богу, съ живостью отвфтилъ Тимуръ Ме- 
лекъ, —еслибъ было что нибудь подобное, то. не видалъ 
бы ты меня здЪсь,—я быль бы давно въ числЪ умер- 
шихъ! Лучше умеретьсъ честно, чфмъ влачить безслав- 
ную жизнь! Я побфдилъ и Сенгуна и Джемуке,-—иопр1- 
обрЪлъ себЪ славу въ единоборств ‚съ самыми храб- 
рыми витязями, 

Я побльднФлЪ въ свою очередь. и въ сильномъ вол- 
нен!и могъ только пробормотать въ полголоса: 

— Джебе! Ми 

ЗКелфзный Король. ‘улыбнулся и пожаль/ мн® руку. 

--— Ты вврный и, достойный, служитель своего зна- 


мени, сказаль, онъ.— Успокойся, — оружие Джебе не за- 
пятнано, — я не выходилъ съ нимъ. на. единоборство! 

Я вздохнулъ свободнЪе. Тогда, только тогда, понялъ 
я, какъ глубока была моя привязанность къ Джебе, — 
какъ я любилъ его; знамя, — какъ я любиль Монголь- 
сей народъ! 

— Да, началъ Тимуръ Мелекъ,—въ КаракорумЪ, въ 
присутств!и начальниковь и. всего’ варода, я имЪлЪ 
три схватки съ Сенгуномъ;— въ ‘четвертой, онъ свалил- 
ся съ лошади, и, если не сердечное. ‘тостепрйимство, 
съ какимъ онъ принималъ ‘меня, ‘я непрем$нно’ убилъ 
бы его; Да, побфдилъ я ‘его въ присутствии Хана 
Темучина, въ присутстви Богорчи Храбраго и Субо- 
тая Отважнаго; въ’ присутстви Честнаго Байсонгара, 
Мукули Разумнаго и Джебе.... 

— А векричалъ: я, — теперь: ты ‘ихь воёхъ знаешь! 

— Да, возразилъь Желёзный Король, = ‘Ио могу ‘ва* 


свидЪтельствовать, что’это’ самые храбрые воины на 


земл. ‘и что’ Ханъ. ‘ихъ ‘достоинъ командовать ими! 
Я сразился! съ. Джемуке, сшибъ ‘его ‘съ’ сфдла, пова- 
пиль наземь и'заставиль сознаться въ своемъ пора- 


женти: 
— АДжебе? сказаль я. сЪ трепетомъ: —А. Джебе?— 


что сказаль онъ? 

—Джебе, отвзтиль Тимуръ Мелекъ, — это самый 
лучший изъ воЪхЪ витязей. — Онъ ‘сказалъ мнЪ. со 
своею. постоянною г усмёшкою: —елфзвый Король, — 
таке! люди; какъ мы, должны, сражаться, только подь 


грохотъ оруяйя, во главЪ своихъ войскъ. Такое с0» 


стязан1е слишкомъ мелко для насъ! 
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А Ханъ, а Богорчи, а’ Алакъ? епросиль я? 

— Хань принял меня ©ъ большими почеетями, 
сказаль Тимуръ 'Мелекъ, — а 'Богорчи подариль мнЪ 
лучшаго коня своего. Алакъ же обняль меня, сказавъ, 
что. все думаетъ о’ теб и ждетъ твоего возвращения. 
На возвратномъ пути, я встрьтилея у Ноймановъ въ 
царемъ ихъ Гушлукомъ, сыномъ’Танангь Хана. Руш- 
лукъ этотъ удивительный воинъ! Мы состязались ‘съ 
нимъ, и я сильно его ранилъ; — но, язычникъ этотъ 
ужасный человзкъ! 

Онъ ‘умеръ? спросилъ я. 

— ть, отвЗтилъ Жельзный Король, — хотя я ра- 
нилъ его сильно, все же рана была не на столько. ве- 
лика, чтобъ чрезъ нее велик!Й духъ ‘его могъ отлетЪть 
въ преисподню. 

— Значитъ, ‘сказалъ я; —с0 стороны оружйя тебъ 
ен кручиниться. 

— Ньтъ! промолвиль Жельаный Я со вздо- 
хомъ. — Нътъ! но ‘въ отеутств!и моемъ, на меня стряслась 
такая б%да, что и пересказать то’ трудно! — теперь 
то и хлопочу я поправить ее:— Украли у меня самую 
дорогую личность, что я хотЪль избавить отъ ужа- 
снаго плзна! Потому то и прошу я тебя помолиться 
за мой усибхъ въ этомъ предпрёят!и. 

Я тоже вздохнулъь въ свою очередь, вепомнивъ о 
сестрф своей и о незнакомой царевн®. 

— Я тоже’ готовлюсь ‘на’ ‘одно’ предираят!е; и; въ 
свою ‘очередь, прошу тебя ‘не забыть меня въ своихъ 
молитвахъ. 

— Въ моихъ молитвахъ теб’ отказа ‘не будетъ; 


отв®тиль Тимуръ Мелекъ; —а если потребуется дЪло, — 
рука моя и сабля къ услугамъ твоимъ. 

Я крЪпко обнялъ его. 

— Да вознаградить тебя Богъ, собратъ мои по ору- 
ж1ю! вскричаль я. — И да поможетъ Онъ тебъ! 

Тьмъ временемъ, занялась заря. Желфзный Король 
всталъ. 

— Брежжится, промолвилъ онъ. — Пора въ путь, 
До свиданя! 

-- Скажи мн передъ оть$здомъ, сказалъ я, —что 
кручинитъ тебя? 

— Увы! отв$тилъ рыцарь, — не могу! Знай только, 
что все это приписываю я самому злЪйшему врагу 
своему, —подлзйшему еретику, наводящему ужасъ на 
мног1я страны! 

— Ито негодяй этотъ? воскликнулъ я.— Скажи только 
имя, чтобъ я могъ поразить его, гдЪ бы онъ ни былъ. 

— Имя его, возразиль Тимуръ Мелекъ,—никому не 
извЪстно, даже самимъ послЪдователямъ его проклятой 
секты. Ты пришелъ сюда изъ далека, ты номадъ, и 
ничего не вёдаешь относительно станъ этихъ. Знай 
же, что лётъ полтораста тому назадъ, одинъ окоянный 
человЪкъ, по имени Гассанз *), основалъ адскую сек- 


*) Гасань-Бенъ-баба или Хасанъ - Бенъ - Саба - аль - Гомекрисъ, 
основатель секты * Персидскихь Израильтянз, извЪетныхъ подъ назва- 
н1емъ Ассасиновь. Родился въ 1050 году. Съ толпою своихъ поел®до- 
вателей, удалился въ 1090 году въ Иракъ-Аджежа, въ окреетно- 
стяхъ Касбино, въ Пере!и. Завлад®ль замкомь Аламить, построен- 
номъ на высокой горв, и основал, маленькое независимое государ- 
ство. Умеръ въ 1124 году. Его преемники извЪетны подъ именемъ 
Стариевъ поры. Ассасины происходятъ отъ Арабекаго слова Гаииииь, 
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ту. Цъль его была умерщвлять всевозможныхъ знал- 
ныхъ и благородныхъ людей, —и послЪдователи его въ 
точности исполняютъ его приказаня. Этотъ Гассанъ 
устроилъ на горф Алатум, въ Хорасанф, такую не- 
приступную кр%пость, что сами черти не въ силахъ 
разгромить ее. Съ помощью сатаны и дьяволовъ его, 
онъ устроилъ таковыя и въ другихъ странахъ; а имен- 
но въ Сир, у него есть восемь такихъ же‘замковъ, гдЪ 
живутъ его сообщники и восемь главныхъ вождей. 
По смерти Гассана проклятаго, послдовалели его 
продолжаютъ это темное дЪло. Ихъ зовутъ Шейки-Эль 
Джебель, что значить по арабеки Старцы орз, и, 
кромЪ своихъ сообщниковъ, никто не видывалъ ихъ. 
Передъ отъфздомъ ‘моимъ въ Монголию, я схватилъ 
двухъ послфдователей Старица зоры, и умертвилъ ихъ. 
Вельдстые этого, я, однажды, нашелъ у изголовья 
своей постели записку отъ старца горы, въ коей тотъ 
грозилъь мн отмщенемъ. 


опьяняющ!Й напитокъ. Начальникъ этой секты, Гасанз-Бенъ-Саба, 
считалея Старцемь з1оры (Те \!епх 4е 1 Мопаспе); онъ вселилъ въ 
своихъ подчиненныхъ такое благоговзн1е къ своимъ приказан1ямъ, 
что тв, безъ малвйшаго трепета, убивали по его вол® государей, — 
враговъ ихъ начальника. Ассасины завладвли многими кр®постями, и 
имфли нЪеколько крфикихъ твердынь. Важнфйшихь было двЪ:— одна 
въ Оъверной Перём, крьпость Алатумз, другая въ Сирш, въ Анти- 
ливанскихъ горахъ, замокъ Малеть, между Антюхею и Дамаскомъ. 
Около 1260 года, велик!й наплывъ монголовъ, подъ предводительет- 
вомъ Гулайу, уничтожиль ихъ въ Переш. Сиреке „Ассасины были 
истрейлены н®сколько лвтъ посл Бибаросомъ, египетекимъ султа- 
номъ. Могущество этой секты продолжалось 180 лЪтъ. Отъ Ассаси- 
новъ произошло и слово Аззаззт, означающее на н®которыхъ евро- 
пейскихъ языкахъ коварнаго убйцу и злодвя. Остатки этой секты и 
нынв живутъ въ Перси, около Алмата, и въ Сирш они владвютъ 
замкомъ Масс1атомъ. 
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—Я, конечно, пренебрегаю этою угрозою, — но, все 
таки глубоко убъжденъ, что старецъ горы виновенъ въ 


ЭЕсжу твегьяго ыысьмаи 


только что поразившемъ меня несчасти. Съ того вре- 
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мени, я постоянно окруженъ невидимыми врагами; всюду 
направлены на меня кинжалы. Но, я вызываю ихъ 
на бой! да, вызываю!.. 

Темиръ Мелекъ не успёлъ окончить, какъ кто-то 
съ упицы бросилъ камень къ ногамъ его. * 

Камень этотъ былъ обвернутъ бумагою. Я развер- 
нулъ бумагу и прочелъ: 

«Старець зоры посылает» привтить свой Тимуру 
Мелеку. Третье письмо мое получишь ты на остуриь 
кинжала, в приколется оно прямо кз сердиу твоему». 

Съ содрогашемъ, передаль я письмо это паладину. 
Тотъ прочелъ его въ полголоса. 

— Это ужь второе письмо, замётильъ онъ спокойно. 
И, выйдя на паперть, крикнулъ съ увзренностью: 

— Жду третьяго письма! 

Я подбёжалъ къ нему, схватившись засвою саблю, 
но, въ утреннемъ полусв®тЪ, не было видно ни одно- 
то убйцы; — стояли на двор одни лишь лошади, да 
люди наши, и Илюмажь съ Бълкой позевывали въ 
просонкахъ, потирали глаза свои и потягивались. 

— Прощай! сказалъь мн ЖелЪзный Король, — до 
свидан!я!—Да поможетъ тебф Богъ! 

И онъ векочиль въ стремя. 

— Прощай! крикнуль я ему въ отвётъ, — прощай, 
рыцарь, да хранитъ тебя Богъ! — Я твой на животъ 
и на смерть! 

Рыцарь махнуль мн№ въ отвфтъ, и ускакалъ со 
своими людьми. 


ГЛАВА 1Х. 


Самаркандъ хранимый. 


Солнце только что всходило, какъ я оставилъ 
скитъ, подавъ предварительно милостыню сторожамъ 
гробницы, Часъ спустя, миноваль я темный сводъ 
и жельаныя ворота и въЪхаль въ городъ Самаркандъ 
хранимый. Прямая и безм®рно длинная улица тяну- 
лась предо мною. Съ обЪихъ сторонъ улицы были 
все лавки, гдЪ продавались дыни, виноградъ, вареные 
абрикосы, сухая рыба, мясо, хлЪбъ; ‘никогда въ жиз- 
ни не видывалъ я столькаго количества съзстныхъ при- 
пасовъ, сложеныхь вмЪстЪ. Дойдя до конца этой ули- 
цы, я вошелъ въ другую, потомъ еще въ третно, такъ 
что совезмь  потерялея въ постоянно скрещиваю- 
щихся улицахъ и цфлаго лЪса здан!й. Тихо подви- 
гался я въ толп пЪшеходовъ, Здущихъ на лошадяхъ, 
ослахь и мулахъ; я совсёмъ ошалъль отъ шума та- 
кого множества людей, суматошившихся въ такомъ 
маломъ пространствз. На поворот одной изъ улицъ, 
я остановился у Фонтана съ рфзнымъ куполомъ, под- 
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держиваемымъ мраморными колоннами. Передъ самымъ 
ФОнтаномъЪ, возвышалась огромная башня, украшен- 
ная съ верху до низу разрисованными камнями. Подъ 
самою башнею были лавки, гдЪ продавались всЪ 
яства, кая только душа пожелаетъ. Мы утолили 
жажду У сонтана, и, привязавъ своихъ лошадей 
на супротивь одной лавки, усфлись на скамьяхъ, 
покрытыхъ коврами. Я подозваль къ себЪ одного 
изъ купцовъ, лицо котораго мнф болфе понравилось, 
и велбль ему накормить нашихъ лошадей, и подать 
намъ хлЪфба и мяса. : 

Сартъ этоть бросился обрално въ лавку, и позваль 
раба своего. 

Минуту спустя, мы и лошади наши Фли съ боль- 
шимъ аппетитомъ. 

Я ужь собирался продолжать путь свой, какъ вдругъ 
въ толпф показалась скверная рожа челов$ка съ руб- 
цомъ; онъ быль великолёпно одзтъ, и веть мула подъ 
уздцы. На муль этомъ Фхала женщина, покрытая 
покрываломъ, подобно всЪмъ, встрёчаемымъ мною въ 
Самаркандь. Я вздрогнулъ; — видъ этого человзка 
внушаль мнз недовз ре и отвращение! 

— Это тотъ человёкъ, что быль раненъ въ сражен! 
съ Джемуке, поспёшно промолвиль Блка. 

— Вижу, отвфтилъ я. 

— ЧеловЪкъ со шрамомъ прошель такъ близко отъ 
меня, что задфлъ мою лавку, хотя впрочемъ старался 
тлядЪть въ другую сторону, — видимо, узнать онЪ ме- 
ня! Странное ощущен!е овладьло мною. Я соскочиль съ 
лавки и хотЪль было догнать его, —но онъ внезапно 
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скрылся въ толи. Вдругьъ, чей то голосъ прошепталъ 
мн прямо въ ухо: —Джани, женщина, что сей часъ 
прозхала съ человЪкомъ со шрамомъ — сестра твоя 
Аиша! Я обернулся, чтобъ схватить говорившаго, —то 
быль безрукй! — но онъ изчезъ за колоннами дома. 

— Вотъ начинаются приключен!я! сказалъь я,— на- 
до смотрФть въ оба! Съ Боялею помощю, как’ ни- 
будь да выпутаюсь изъ этихъ сЪтей! 

Я сЪъль на лошадь, и, разспросивь Сарта, гдЪ 
торгуютъ шелковыми матер!ями, повхалъ далЬе, пов- 
торяя фату въ полголоса. По указан1ю трактирщика, 
я прозхалъ арку, повернулъ въ первую улицу на 
лЪво, и, при видЪ развъшанныхъ шелковыхъ мате- 
рай въ магазинахъ богатыхъ купцовъ, разодЪтыхъ по 
царски и окруженныхъ кипами всевозможныхъ мате- 
рай, я догадалея, что пр!Бхалъ, куда слдуетъ. 

Изъ самого роскошнаго магазина выбфжалъ ко мн 
абиссинск! невольникъ, поклонился, и, поцЪловавъ 
мое стремл, сказаль на чистомъ турецкомъ нарфчш: 

— Господинъ, хозяинъ мой Гусейнъ, посылаетъ 
привзтъ свой всаднику СЪ кинжаломъ въ золотомъ 
чахлЪ. 

Въ это время, хозяинъ магазина всталъ и прибли- 
зился ко мн. Вся наружность его дышала благород- 
ствомъ и изящностью. 

— ПривЪть тебф, юный мусульмане рыцарь! 
промолвилъ онъ. — Да будеть жизнь моя залогомъ 
твоей, —я не отпущу тебя, пока ты не отдохнешь въ 
моей скромной хатЪ. 
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— Покаонъ тебЪ! отвЪтилъ я. — Не купець пи ты 
Гусейнъ? 

— Я самый. А ты, — Джани, и ищешь сокрытаго 
человЪка:? 

— Такъ точно, сказалъ я, сл$зая съ лошади. 

Гусейну усадилъ меня въ своемъ магазииЪ. 

— Джани, сказалъ онъ, — ты вёрно родился подъ 
счастливымъ созвёзщемъ. —Я не вЪдаю, что предска- 
зывали тебЪ при рожден1и, но, только знаю, что ве- 
тик! я судьбы ожидаютъ тебя. Вскорз убЪдишься ты. 
въ правдивости словъ моихъ. Сегодняш]й же вечеръ 
отправляйся ты въ главную мечеть, — тамъ проповЪ- 
дывать будеть шейкъ Меджимъ-ед Динъ. Знай, что 
царица Турканъ Хатунъ, супруга султана Текиша— 
Воина (да здравствуетъ онъ многя лЪта!) осчасливила 
Самаркандъ своимъ лучезарнымь присутстьемъ, и, по 
обычаю Маверы-анзг-Натрз*), будетъ въ мечети присут- 
ствовать при богослужен!и, —куда всегда отправляется 
©0 своими женщинами по понедфльникамъ, четвергамъ 
и патницамъ. Самаркандек!е жители готовятъ велик я 
торжества по случаю прибыт!н султанши, супруги п9- 
бЪдителя всего мпра. Знай, что султанша слышала о 
теб, и не удивись, если ‘она призоветъ тебя къ сво- 
ему могущественному трону. 


*) Мавера-анз-Натръ звачитъ по арабски—из® за ри. Это то, 
что мы обыкновенно называемь ТГрансоксйной. Страна эта Фальшиво 
вазвана на нВкоторыхъ картахъ Гуркестаном. Страна Нижняго Ок- 
са называется Хоразань; страна между Оксом» и Яксартомь Мавера- 
анз-Нахръ. Страна Нижняго Яксарта—Т'уркестаномь, & страна на во- 
стокъ отъ Туркестана— Ферзанъ. 


— Какъ? вскричалъ я,— великая султанша слышала 
0бо мн! — Что я въ сравнени съ нею? 

— Богъ лучше насъ знаетъ! отвётилъ Гусейнъ.—Я 
же тутъ ни при чемъ. Слыхальъ я только, что какому- 
то Маргуцу грозитъ большая опасность. 

— Маргуцу! векричаль я. —А гдБ же онъ? 

— Не знаю, отвьтильъ холодно купець. — Слыхалъ я 
еще, будто двз женщины ждутъ помощи Джани, и что 
одну изъ нихъ зовуть Аишей, 

— Ну, сказалъ я,—значитъ, на то воля Бония! —Я 
предетавлюсь султанш®! Когда надо отправиться во 
дворецъ? 

— Ты узнаешь это въ мечети, сказать Гусейнъ. —А 
пока, прохладись чЪмъ нибудь. Когда же пойдешь мо- 
литься. —положись во всемъ на волю Бож!о — Судьба 
благопраятствуеть тебъ. 

— Ла будетъ такъ! векричалъ я. 

Въ ожиданши часа молитвы, я пошель съ Пиюма- 
окемь и Бълкой осматривать достоприм$чательности 
города: 

Гусейнъ посовЪтываль мн$ осмотрЪть огромный 
голубой камень, лежал! й подъ главнымъ столбомъ 
христ1анской церкви Мельхитовъ *). Мн никогда 
еще не приходилось видЪть христ!ансв1е храмы, и 
очень хотфлось посмотрЪть. что это такое? —и посл%- 


* Мельхиты,—монахи въ Сирш и Египт®, сл®дуюцие по прави- 
ламъ Св. Васишя и греческим обрядамъ. Совершаютьъ Богосдужене 
на арабскомъ лзыкв, и имфюотъ своего собетвеннаго патр!арха въ 
Цамаскв. Медъхитами назыкають католиковь въ арабскихъ про- 


винщяхъ. 
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довалъ я за даннымъ мнЪ Гусейномт проводникомъ по. 
улицамъ и проулкамъ города. Проводникъ разсказаль, 
что въ Самарканд очень преслфдовали христанъ, 
имъ даже запрещали звонить въ колокола, что впро- 
чемъ воспрещено и во вебхъ мусульманскихь горо- 
дахъ. Не доходя до церкви Мельхитовъ, мы подошли 
къ церкви Несторанцевъ, большаго квадратнаго зда- 
ня съ маленькою круглою башенькою, выстроеннаго 
во Имя [оанна Крестителя, 

Не затЪйливая наружность этого храма пришлась 
` мнЪ по вкусу, и мнЪ захотЪлось осмотрЪть его. тёмъ 
боле, что Маргуцъ быль Нестор!анець, какъ всЪ его 
‚ соотечественники. На паперти храма, увидаль я че- 
ловфка высокаго роста, почтенной наружности; —видъ 
его поразилъ меня съ перваго же раза. То былъ ста- 
рецъ съ длинными волосами и большою. окладистою 
бородою. ОдЪтъ онъ былъ въ длинное одЪян!е темна- 
то цвЪта, изъ верблюжьей шерсти, подпоясанъ про- 
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кое же уважен1е, какъ Какчей, только этотъ былъ 
старше, выражене не такъ повелительно, и взглядъ 
менфе суровъ. Видя, что старець былъ христанскй 
монахъ, я поклонился ему съ почтен1емъ, подобаю- 
щимъ его лтамъ и священному сану. 

Христ1анинъ удивился моей вЪжливости, въ 060- 
бенности потому, что я привётствовалъь его по Мон- 
тольски, снявъ съ себя шапку, — а не по Турецки, — 
поклономъ с0 сложеными на груди руками, Онъ по- 
смотрзлъ съ минуту на мое запыленое оруже и гру- 
бое платье, и сказалъ: 

— Ты мусульманинъ, юный витязь? 

— Да! векричалъ я,—хвала Богу! 

— А знаешь ли, что я христанинъ? продолжаль 
старецъ. 

— Должно быть, отв®тилъ я, — потому что ты въ 
христ!анской церкви. 

— Видно, прибыль ты изъ далека, сказалъ ста- 
рець, — или душа твоя слишкомъ чиста, что рЪ- 
шаешься въ Самаркандв такъ открыто привЪтетво- 
вать христ!анскаго монаха? 

— ПруБхаль я изъ очень далека, сказалъь я, — съ 
границъ Китая. Всегда отдавать я честь Кераит- 
скимъ священникамъ, въ особенности, если случа- 
лось встр$чаться съ такими почтенными, какъ ты. 

— Ты знавалъ Кераитовъ! вскричалъ старецъ. — 
Какъ радъ я, что встрЪтилея съ тобою! О, дитя мое, 
довзрься мн%, войди въ жилище мое; — мнЪ хочет- 
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ся потолковать съ тобою объ одномъ Кераитекомъ 
юношз. 

Имя Маргуца было на устахъ моихъ. Я схватиль 
старика за руки и внимательно посмотрфль ему въ 
лицо. 

— Говори тише, сказалъ онъ съ живостью. —Во имя 
Истиннаго Бога, Которому ты покланяешься, какъ и 
мы, заклинаю тебя говорить правду: — какъ зовутъ 
тебя? 

— Джани! отвЪтиль я прямо;—и между Кераитами 
у меня есть другъ.... 

— Его зовутъ Маргуцомъ! прерваль меня монахъ. 
— Маргуць спасъ сестру твою, во время нападен1я 
Гуръ Хана на твое племя. По пр!здв сюда, шпионы 
тирана этого узнали его:—его засадили въ тюрьму, & 
сестра твоя похищена неизвестно кЪмт.... 

— Богъ всемогущъь! вскричать я. — Да буду л из- 
рубленъ въ куски, если не добьюсь разъяснен!я этой 
тайны, — если ‘не освобожу изъ плЪна собрата по 
оружю и сестру свою, — если не отомщу за свое 
семейство и племя! 

— Молчи! ради всего дорогого тебЪ! промолвить 
старець. 

— Слушай, сказаль я рфзко: — я не знаю, что вы 
за, люди.— вы, городеше жители. Я номадъ, Монголь- 
св солдатъ, воюю подъ Голубымъ знаменем, — и 
емфюсь надъ воякимъ, кто подслушиваеть меня! Ханъ 
мой — Темучинъ Непоколебимый, князь мой —Джебе 
Волкъ, сабля моя изъ индЪйской стали.... 

Взбъшенный всми подлостями этихъ мужиковъЪ и 


тородскихь жителей, я принялся кричаль съ угро- 
зами. Старикъ посмотрфль на меня такимъ ласко- 
вымъ и умоляющимьъ взглядомъ, что я остановилел, 
и гнфвъ мой смягчился. 

— Ради Маргуца, ради’ сестры твоей, замолчи! 
сказалъ онъ. 

— Хорошо, сказалъ я. —Гдф живешь ты? Я долженъ 
идти въ мечеть на свидав!е. — Сегодня же вечеромъ 
мы увидимся съ тобою! 

Старикъ указаль мнё на низенькую дверцу убогаго 
жилища, рядомъ съ церковью. 

— Здфеь, сказалъ онъ просто. —Я буду ждать тебя. 

Въ эту минуту, послышалея толосъ возглаллателя 
часовъ молитвы: — Мусульмане, на молитву! 

— Прощай, до свиданйя! векричаль я. — Помолись 
за меня твоему Богу! 

И, взявъ изъ висфвшаго у моего пояса мёшка пла- 
токъ Китайскаго хуляра, подаренный мн Маргуцомъ, 
я обвязалъь имъ, по Турецкому и Монгольскому обы- 
чаю, шею свою, въ знакъ клятвы довести дЪло до 
желаннаго конца. : 

— Пойдемъ! сказалъ я своему вожаку. —Веди меня 
въ мечеть. 

Невольникъ немедленно пошель впередъ. Я посл$- 
довалъ за нимъ. 

Дорогой Илюмажз спросилъ меня по Монгольски: 

— Маргуцъ? 

— Въ илвну! отвЗтилъ я. 

Бълка легонько свиснулъ, ударивъ пальцами о саб- 
лю. —Жесть этотъ понравился мнЪ. 
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Не много спустя, мы входили въ мечеть. Я 
остановился съ минуту, пораженный удивленемъ. 
Входная дверь въ мечеть была изъ разноцвФтнаго 
стекла, рисунки коего изображали цвзты, украшеня 
и буквы. Вебхь куполовъ этой мечети девятнадцать; 
колоннъ— тысяча; канделябровъ—сто тринадцать; са- 
мыя большая имзютъ по тысячи лампъ и столько же 
свзчей каждая, а самыя меньш!я — по дв$надцати. 
Кибла (часовня, обращенная къ Мекк®) вся изъ позо- 
лоченой и разрисованой мозаики—даръ Вонстантино- 
польскаго Падишаха. Предъ нею, семь рфзныхъ сво- 
довъ, Фикихтяной работы, — даръ Султана, побвди- 
теля м!ра, Текеша-Воина, привезенный изъ Перем, 
послВ его побЪдъ надъ тамошними еретиками, 

По срединв мечети былъ бассейнъ изъ цфльнаго 
мрамора, покрытаго рёзьбою, скульштурною работою и 
великольпными золотыми украшенями. Вокругъ бас- 
сейна устроена была изъ дорогаго дерева. рёзная ба- 
люстрада, украшеная дорогими камнями. 

На право, шла прозрачная галлерея изъ эбеноваго 
и пругихъ душистыхъ деревъ, надъ коей былъ дивный 
балдахинъ изъ бархата, парчи и штога. — Галлерея 
примыкала къ корридору, ведущему въ султансв!е по- 
кои. На лЪво возвышалась р5зная каеедра.— Впереди 
была Мосалла *). 

Ко всему этому, пышность наряда толпы, — свЪтъ 
оть множества зажженныхь тампъь и безчисленнаго 


*) Мосалла—мЪсто, гдв находится алтарь. 
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количества свЪчь,—сильный ароматъ отъ алоя и сфра- 
го янтаря, горзвшаго въ громадныхъ персидскихъ и 
китайскихь курильницахъ. — Понятно, все это долж- 
но было поразить такого б%днаго номада, какъ я! — 
Я выпучиль глаза отъ изумленя. Шестьдесять слу- 
жителей мечети, въ бЪломъ одЪян!и, съ огромными зе- 
леными чалмами, стояли противь Киблы. На Мосал- 
лу вошли шейки и муллы; читальщики корана раз- 
мЪъетились по обфимъ сторонамъ Мосаллы. Шейкъ изъ 
шейковъ, Не ‘жим-ед-Динь Кубра мученикъ, (да будетъ 
надъ нимъ благословене!) прибывиий изъ Ургенджи, 
взошелъ на каеедру. Бухарскй шейкъ Мадж-ед-Динъ, 
(да помилуетъ его Богъ!) любимецъ султанши, всталъ 
впереди, во главз шейховъ, муллъ и читальщиковъ 
корана, лицемъ къ толпз правовфрныхъ. Такъ какъ 
насталъ часъ молитвы, я думалъ, что сейчасъ начнется 
служба; — но ошибся, —ожидали кого то. 

Глазами искаль я Гусейна; — но, въ толиЪ ‘этой 
трудно было увидать его. Я стоялъ неподвижно, какъ 
колонна; Плюмажз и Бълка были далеко отъ меня. 
Поднявъ глаза, я увидаль въ первой галлерезь цзлую 
вереницу женщинъ въ покрывалахъ. Въ Самаркандь 
женщины строго наблюдаютъ обычай Тарджиковъ, 
Персовъ и Арабовъ, завфшивать лица свои покрыва- 
лами. Придворныя дамы одни, по турецкой модЪ, 
не носятъ покрывалъ. 

Въ то время, какъ я смотрёлъь на это шестые, 
явились четыре глашатая съ трубами, и помЪсти- 
лись въ эбеновой галлерез. Пятый всталъ впере- 
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ди. На этомъ была высокая шапка съ плюмажемуъ, 
шелковое одзяше съ разръзными рукавами, все обши- 
тое золотыми украшен!ями; въ рукахъ у него бы- 
ла серебряная палица. Вдругь, за галлереей послы- 
шался страшный шумъ: кимвалы заиграли, цитры 
зазвенфли. Я не знакомъ быль еъ военной музы- 
ОЙ Хоразмйщевъ, и догадалея, что дЪло шло о ка- 
комъ нибудь вельможё. Занавзсь эбеновой галлереи 
поднялась, и глазамь нашимъ представилась часов- 
ня, залитая свЪтомъ; музыка смолкла и глашатай 
провозгласилъ громкимъ голосомъ: 

— Жители Самарканда! Вотъ султанша ваша, супру- 
гавтораго Александра, тъни Боялей на землЪ! вотъ по- 
кровительница мира и вЪры, всесильная властительница 
турецкаго народа, царица всзхъ женщинъ, живущихь 
на землЪ! — Туркана Хатуна! — Жители Самаркан- 
да! преклонитесь предъ нею съ достойнымъ почте- 
в1емъ! Мгновенно преклонились веЪ головы присут- 
ствующихъ, кромв моей и моихъ спутниковъ, ста- 
рающихся во всемъ подражать мнЪ. Я былъ оскорб- 
ленъ, и находилъ, что мусульмане этого города хуже 
самихъ язычниковъ. Меня бЪсило, что они не начи- 
нали молиться до прихода этой знатной женщины, и 
находилъ неприличнымъ величать такъ женщину 
въ томъ мЪетЪ, гдь воЪ мусульмане равны предъ 
Аллахомъ. Ко всему этому, сердце мое возмущалось 
сльипать, какъ возвзщали приходъ женщины кимва- 
тами и бубнами, что обыкновенно дЪлается, для зна- 
мени или побЪдоноснаго героя. Султанша шла впе- 
реди, съ короною на голов, вся покрытая драго- 
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цвнными камнями. Съ каждой стороны ея было по 
одному военноначальнику ея арм, въ шлемЪ, усы- 
панномъ камнями, съ обнаженною саблею и въ сталь- 
ной бронз съ золотыми насзчками. 

Сзади Хатуны медленно подвигались въ торжествен- 
номъ шести придворныя женщины и дфвушки, од®- 
тыя по Иранской и Харезмсекой модв Одъяне ихъ 
состояло изъ платья безъ рукавовъ, спускающееся 
прямыми складками до самого пола, гдз образовывал- 
ся длиннЪйпий шлейхъ, носимый двумя молодыми не- 
вольницами, Руки ихъ были обнажены, и покрыты 
дорогими украшен1ями Мултана, Испагана, Дамаска 
и Венецш. Эти красныя атласныя платья застегива- 
лись у самого горла. На плечахъ ихъ была накидка изъ 
золотаго кружева, а на голов красная т1ара, оканчи- 
вающаяся зубцами, украшенная жемчугомъ, рубинами, 
изумрудами и перьями. Султанша была женщина лЪтЪ 
сорока, скрывающая года свои подъ тустымъ слоемъ 
бЪлиль и румянъ. Она была высокаго роста и еще 
очень красивой наружности; поступь ея была важ- 
ная, лицо благородно, вся осанка величественна и вы- 
сокомврна. Она дала знакъ любимцу своему шейку 
Мадж-эд-Дину.—и служба началась. 

Дишь только раздались голоса, величающя Имя Все- 
вышняго, я проникся блатоговешемъ, и съ молитвою 
преклониль главу свою. Потомъ. взглянулъ на эбено- 
вую галлерею и увидавъ, какъ султанша разсвянно 
обмахивалась опахаломъ и разговаривала поминутно 
ст, входящими къ ней за приказанями офицерами, я 


ТОЛУБОЕ. ЗНАМЯ. 11 


: 162 


пришелъ въ негодоване. Миз показалось, что и шейкъ 
Неджим-ед-Динъ раздЪляетъ негодован!е мое. Шейкъ 
этоть былъ молодой и очень бодрый человЪкъ. Его 
окладистая черная борода, большие черные глаза, 
носъ съ горбомъ, высокая, худощавая Фигура, тем- 
ный цвфтъ лица — свидЪтельствовали о его араб- 
скомъ происхождении. Одзтый въ шерстяное платье, 
съ поярковой шляпой на головз, онъ стоялъ прямо, 
протянувъ руку на бортъь каеедры; сложенныя губы 
его выражали презрзн!е. Когда стали читать фату, 
онъ восторженно преклонился до земли, и, выпоями- 
вшись съ укоризною протянулъь свою сухощавую руку 
по направлен1ю эбеновой галлереи и, скорфе крикнулъ., 
чзмъ прочиталь текстъ, на который собирался ска- 
зать пропов$дь: 

— «Настанеть страшный часз и проницатель- 
ные осльпнуть»! 

Султанша видимо побл»днфла подъ своими бълила. 
ми. Шейкъ бросилъ на нее грозный взглядъ, и на- 
чальъ проповдь.—Онъ говорилъ о лицемфрной набож- 
ности. Слова его жгли меня, словно пламенемъ, И, 
указавъ пальцемъ на шейка Мадж-эд-Дина, всего въ 
атлас, чванливо разсъвшагося на молитвенномъ ков- 
рь изъ вышитаго золотомъ бархата, онъ крикнулЪ 
-звучнымь голосомъ слЪдующее изрЪчен!е Корана: 

— «Боритесь против» лицемьтя и изувъуства»! 

Медж -эд -Динъ, пораженный, преклонилъ го10- 
ву. Султанша ударила своимъ вферомъ о балюстраду 
таллереи: — вЗеръ сломался на двое. Великая Катуна 
встала со своего м%ста и бросила на шейка вызы- 
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ваюцй ваглядъ. Но онъ, не смущаясь, продолжал 
дальше. Онъ говорилъ о побфдахъ Великаго Султана. 
Харезма, побЪдителя м!ра, одобряя одни его дЪй- 
стыя, осуждая пдруйя. Онъ восхваляль побзду его 
надъ Персидекими изув5рами, надъ сектантами Стар- 
на зоры, крвпость коихъ, подъ назван!емъ ‹Укро- 
тительницы льъвовз», онъ срылъ до основан1я. Но уко- 
рялъ его въ тиранствв. Онъ проклиналъ нечестивую 
войну его противъ Аббасидскаго Халиха Насер эд-Дина, 
укорялъ его за сообщничество съ Гуръ-Ханомъ, — 
этимъ тираномъ притфенителемь Ойгуровь и Ту- 
рокъ, считаемыхъ горожанами за варваровъ. Онъ 
упрекалъ его въ покровительствв Персидскимъ ере- 
тикамъ. Наконецъ, предсказывалъ страшныя послЪд- 
стыя, а такъ какъ султанша дзлала грозные знаки, 
онъ дошелъ до того, что указалъ на нее, и прочелъ 
слфдующее изрчен!е Корана: : 

— Онз противился в5 зордынть своей ш низвель себя 
00 отверженных»! 

— За симъ, прочтя фату и благословивъ правовЪр- 
ныхъ, онъ окончилъь изрЪченемъ: 

— Скажи:—какое изь двухь послъдетвей зотовишь 
ты намз:— Побъду или мученичество? 

Съ этими словами, онъ строго и горделиво сошель 
съ каеедры. Въ волнени своемъ я не могъ удержать- 
ся, — растолкалъ толпу, подбъжалъ къ нему, и, пре- 
клонивъ колЪно, поцвловалъ край одежды его. Онъ 
рукавомъ накрылъ главу мою, промолвилъ вдохнов- 
ленное благословен!е, и, пройдя между раздающеюся 
толпою, вышелъ изъ мечети. Посл службы, храмъ 
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вдругъ, вооруженный съ ногъ до головы сторожъ по- 
ложилъ руку на плечо мое. 


— Иди за мною, сказалъ онъ.— Царица мёра ожи- 
даетъ тебя! 


ГЛАВА Х. 
Великая султанша. 


Сердце у меня сильно билось. Посл того, что я толь- 
ко чтосдВлаль, я все могъ ожидать отъ разгн®ванной 
султанши. Разсуждать нЪкогда было, и я посл®довалъ 
за посланымъ. Илюмажз съ Бълкой хлегмалически 
пошли за мною, предварительно принеся мн са- 
поги и надзвъ свои у входа въ храмъ. Мы вышли во 
дворъ мечети, прошли чрезъ низкую потайную дверь, 
цфлый рядъ корридоровъ, — и очутились предъ брон- 
зовою дверью съ серебряными инкрустатшями, осв%- 
щенною тускло горзвшею лампою. Два воина, обле- 
`ченные въ покрытое китайскимъ лакомъ вооружене, 
с0 стальными палицами въ рукахъ, стояли у входа. 
Солдатъ, приведпий меня, изчезъ. Простоялъ тутъ я 
несколько минуть, — вдругъь 06% половины двери от- 
крылись, и глазамъ моимъ представилась ослвпи- 
тельно обвященная комната. Я мысленно воззвалъ къ. 


166 


Богу и храбро выступилъ впередъ. Конюхи мои по- 
слЪдовали за мною. | 

Прямо, на возвышен!и, стоялъ серебряный тронъ, и 
на немъ возеЪдала султанша. Весь полъ былъ устланъ 
коврами. Въ ствнахъ сдфланы были углублен!я, и въ 
нихъ стояли вазы изъ золота, серебра, Китайскаго хар- 
Фора и Иракскаго хрусталя. Предъ Хатуной сидЪли 
двадцать молодыхъ дЪвушекъ, и занимались вышива- 
н1емъ. ВозлЪ нея и вокругъ, шестнадцать плфнницЪ 
держали вера изъ павлиньихъ перьевъ, и золотыя и 
серебряныя вазы. ТъЪлохранители, облеченные въ 30- 
тотую парчу, въ высокихъ шапкахъ, ожидали ея при- 
казан!й. На плечахъ у нихъ были эмалированныя па- 
лицы и на перевязяхъь висфли шпаги въ бархатныхъ 
чахлахъ. Щитю ихъ привязаны были къ кушакамъ. 

Не выказывая волнен!я, я сдЪлалъь три шага впе- 
редъ, и поклонился по монгольски, снявъ шапку пра- 
вою рукою, и приложивь лЪвую къ уху, въ знакъ, 
что готовъ слушать. 

Легкимъ знакомъ, султанша велЪла мнЪ подойдти 
ближе. Я сдфлалъ еще девять шаговъ по этикету, и 
преклонилъ колзно. Плюмижз съ Бълкой посл дова- 
ли моему примфру, держась на приличномъ отъ меня 
разстоян1и., 

— Воинъ, сказала султанша, — мы слышали, что 
ты прибыль изъ далекихь странъ, для поклоненйя Ма- 
вера-анъ-Нахрекимъ святынямъ. Мы всегда отъиски- 
ваемъ для службы своей храбрыхъ и релиозныхь мо. 
лодыхъ людей. Намъ желательно было переговорить 
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съ тобою на счетъ одного важнаго дЪла, Садись бли- 
же, къ ногамъ нашимъ, на эту подушку. 

Я повиновалея съ поклономъ. Моя рваная одежда, 
изношеные сапоги, потемн%лое оруж!е, — рЪзко отли- 
чались отъ разостланнаго бархата и парчи. 

— Воинъ, продолжала султанша, —одинъ изъ моихъ 
вЪрныхъ служителей видЪлся съ тобою не вдалек% отъ 
Кашгара. 


— Я наклонилъ голову. — Все вниман!е мое было 
напряжено. Наконецъ-то, подумалъ я, — тайна будетъ 
разъяснена! 


— Мы слышали, продолжала султанша, —будто двЪ 
дЪъвушки взяты въ плЪнЪ. Одна изъ нихъ сестра твоя, 
а за другую требуютъ большой выкупъ у родныхъ 
ея. Правда это? 

— Да, правда! отвзтилъ я’ взволнованнымъ голо- 
сомъ. 

Великая Хатуна, конечно, замфтила мое волнен!е; 
вр оставалась спокойна и равнодушна. Она хлопнула 
въ ладоши. Мигомъ, всЪ вышли изъ комнаты, и мы 
остались съ нею глазъ на глазъ. 

— Мы слышали, сказала она,--объ одномъ юномъ 
варварв изъ друзей твоихъ, идолопоклонникв или хри- 
станинь— не знаю навЪфрное. Зовутъ его Маргуцомт. 

— Маргурць! векричаль я.—Я слышалъ будто онъ 
взять въ плЪнъ, — это вЪрно сдфлано было безъ вЪ- 
дома твоего величества, и... 

— Выслушай спокойно, отвзтила Хатуна;—живнь и 
душа этихъ людей зависить оть моей осторожности. 
Маргуць, Аиша и черноокая царевна находятся въ 
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рукахъ моихъ. Одинъ человёкъ тайно злоумышаляеть. 
противъ меня; —значитъ, и я должна отдфлаться отъ 
него тайно. Я слышала, будто ты и храбръ и си- 
ленъ: — возьмешь ли на себя избавить мусульман- 
‘скую импершю отъ зл®йшаго врага ея? За это дарует- 
ся свобода другу твоему, сестрф твоей и черноокой 
царевиЪ. —Жизнь за жизнь! За смерть врага моего, 
я дарую теб жизнь дорогихъ твоему сердцу! 

Я все могь ожидать, еслибъ отвфтилъ отказомъ. 
Я хорошо понялъ, что Хатуна не преминетъ пре- 
даль смерти и Маргуца, сестру и царевну. Прежде 
всего слЪдовало выиграть время, и посов$товалься 
съ христ1анскимъ монахомъ, вселившимъ во мн пол- 
ное довЪре. 

Помолчавъь съ минуту, я отвзтилъ съ твердостью. 

— Я готовъ!-—Противъ кого должень я сразиться? 

— Какое тебв дЪло? отвтила бултанша. — Ты 
боишься? 

— Боюсь! векричалъь я.—Сынъ отца моего ничего 
не боится! Давай мнЪ сюда человЪка этого съ саблею. 
въ рукз,—и увидишь, какъ испугаюсь его! 

— Хорошо, сказала султанша. — Даруемъ теб и 
милости наши и покровительство, если ты усп$ешь 
въ этомь трудномь предпр1ятш. Мы удержимъ тебя 
при свитЪ нашей, и завтра поздешь ты съ нами въ 
Бухару. Въ Бухарф и укажемъ мы теб того человЪ- 
ка, отъ котораго слФдуетъ избавить насъ, Тебф отве- 
дено, помъщен!е во дворцв нашемъ, —туда и прикажу 
свести тебя. 

Она хлопнула въ ладоши, и придворныя дамы ея, 
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рабы и тЪлохранители возвратились торжественно на 
места свои. Я совевмъ ошалфлъь. 

— Лошади твои здВсь, сказала султанша,— подда- 
ный нашъ, купець Гусейнъ, веллъ ихъ привести сюда. 

— Позволено’ ли будеть мн видфть Маргуца? спро- 
силъ я. 

Она приложиле палещь къ губамъ своимъ, въ знакъ 
молчан!я, и отправила отъ себя.—Я понялъ, что по- 
пался въ плфнЪъ. 

Два привратника, съ хонарями въ рукахъ, подошли 
ко мнф, и “я послЬдоваль за ними, поклонившись 
предварительно султаншё. Мы прошли по длин- 
ной галлереи, и спустились по лЪетниць. За симъ, 
прошли мы обширный дворъ, обсаженый деревьями, 
и наконецъ вошли въ маленьюй дворъ съ бесвдкою и 
конюшней. Въ конюшиЪ, увидаль я трехъ лошадей 
нашихь. Наконецъ ввели насъ въ бесвдку, гдВ приго- 
товленъ быль обфдъ. Привратники молча поклонились 
намъ, и вышли, закрывъ за собою дверь. : 

 Первымь долгомъ, усЪлся я за Ъду. Когда мы съБли 
посльдн!Й кусокъ и выпили послёднИй глоток, я на’ 
чалъ: 

— Товарищи, сказаль я‚—съ грустью долженъ я 
объявить вамъ, что мы попались въ плёнъ. Бесфдка 


это тюрьма наша. Я совершенно теряюсь отъ хитро- 
стей и измЪны городскихъ жителей; — мн необходимъ 


совЪть какой нибудь Сдой бороды, кого нибудь бо- 
лЪе опытнаго, чВмъ я самъ. ЧеловЪкъ, что мы видЪ- 
ли у христ!анскаго храма, мнЪ кажется всего боле 
подходящимъ. „Мн хочется выйдти отсюда и потол- 
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ковать съ нимъ, — вы же, побудьте здЪеь, чтобъ по- 
мочь мнЪ вернуться обратно. 

— Приказывай! сказаль Бэлка, приложась къ 
шпатз. Чтожь касается до Илюмажа, онъ не сказалъ 
ни слова, и ограничился только тЪмъ, что открылъ 
ротъ до ушей. 

— Теперь, сказалъ я‚,—увидимъ, ‚куда мы попали? 

И, тихонько прокравшись, я посмотрфлъ. Была 
лунная ночь, и я хорошо видЪфлъ, что на дворъ 
никого не было. Я обошелъ вокругь бесдки, — она 
была двухъ этажная, — и немного повыше сосЪдней 
ствны. Въ обоихъ этажахъ не видно было свЪта, —зна- 
читъ, мы были совершенно одни. Между бесвдкою и 
стЪною росло большое дерево. За стзною была широ- 
кая и совершенно пустынная улица. Я тихонько свис- 
нулъ, на зовъ мой приблизился Бълка; Цлюмажь 
остался стеречь. 

— Сусу, сказалъ я шепотомъ, — я хочу перейдти 
на ту сторону стзны, чтобы добраться до старого мо- 
наха. Ты подождешь меня здЪсь. Я возвращусь до 
разсвЪта. Ты узнаешь меня по свистку. 

— А если ты не вернешься? спросилъ онъ. 

— Тогда двлайте, какъ знаете, отвьтилъ я. 

— Ладно, сказалъ спокойно Бълка.—Мы съ Иалю- 
мажемь укокошимъ ихъ съ дюжину прежде, чьмъ они 
дотронутея до насъ. 

Съ этими словами, онъ привязаль одинъ конецъ 
ремня своего къ дереву, а другой перекивулъ черезъ 
стВну. Я по ремню мигомъ спустился въ совершенно 
пустынную улицу. — 
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Не успълъ я сдБлать и двадцати шаговъ, какъ по- 
слышался стукъ оруж!я и показались Фонари. ЦъЪлая 
толпа вооруженныхъь людей шла по стопамъ моимъ. 
Мнз было хотЪлось спрятаться, но я быль у совер- 
шенно гладкой стзны, прямо тянущейся, безъ вся- 
кихъ изгибовъ. Видя, что некуда укрыться, я рёшил- 
ся идти впередъ. Толпа гналась за мною, и верховой, 
Ъхавойй впереди, остановилъ меня. Я всталъ у стб- 
ны, въ оборонительномъ положени. 

— Кто вы и что вамъ нужно? векричаль я. 

— Юный мусульманинъ, сказаль хорошо одзтый 
человЪ къ, по видимому начальникъ. — Откуда ты? 
Куда идешь? Если отвзтишь удовлетворительно, я 
отпущу тебя, не смотря на то, что тебя поймали 
на улиц въ запрещенный часъ, — это также взрно, . 
какъ зовутъь меня Махмудомъ Элваджи. 

— Махмудъ Элваджи! вскричалъ я, встрепенувшись. 

— Махмудъ Элваджи изъ Бухары! 

— Да, отвфтиль онъ, не безъ удивлен1я. —Махмудъ 


Элваджи. 

— Значить, —сказаль я спокойно, — мн стбитъ 
только сказать одно слово. — Именно тебя то и 
ищу я! 


— Ты ищешь меня? сказаль Махмудъ Элваджи, 
смотря мн прямо въ глаза. 

— Да, тебя именно! повторил я. — А такъ, какъ 
ты не спрашиваешь меня, откуда я?—то я самъ ска- 
жу тебЪъ:—я съ береговъ Ононы, съ Дилунъ Булдака. 

Онъ ие отвётилъ ни слова,—только взялъ меня за 


172 


руку, поставил рядомъ со мною, и отправился въ 
обратный путь, въ сопровожден!и людей своихъ. Вско- 
р$ очутились мы у дворца. Махмудъ Элваджи подъ- 
Ъхалъ къ подземному входу въ крзпость, произнесъ пат- 
руль и вошелъ. Я послфдовалъ за нимъ. Мы прошли 
по аллез, и очутились у бесфдки. Махмудъ ввелъ ме- 
ня въ бесЪдку; люди поставили два Фонаря на коверъ, 
и удалились, Первымъ долгомъ, подаль я Махмуду 
Ханскую монету, висфвшую у меня на шез. Махмудъ 
же вынулъ изъ мёшка, писвшаго у пояса его, дру- 
гую половину монеты, — та совершенно подошла 
къ моей. Тогда онъ сжалъ обЪ руки мои, и сказалъ: 

— Ладно! Здравствуетъь ли Темучинъ? 

— Благодаря Бога, отвфтизъ я. 

Внимательно осмотр%алъ я этого человЪка. Съ перваго 
раза, лицо его очень понравилось мнЪ. У него была 
большая, квадратная голова, квадратный лобъ, острый 
подбородокъ, блестяшие, узь!е глаза, съ надвинутыми 
на нихъ бровями, —р$дкая борода и длинные усы; — 
ко всему этому. лицо загор%лое, а щеки кирпичнаго 
цвЪта: — однимъ словомъ, настоящий Турокъ, —сильный, 
грубый. Къ тому же, Ханъ послалъ меня къ нему, — 
этого довольно было, чтобъ я ему вполнЪ дов$рилея. 

— Аша (отець), обратился я къ нему съ глубокимъ 
почтен1емъ, — я, въ настоящее время, тоже живу въ 
этомъ дворцЪ. 

— Говори по монгольски, чтобъ насъ не поняли, 
сказалъ онъ съ живостью, — здфсь стВны имфютъ уши. 

> Ладно, отвфтиль я по монгольски.— Меня ждутъ 
конюхи мои; —надо мнЪ успокоить ихъ. 
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— Понялъ, сказаль Махмудъ. —Намъ будетъ удобнЪе 
переговорить въ другомъ м5стЪ. — Куда помфетили тебя? 
«Я объяснилъ ему, какъ могъ. Онъ затушилъь свЪчи, 
положилъ ихъ въ карманъ, и мы вышли безь шума. 
Подойдя къ бесЪдькЪ, я легонько свиснулъ. — Длюмажь 
выщелъ намъ на встрЪчу и Бюлка сошелъ съ дерева. 
Мы вошли въ горницу, и Махмудъ велфлъ намъ пла- 
щами занавЪсить окна, чтобъ не замЪтили снаружи 
огня. Въ тому же, /люмаже спратался во двор, чтобъ 
караулить насъ. Я высЪкъ огня, зажегъь свфчу, мы 
усвлись, и я въ кратць разсказалъь Махмуду Элвад- 
жи о всъхъ своихъ приключеняхъ со времени встрЪ- 
чи моей съ таинственнымъ человЪзкомъ въ предм®еть- 
яхъ Кашгара. Махмудъ Элваджи покачалъ головою, 
потому задумался, — наконецъ сказалъ: 

— Ве обстоятельства. эти до того хорошо сцЪипля- 
ются одно съ другимъ, что не трудно понять ихъ! Пер- 
вымъ долгомъ, долженъ я сказать тебЪ, что султанша 
Хатуна чистый дьяволъ въ образ женщины. Этотъ 
коронованый иавергь въ связи со Старцемз зоры, о 
коемъ говорилъ тебь Тимуръ Мелекъ. Старецз юры 
умерщвляеть людей, какъ для другихъ, такъ и для се- 
бя самого; — таинственный человЪкъ твой долженъ при- 
надлежать къ шайкЪ Ассассиновъ,—а можеть и самъ 
Ассассинъ. Онъ, выфстЪ съ Туркханъ Хатуною, замы- 
шляетъ отдФлаться отъ кого нибудь; человЪкъ изъ 
Кашгара видфлъ; по Алмалскому дЪлу твоему, что ты 
и храбръ и хорош воинъ; въ разговорах съ тобою, 
замвтильъ онъ, что ты неопытенъ и несвЪдущь, какъ 
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вс монголы, —а имъ такого и нужно для исполнен!я 
„своихъ цфлей; —воть онъ и прислалъ тебя къ Хатунз. 

— Но Маргуць? но сестра моя и царевна? восклик- 
нулъ я. р 

— Какъ ты прость! отвзтиль Махмудъ Элваджи, 
пожимая плечами. — Когда узнали отъ челов%ка со 
шрамомъ, бросившаго Тимурь Мелека, — кто ты, от. 
куда и съ кЗмъ водишься, тогда, понятно, захватили 
и Маргуца и сестру твою, чтобы приманкою этою за- 
ставить тебя дЪйствовать по ихъ вол5. Чтожь касает- 
ся до царевны, — то ужь не могу понять, кто она та- 
кая? Это должно быть какая нибудь благородная дЪ- 
вушка, которую Старец юры и султанша держать 
на всяв!Й случай. 

— Они ошибутся въ разсчетахъ! вскричаль я. — 
Съ помощио Боячею, я вырву царевну изъ рукъ ихъ! 

— Теризые, сказаль Махмудъ; —не торопись такъ. 
Не мало хлопотъ будетъ и самому тебЪ выбраться от- 
сюда. 

— Но, вВдь это ужасно! Это совсЪмъ окоянные лю- 
ди! Святые города ваши ничто иное, кажъ преддве- 
рен1е ада! 

Махмудъ Элваджи разразился громкимъ смЪхомъ, — 
Онъ былъ истый номадъ, — вспыльчивый, рЪзк, 
прямой. 

— Ты правъ, сказалъ онъ; —дЪсь, дЪъйствительно, 
преддверте ада. —ЗдЪсь всЪ Замышаяютъ противъ чего 
нибудь: — подданый противъ своего начальства, — на- 
чальство противъ подданаго, — братъ противъ брата, 
сынъ противъ отца. Наслфдникъ султана, Мухамедъ, 


замышляетъ противъ отца своего; — султанъ противъ 
Гуръ-Хана, коему обязанъ платить дань; Османъ, 
шахъ Самарканда и Бухары, считаемый за самого 
красиваго изъ смертныхъ, замышляетъь противъ сул- 
тана, и, вмЪств съ султаномъ, противъ Гуръ-Хана. 
Турканъ же Хатуна замышляеть, вмЪстЪ съ сыномъ 
своимъ, противъ мужа и противъ Гуръ-Хана, —а Ста- 
рецз зоры, изъ гнЪадилища своего, замышляеть про- 
тивъь веъхъ и каждого. 

— Я увзренъ, всвричаль я, — что Тимуръ Мелекъ 
не замышляеть ни противъ кого! з 

— Ошибаешься, отвЪтилъь Махмудъ. —Тимуръ Ме- 
лекъ, въ свою очередь, составляеть заговоръ —Въ Ма- 
верз-анъ-Нахръ, —дёти въ пеленкахъ и тЪ составля- 
ютъ заговоръ, —и ты дЪлаешь тоже, самъ того не 
замфчая; — это въ воздух! 

— А ты? векричаль я, — значить, и ты тоже со- 
ставляешь заговоръ? 

— Я? сказать спокойно Махмудъ Элваджи. — Вотъ 
уже восемь лфтъ, какъ я ничего иного не двлаю! 

Я сь отчаян1емъ опустилъ руки. Пришлось мнЪ, со- 
вершенно неожиданно, попасть въ глубокую пропасть! 

Да, сказалъ непоколебимый Махмудъ Элваджи, 

— я туркоменев!й номадъ. Разбойники эти Турки Кан- 
клисы, основавш!е Харезмекую импершо и приняв- 
пце обычаи осздлыхъ Тарджиковъ и Персовъ еретиковъ. 
(да будутъ они прокляты!) — раззорили мое племя. — 
Воть я и поклялся отомстить имъ за это, — а ты 
знаешь, какъ номады исполняютъ клятвы свои! 
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— Богъ всемогущь! воскликнулъ я, — я самъ по- 
клялся въ томъ же! 

— Ну, продолжаль Махмудъ, — вотъ я и пошелъ на, 
службу къ Канклисскому императору, Харезмскому сул- 
тану, Текечу Воину и жен его. Я путешествую для 
нихъ; привожу имъ парчу, доройя камни, шелка, 
цзнныя вазы, бархатъ. —Вздилъ на западъ, до Кон- 
стантинополя, на востокъ, до Инди, до Китая, и да- 
же до Японш. По пути-то въ Китай, и повстр®чалея 
я съ Темучиномъ, и поступилъ къ нему на службу, не 
смотря на то, что онъ язычникъ, —потому что, видишь- 
ли, онъ, а никто другой, не отомстить осЪдлымъ за 
вс$ несправедливости, дВлаемыя ими номадамъ. Да, — 
я составляю здфсь комплотъ, но, только не для се. 
бя, а для великой и вЪчной цЪфли турецкихъ’ нома- 
довъ и монголовъ, противъ осздлыхъ тарджиковъ и 
прановъ, —за племена широколицыхъ, узвоглазыхъ и 
Р®8дкобородыхъ людей, какъ мы, —противъ длинноно- 
сыхъ и густобородыхь притЪенителей. За борьбу сте- 
пей и равнинъ, противъ обработанной земли. 

— Хвала Богу! векричаль я въ восторгё. — Коче- 
выя племена непремфнно покорятъ проклятыхъ горо- 
жанъ! 

Махмудъ молча сжалъь мнз руку. Минуту спустя, 
онъ сказалъ: 

—- Вотъ въ чемъ дЪло: — Я взялся доставить ору- 
яжте Темучину, — и онь прислалъ тебя мнЪ на по- 
мощь, для доставки ему объщанныхъ мною карава- 
новъ съ людьми и военными снарядами. Теперь сл%- 
пуетъ освободить Маргуца и сеструтвою съ царевною. 
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Вамъ надо будетъ отправиться въ Сиро и Римскую 
Импер!ю, гдВ ты, среди мусульманъ, — &онъ среди хри- 
ст1анъ — найдете людей, способныхь устраивать боевыя 
машины. У меня есть тамъ върные люди, — къ нимъ- 
то и обращу я васъ. Во время путешествя нашего 
со дворомъ въ Бухару, я берусь найдти способъ освобо- 
дить изъ плфна друзей твоихъ.— Прощай! — Часа че- 
резъ три или четыре, мы встрётимся съ тобою, — 
тогда и вида не показывай, что знаешь меня. 

— А люди, что были съ т0б0ю? спросил я. 

— За нихъ не бойся! —Они всЪ моего собственнаго 
племени, —върные, благонадежные,—не проврутся ни 
единымъ словомъ! 

— А дворцовый сторожъ? 

— Онъ не замфтиль тебя въ свитЪ моей. Успо 
койся, и довврьея мнз. 

Махмудъ сжалъ мйЪ руку. и мы разстались. Минуту 
спустя, я крЪпко уснулъ подъ звукъ громкаго храпа, 


«слу жителей моихъ, 
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ГЛАВА ХГ. 
Отъ Самарканда до Бухары. 


Рано утромъ, разбудилъ меня звонъ кимваловъ, `бу- 
бенъ и олейтъ. Рабы принесли намъ роскошный обздъ 
и предложили осфдлать лошадей, такъ какъ Хатува 
собиралась Ъхать. Часъ спустя, начальникъ стражи, 
по имени Сумбулъ ИндФець, съ большою помпою при- 
несъ мнф кошелекъ, наполненый тысячею динарами, 
и соболью` шубу. Онъ передалъь каждому изъ мойхъ 
конюховъ по сту динаровъ и по бвлечей шубЪ. За 
симъ, провелъ онъ насъ чрезъ мостъ въ поле, мимо 
Бирюзовыхъ воротъ, гдЪ въ сборф было болЪе пяти- 
сотъ всадниковъ. Въ сторон стояли громадные Фхур- 
гоны, съ тридцатью  запряженными бЪлыми во- 
лами. 

Одинъ изъ Фургоновъ этихъ накрытъ былъ цвннымЪ 
сукномъ голубаго цвфта, съ развъвающимися хлагами. 
Вскорз, музыка возвёстила появление важной лично- 
сти. Прежде всего, увидалъ я эмира Самарканда и 
Бухары, верхомъ на бъломъ конф. Впереди его шли 
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четыре литаврщика, а сзади— четыре знаменосца. По- 
томъ, появились полицейск!е, и, палочными ударами, 
отогнали толпу отъ воротъ. За симъ, устлали шел- 
комъ и парчею пространство между воротами и голу- 
бымъ Фургономъ. Появилась султанша, въ сопровож- 
ден!и тридцати молодыхъь дфвушекъ. На длинномъ 
одъян!1и ея были пришиты пуговицы, и каждая дъ- 
вушка держала по одной, такъ что платье ея было 
со всЪхъ сторонъ приподнято, и не мьшало ея вели- 
чественной походкФЪ. 

На голов каждой изъ дЪвушекъ было по высокой 
шапк%. украшеной дорогими камнями, павлинными и 
страусовыми перьями. На Халун® была корона, осы- 
панная цфнными камнями. 

При появлен!и Хатуны, Эмиръ сошелъ съ коня, и 
поцзловалъ край ея плалья. Хатуна, въ знакъ благо- 
волен!я прикоснулась короною своею до главы ето, 
потомъ вошла въ Фургонъ, въ сопровождени десяти 
дъвушекъ. Остальныя размфетились по другимъ Фур- 
гонамъ. Кимвалы загремЪли. Часть всадниковъ Фхала 
въ авангард, за ними двинулся голубой хургонъ, и 
остальные, наконець кавалер!я, гд находился и Я. 
Махмудъ Элваджи Фхалъ не вдалекв оть меня "на 
своемъ великол$пномъ с®ромъ кон$. 

Во время всего путешествя, Махмутъ Элваджи из- 
бЪгалъ всяк разговоръ со мною. На вторыя сутки 
путешеств:я, остановились мы въ равнинз, при впа- 
дении двухъ рькъ въ Зерахисанъ. Съ равниных этой 
виднЪфлось предмстье большаго города, состоящаго 
изъ одноэтажныхь и двухъэтажныхьъ домовъ, разеян- 


180 


ныхь между деревьями и полями. Надъ всемъ этимъ 
сплетешемъ домовъ и зелени, возвышались минареты, 
главы и куполы ста сорока мечетей честнёго града 
Бухары. Мы перешли рЪку черезъь два мраморные 
моста, и вошли въ лощину, простирающуюся до самого 
города, называемаго Намазз-Га, или мЪстомъ молитвы. 

Передъ вратами воздвигнута была палатка тромад- 
ныхъ размфровъ, въ ней находился султанъ Харезма, 
и императоръ Текешъ Завоеватель. Когда императри- 
ца, выйдя изъ хургона своего, вошла въ палатку эту, 
я, выъшавшись въ свиту и, послЬдоваль за нею. 
Вокругъ палатки расположены были полукругомъ бал- 
дахины изъ бумажной матери. Педъ балдахинами 
этими, возсфдали эмиры, окруженные своими служа- 
щими. Вооруженные солдаты расположились по сту- 
пенямъ. Когда я вошель въ султансьйй шатеръ, Те- 
кешъ Завоеватель возсЪдаль тамъ на сЪдалищь, покры- 
тымъ шелкомъ и золотомъ. Сынъ его Мегемедъ сидЪлъ 
справа отъ него. 

Внутренность палатки обита была позолоченою шел- 
ковою матер1ею. Корона, украшенная жемчугомъ и 
прагоцвнными камнями, висЪла на локоть выше голо- 
вы султана. Одежда, султана состояла изъ простой зе- 
леной кодзи, Терусалимекой матер!и, зеленаго цвфта. 
На головф была такая же ермолка. Главные эмиры 
возсВдали справа и слЪва отъ’него. Царсве дФти, съ 
опахалами въ рукЪ, стояли впереди. При входё Хо- 
туны, султанъ сошелъ съ трона, взялъ ее за руку и 
усадилъ рядомъ съ собою. Потомъ, по знаку его, за- 
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грем$ла музыка, появились шуты, плясуны и акро- 
баты, и начали свои представленя. 

Вдругь, надъ самымъ ухомъ моимъ, послышался го- 
лосъ Махмуда Элваджи: 

— Внимане! 

Я напрегъ вс силы свои. —Должно было произойдти 
нзчто необыкновенное! Вдругь забили въ вимвалы, 
какъ то обыкновенно бываеть при появлен!и какого 
нибудь знаменитаго вождя, —и я увидзлъ Тимура Ме- 
лека въ красномъ плащф, разшитымъ золотомъ, и 
надзтымъ поверхъ полнаго вооружен1я, а на голов% 
чалма изъ китайскаго крепа. Рыцарь сдЪлалъ девять 
поклоновъ передъ трономъ, и, преклонивъ кол$но, 
всталъ рядомъ съ главными эмирами. Султанша ска- 
зала нзсколько словъ мужу, и указала на меня. Сул- 
танъ улыбнулся при этомъ, и подозвалъ къ себЪ жез- 
лоносца: минуту спустя, жезлоносець подошелъ ко мн 
и велълъ приблизиться къ трону. 

— Внимане! повторилъ Махмудъ во второй разъ, 
Я приказаль Плюмажу съ Бълкой, собравшимся идти 
за мною, остаться на своихъ мстахъ, и, подойдя къ 
трону, сдЪлалъ девять повлоновъ и всталъ на колЪно. 

— Воинъ, сказаль султанъ, —слухъ о тебф дошелъ 
до насъ. Ты, говорятъ, не смотря на юные года свои, 
отличаешься удалью, храбростью, силою и умзшемъ 
владЪть оруячемъ. ПовелЪваемъ тебЪ состязаться 
съ какимъ нибудь извЪстнымъь паладиномъ, Из- 
взстнзе Тимура Мелека мы никого не знаемъ. — 
Готовъ ты? 
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— Жизнь моя да послужить выкупомъ твоей! от- 
вЪтилъ я.— Я готовь! 

— Хорошо сказано! сказалъ императоръ, ухмыляясь 
и потирая себь руки. — А ты, Тимуръ Мелекъ, 
согласенъ ли состязаться съ этимъ юнымъ Тур- 
комъ? 

— По вол Божей, отвфтилъ Тимуръ Мелекъ, при- 
ближаясь, —я охотно состязаюсь съ другомъ своимъ 
Джани. | 

При слов 0ру%ё, султанша закусила губу. — Не 
было никакого сомнзн!я:—она желала смерти Тиму- 
ра Мелека, и хотфла попробоващь силы мои противъ 
него! 

Султанъ даль знакъ придвернику; — мн принесли 
Тибетск!й щитъ, изъ кожи носорога, украшеный 
стальными ремнями подъ чернетью. Тимуръ взялъ 
свой щитъ съ золотыми горбиками. Камергеръ при- 
несъ на бархатной салоеткв великолВоную саблю съ 
бирюзовыми инкрустащями. 

— Джани, сказалъ султанъ, —дарю тебЪ этотъ ти- 
бетск щитъ. Въ сокровищницв моей всего три по- 
добныхъ щита. —Саблею этою, я, въ молодости, пере. 
рубалъ желзные столбы. —Отдамъ я ее тому изъ васъ, 
кто одержитъ побЪду! 

По знаку моему, слуги подали шлемъ мой. “Ти- 
муръ взялъ свой. Мы, улыбаясь, встали другь про- 
тивъ друга. . 

— Еслибъ не ради сабли, единственной въ своемъ 
родф, сказалъ весело Тимуръ, — я уступилъ бы побЪ- 
ду тебЪ, Джани, юный братъ мой! 
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— Еслибъ не приказъ султана, я бы не’ р®шился 
мБриться съ тобою, Тимуръ, старший братъ мой, от- 
вЪтилъ я. 

— Начинайте! крикнулъ имоераторъ, три раза хлоп- 
нувъ въ ладоши. 

Съ минуту, ничего не слышно было, кромЪ стука 
оружя о наши шлемы и каски. — Я искалъ случая 
незамВтно сказать нЪсколько словъ противнику свое- 
му. — Онъ доставилъ его самъ, схватившись со мною 
въ рукопашную. 

— Берегись! —султанша ищетъ смерти твоей! ска - 
залъ я ему на ухо. 

И мы ‘отступили другь отъ друга, чтобъ пере- 
вести дыхан!е. Я посмотрёлъ кругомъ: — глаза 
мои встрзтились съ глазами Махмута Элваджи; онъ 
указаль мнЪ на дверь; — конюхи мои изчезли. Я по- 
нялъЪ, что въ это время люди Махмуда освобождаютъ 
праятелей моихъ, и, взявши саблю свою и щитъ, ска- 
залъ Тимуру: 

— Къ твоимъ услугамъ! 

Мгновенно, Желзный Король накинулся на меня, . 
и мы схватились въ рукопашную. 

‘- Тимуръ, сказалъ я противнику своему, —помоги 
мн добраться до коня. 

— Ладно! отвЪтилъ тотъ, и отступиль на шагъ. 

Прежде, чьмъ я успЪлъ схватиться за щитъ, онъ съ 
такою силою ударилъ саблею о шлемъ мой, что ремни 
оборвались и шлемъ свалился съ головы моей. За симъ, 
онъ наступилъ на щитъ мой, и л%вою рукою поднялъ 
свой: — Я, съ обнаженною головою, стоялъ предъ со- 


184 


вершенно вооруженнымъ противникомъ своимъ. Но, 
вмЪето того, чтобъ воспользоваться положенемъ. 
своимъ, онъ остановилея воткнулъ въ землю ‘конець 
сабли своей, и сказалъ императору — Неудачу про- 
тивника моего слФдуетъь отнести болЪе къ дурно- 
му состояншо его оруяйя, чВмъ къ моей ловкости. 
Велфдетве дальнаго пути, ремни шлема его потер- 
лись, — мое же вооружен1е въ хорошемъ состояния. 

Старый завоеватель улыбнулся. 

— Ты говсришь, какъ истый рыцарь, о, Тимуръ! 
сказалъ онъ. — Окончан!е состязан1я этого отложимъ 
мы до слЪдующаго раза. 

— Да будеть жизнь моя выкупомъ твоей! снова 
началь рыцарь. -- Посл состязаня моего съ Джани 
въ оружии, не пожелаешь ли ты, чтобъ мы состяза- 
лись въ лошадяхъ своихъ? 

— Ладно! сказаль султанъ.—Я самъ желаю посмо- 
трЪть зошадей вашихъ. А чтобъ утьшить тебя, Джа- 
ни, въ потерБ сабли, я подарю тебъ шлемъ. 

Мн подали великольпный шлемъ съ султаномъ, 
украшеный вычурными золотыми узорами. По прика- 
занию султана, приподняли край шатра. Два импера- 
тореве конюха подвели лошадей нашихъ, и султанъ- 
вышель посмотрЪть ихъ. 

— Славные кони! сказаль онъ, — и не знаю, ко- 
торому изъ нихъ дать предпочтене. Въ четырехъ. 
паразангахъь *) отсюда находится садъ, гд® воз- 
дЪлываются единственные тюльпаны въ мф, — го- 


ЕЕВС. 1, 


5 Паразана— четыре вереты: у древнихф Переовъ, 


185 


лу бые, роеписные краснымъ и бфлымъ; цвты эти на- 
зываются «императорскими тюльпанами». Кто изъ 
васъ первый принесеть мн тюльпанъ этотъь — вы- 
играетъ призъ. 

Въ это время, Махмудъ Элваджи шепнуль мн® 
на ухо: 

— Проъхавъ одну паразангу, поверни вправо, на 
дорогу къ Нахшебу. Посланный мой ожидаетъ тебя, 
а съ нимъ и конюхи и друзья твои. 

Я скрыль свое волнен!е и хладнокровно поправилъ 
сВдло коня своего. Лукъ съ колчаномъ прив5шаны бы- 
ли къ сфдлу моему. —Тутъ же былъ свернутъ и тулупъ 
мой, — однимъ словомъ, я былъ готовъ объёхать хоть 
ЦЪлый мръ! 

Султанш должно быть запало сомнЪне, потому что 
она нЪеколько разъ повторила: 

— Кьъ чему устроивать сегодня бЪгъ этотъ? 

— Кони ихъ уже осфдланы, отвЗтилъ старый За- 
воеватель, потирая себЪ руки. — Интересно мнЪ знать, 
который прытче бЪгаетъ, — сивый или гн®дой? * 

Тутъ султанша сдфлала быстрый знакъ Сумбулу 
Индфйцу; —ая наступилъ на ногу Тимура. —Онъ тоже 
замфтилъ знакъ султанши, и кивнулъ мнз. Я при- 
стегнулъ щитъ, и векочилъ въ сЪдло. 

Султанъ разсказалъ намъ путь до сада, и самъ, хлоп- 
нувъ въ ладоши, далъ сигналъ къ отправлен!о. Мы пу- 
етились въ скачь. Въ нЪ®еколько секундъ, мы уже 
скрылись изъ виду; мнЪ показалось, будто, въ то са- 
мое время, какъ терялся дворъ изъ нашего вида, сдвла- 
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лось тамъ великое смятен1е, и что нЪсколько верхо- 
выхъ отправились въ погоню за нами. 

Тимуръ Мелекъ это тотчасъ же замзтилъ. 

— Слушай! крикнуть онъ. — За нами гонятся! — 
Куда думаешь ты Фхать? р 

— По дорогв къ Нахшебу, въ степь. — Тамъ ожи- 
даютъ меня. 

— Ладно! отвЪтилъ онъ. 

Мы проскакали молча нфкоторое время, по полю, 
перес$каемому маленькимъ ручьемъ. Издали увидалъ 
я всадниковъ, и, схвативъ лукъ, натянулъ тетиву:— 
Тимуръ посл5доваль моему примЪру. Два всадника 
отдВлились, и выфхали намъ на встр6чу. ВекорЪ, мы 
увидали, что ошиблись. Въ трехстахъ шагахъ, всад- 
ники остановились, и громко крикнули: 

— Мъето знамени! 

То были два конюха мои. Трет!й всадникъ кинул- 
ся на насъ, что есть мочи. Всадникъ этотъ не былъ 
вооруженъ: — одъян1е его было изт, бумажной матери 
на ват, и лисья шапка на головз. У него были толь- 
ко сабля и колчанъ. Не сходя съ лошади, я крзико 
обнялъ новоприбывшаго, — то былъ никто другой, 
какъ Маргуцъ! 

— Хвала Богу, милосердому! вскричалъ я первымъ 
долгомъ. — Оньъ Всемогущь надъ всякою тварью! 

— Во имя Отца, и Сына и Святаго Духа, Троицы 
Единосущной и Единосвятой! отвзтиль Маргуць, ры- 
дая. —Джани! тебЪ я обязанъ жизнью! Ч$мъ отблаго- 
дарю я тебя? 

Радость наша была такъ велика, что мы не въ со- 
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стоян!и были и слова вымолвить. Мы только обнима- 
лись и плакали. 

Сестра моя, Аиша, подъфхала къ намъ верхомъ на 
лошади, и обняла меня с0 слезами. Съ нею выЪсть 
была и черноокая царевна. Лицо царевны не было 
покрыто Фхатою; въ голубомъ, шелковомъ платьЪ, съ 
розовымъ плалкомъ на головз, безо всякихъ украше- 
ый, она гордо сидвла на конз. Четыре длинныя ко- 
сы висфли по плечамъ ея, а ташю ея обхватывалъ 
грубый шерстяной поясъ. 

Лишь только Тимуръ Мелекъ увидалъ ее, какъ со- 
скочилъ съ коня и бросился цфловать ея стремя. 

Царевна повелфла ему подняться; —и онъ, съ глубо- 
кимъ почтен!емъ, всталъ у стремени ея. Я, въ свою 
очередь, сошелъ съ коня, и поцфловаль ея стремя. 

— Рыцарь, обратилась она ко мн, — не христла- 
винъ ли ты? 

Я привекочилъ 

— Хвала Богу!—я мусульманинъ! вскричалъ л, — 
Нфть другого Бога, кром истиннаго Бога, и Маго- 
метъ пророкъ Его! 

Царевна глубоко вздохнула; — она, видимо, огорчи- 
лась, узнавъ, что я мусульманинъ! 

— Рыцарь, сказала она на чистомъ турецкомъ на- 
р5ч1и, — знай, что зовуть меня Реймондой де Ша- 
тильонь. Отца моего звали Рено де Шатильонъ, 
сеньоръ де Монреаль. — Въ 1187 году по РождествЪ 
Христов$... 

Маргуцъ перекрестился; — я наклониль голову Ти- 
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муръ Мелекъ взялъ четки, висЪвиия у пояса его, и 
прошепталъ молитву.’ 

Въ 1187 году, по РождествЪ Господа Нашего Тисуса 
Христа, снова начала царевна, — тому вотъ уже’ во- 
семь лЬтъ, послв Гастингскаго сраженая, Монреаль 
былъ взятъ, отець мой убитъ, а я попала въ пльнъ 
къ султану Салехъ-Эд-Дину. Султанъ Салехъ-Эд-Динъ 
послаль меня къ халифу Багдатскому, чтобъ тамъ на- 
учили меня мусульманской взр. Но я, не смотря 
на просьбы, ласки и угрозы, ни за что не согласи- 
тась измнить религи Истиннаго Бога. 

При этихъ словахъ, Маргуць подошель къ ней и 
поцфловаль ея платье. Царевна продолжала съ достоин- 
ствомъ: 

— Халифъ отправилъ меня, въ свитЪ шейка Мадж- 
Эд-Дина; въ Ургенджи, къ императриц$ Турханъ Ха- 
тунв. Императрица хорошо обращалась со мною, и 
дозволяла мн5 читать молитвы. Однажды, я по- 
просила священника; — она отправила меня въ Каш- 
гаръ, во владвня Гуръ-Хана, гдз находится хри- 
санская церковь. Потомъ, явился какой то Ч®ло- 
вЪкъЪ, и, по приказу султанши, засадилъ меня вмфетв 
съ мусульманскими женщинами. Я ждала только слу- 
чая убхать, какъ вдругь увидала мусульманскаго ры- 
царя. 

И царевна вздохнула. Тимуръ Мелекъ прослезился. 

— То быль самый храбрый рыцарь, когда либо ви- 
даный мною, продолжали царевна. — Еще въ дЪт- 
етвЪ, видвла я Ричарда, Львиное Сердце; — видЪла я 
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Салехъ-Эд-Дина — видфла отца своего, Рено-де-Ша- 
тильонъ... 

Она снова остановилась; — слезы текли изъ глазъ 
ея. Видя эти слезы, сердце мое сильно забилось. 

— Да! сказала она, —подобнаго Тимуру. н®тъ дру- 
гаго рыцаря на свт! # 

“Тимуръ бросился къ ногамъея, и поцфловалъ землю. 

— Я объщаль добтавить васъ въ Сирно, восклик- 
нуль онъ.— къ единоплеменникамь вашимъ. — Васъ 
взяли въ плЪнЪ, въ то самое время, какъ я Ъздилъ въ 
дальн!я страны за славою и почестями. 

— Взялъ меня въ плЪнъ Стареце зоры, вепричала 
царевна. — Я было р5шилась покуситься на жизнь 
свою, — но, увидала одного рыцаря. Старец зоры 
училь меня пЪть, для потзхи женъ своихъ; и этоть 
день онъ заставилъ меня показать свое искусство. Въ 
пзенв своей, стала я молить рыцаря о помощи, 
и, вмъстВ съ тьмъ, предупредила его о+ грозящей 
ему опасности. Теперь я спокойна, если попала 
въ руки такихъ рыцарей, какъ Тимуръ Мелекъ и 
Джани. 

— Хвала Богу! воскрикнулъ я.—Вы забыли о треть- 
емъ—о Маргуц® - христ1анин®! 

Туть Маргуць, перекрестившись, бросился къ ло- 
шади царевны. Взволнованная царевна воскликнула: 

— Рыцари! поклянитесь, что одинъ изъ васъ до- 
ставить меня въ Сирю! 

— Клянусь! вскричалъ. я. 

— Клянусь! повторилъ Маргуцъ. 
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Тимуръ помолчаль съ минуту. 

— Я данникъ Гуръ-Хана, промолвиль онъ нако- 
нець,—и долженъ идти съ нимъ на войну Сердце мое 
разрывается, при мысли, что оставляю васъ такъ, ца- 
ревна;—но, я рабъ своего знамени; —мн надо идти! 
Я зналъ. что Старець юры захватилъ васъ; — васъ 
защитить храбрый Джани. — Прощайте! з 

Царевна протянула ему руку. “Тимуръ вскочиль на 
коня, и ускакалъ безъ оглядки. 

Мы же отправились за человЪкомъ, даннымъ намъ 
Махмудомъ Элваджи. и, цфлый день Ъхали безъ оста- 
новки. 

Пробирались мы все оврагами, заросшими кустами, 
и, наконецъ, поднялись на песочную возвышенность, 
откуда видна была мЪстность на далекое разстояне. 
Туть провели ночь. Двое сутокъ переходили степь, и 
на третьи добрались до Туркменовъ; — вожакъ нашъ 
съ разу узналъ людей своего племени, и тв приюти- 
ли насъ. : 

На одиннадцатый день бъгства нашего изъ Бухары, 
мы дозхали до Аму Дарьи. Весь путь нашъ шель 
чрезъ лфтн1я кочевья Туркменовъ, гдз принимали 
насъ самымъ гостепр1имнымъ образомъ. 

Дорогой, Юсуфъ разсказаль мн, какъ ему удалось 
спасти друзей моихъ. 

— Я зналъ, началь онъ, — на, какой подводЪ Ъха- 
ли плЪнные. По приказу хозяина, я прежде веъхъ 
отправился въ Бухару. А такъ, какъ вы подвигались 
съ остановками, инф не трудно было ‘на два дия 
опередить васъ. Оба дня эти я хлопоталъ устроить 
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повозку, похожую на ту, что везла Маргуца и объихъ 
женщинъ. Я туда положилъ оруже, и приказаль ве- 
сти трехъ лошадей слфдомъ. Во время сумятицы, 
послвдовавшей по пр!Вздв султанши, я ввезъ под- 
воду свою въ самую средину толпы. Когда же всв 
остановились, стража отошла поглазЪть на султа- 
на. ЧеловЪкъ, бывш при мн$, взялся согнать 
кучера съ козелъ фургона, гдЪ сидфли пл$нники, 
Онъ такъ заговориль его, что тотъ, совершенно ‘ие 
чувствительно, отошелъ далеко отъ своего м3ста, и 
залюбовалея на Фокусниковъ. Тогда я преспокойно вы- 
везъ изъ толпы Фургонъ съ плЪфнными,  навьючивъ 
одну изъ лошадей‘ своихъ оруяйемъ для Маргуца. Сто- 
рожа, видъвиие меня часа два тому назадъ, и тща- 
тельно осмотрёвишйе хургонъ мой, пропустили меня 
безъ вслкаго препятств!я. Лишь только скрылись мы 
съ глазъ ихъ, я вошелъ въ хургонъ, снялъ съ Маргуца 
цфпи, успокоилъ женщинъ, и усадиль всзхъ трехъ на, 
лошадей, что у меня ‘были подъ рукою, бросивъ сре- 
ди поля, ихъ переносную тюрьму — воть и все! Не 
слишкомъ мудреное дЪло! 

Въ три месяца, мы, безо веякаго приключеня, пе. 
ревхали Персйо. Весною 596 года Тельца (1199), мы 
уже были въ Бассоръ. 

О 
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ГЛАВА ХИП. 


Страна Сарациновъ *). 


Городъ Бассора находится при устьз Еората, одной 
изъ самыхь большихь рЪкъ въ мр$. Р%ка эта— совер- 
шенное море пресной воды, соединяющейся съ соле- 
ною. Насъ, степныхъь жителей, сильно поразила, эта 
равнина, зеленоватой воды, то поднимающейся, то 
опускающейся по перемЪнно, со снующимися по ней, 
подобно степнымъ верблюдамъ, лодками на парусахъ. 

Мы ваправились къ городу, чтобъ отъискаль себъ 
какой-нибудь приотъ, такъ какъ палатокъ у насъ не 
оказалось. Мы подвигались среди развалинъ. Цвётупий 
нЪкогда городъ Бассора, въ настоящее время, совершен- 
но палъ. Среди руинъ, садовъ и пальмовыхъ. рощиць, 
увидаль я здавше, похожее на кр®пость. На лЪво отъ 


*) Оарацинани христанеше писатели среднихь вЪковъ назы- 
вали Арабовъ, преимущественно Испанскихь мавровъ и вовхь вообще 
магометанъ, и наконець возхъ не христ!анскихъ народовъ, противъ 
которыхъ проповздывались крестовые походы. 
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здашя, на разстоянйи двухъ миль, возвышалась город- 
ская стБна. Мы направились къ зданию, показавшемуся 
намъ жилищемъ какого-то могущественнаго вельмо- 
жи, разечитывая отдохнуть тамъ. Мы тихо пробира- 
тись чрезъ кучи наваленаго мусора, чревъ проломы обру- 
шившейся стзны, подъ шаткими сводами, по почвъ, 
заросшей дикими Фиговыми деревьями, какъ вдругъ, 
человЪкъ двадцать всадниковъ выскочили изъ за стё- 
ны, и, въ разсыпную, накинулись на насъ, видимо желая 
окружить со всВхъ сторонъ. Слышался бранный кликъ. 
Наружность всадниковъ была ужасна. Смуглыя лица 
ихь покрыты были грязными, бзлыми тряпками, 
привязанными веревками къ головамъ ихъ, а изъ подъ 
тряпокъ висвли пряди черныхъ волосъ. Ни воинскихъ 
доспЪховъ, ни щитовъ на нихъ не было, а только длин- 
ныя одфян!я изъ холста или грубой шерсти, а по верхъ 
всего волосяные полосатые плащи бЪлаго или корич- 
неваго цвзта. Вооружены они были палицами, пи- 
ками, саблями и шпагами; — у кушаковф кривые 
кинжалы. Если всадники были безобразны и отврати- 
тельны, за то лошади ихъ удивительно красивы. 
Впрочемъ, какъ люди, такъ и лошади одинаково 
сухощавы, проворны, словно выбитые изъ стали. 

При видв людей этихъ, я понялъ, что надо защи- 
щаться, и принялъ на себя командоване. Я поста- 
вилъ объихъ женщинъ и четырехъ лошадей подъ при- 
крыт!е обрушившейся стЗны и, обратясь къ людямъ, 
крикнулъ по монгольски: 

— Стой! Назадъ! Въ ствнъ! 
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Меня слушали, какъ будто самого Джебе. 

Одинъ изъ нападающихь вышель впередъ для пе- 
реговоровъ и крикнулъ мнЪ по арабски. Я не по- 
нималъ этого нарфчя, и хотфль было отправить 
ему стрзлу въ отвЪтъ; — но Реймонда подозвала 
меня, 

— Они хотятъ объясниться съ нами, сказала она. 
—Я знаю по Сарацински. Позволь мн® замънить 
толмача. 

— Пожалуй, сказалъ л.—Иди рядомъ со мною. 

Она сняла покрывало и влЪзла на камень. Бедуинъ, 
завидя ее, громко крикнулъь и позваль товарищей 
своихт, Къ великому удивлению моему, не успфла 
Реймонда увидать ихъ, какъ сошла со стфны и, 
съ веселымъ видомъ, вышла впередъ. Незнакомцы 
толпою окружили ее; нЪкоторые, кромЪ поклоновъ, 
ЦЪфловали ея руки и платье. —Мы были въ совершен- 
номъ недоумвн!и, но Реймонда поспзшила объяснить 
намъ все дЪло. 

— Бедуины эти никто иные, какъ Арабы Беки.Са- 
лемъ, обязанные платить ленную подать отцу моему. 
— Посл того, какъ Саладинъ собственноручно отру- 
билъ голову отца моего. Беки-Салемы, защищавише 
тогда Монреаль, выфеть съ нашими воинами, боясь 
мщен!н  судана, Вавилонскаго, поспзшили удалить- 
ся изъ отечества своего. Вождь Арабовь этихъ, 3Зо- 
беиръ, что теперь здЪсь, быль очень преданъ се- 
мейству моему; онъ воспиталь меня; жена его была 
моею кормилицею; —онъ узналъ меня, —и теперь жизнь 
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наша будетъ для него священна. Племя его беретъ 
насъ подъ свое покровительство. 

— Хвала Всеблагому Творцу! вскричаль я. 

Когда Зобеиръ услыхалъ восклицан!е мое, то понялъ, 
что я мусульманинъ, и что-то горячо проговорилъ 
Реймонд. 

— Зобеиръ говорить теб, передала она, —что онъ 
очень доволенъ, что ты слЪдуешь закону Магомета, 
Они разсчитывали окружить насъ, и избить до еди- 
наго. Но, теперь кровь наша не будетъ пролита, потому 
что онъ помнитъ соль отца моего. 

— Ладно, сказалъ я. — Но, зач мъ арабы эти на- 
падаютъ на насъ? ы 

— Въдь я сказала тебЪ, что эти Бедуины, — жите- 
ли пустынь, номады, живупе грабежемъ. 

Я тотчась же почувствовалъ глубокое сочувстве къ 
этимъ арабамъ Бедуинамъ:— они были таке же нома- 
ды, кавъ и мы, и также жили на счетъ добычи! Я про- 
тянулъ руку вождю ихъ;—онъ тронулъ меня своею, и 
за твмъ поднесъ ее къ губамъ своимъ. — У нихъ ужь 
такой обычай здороваться, 

— Объясни ему, сказалъ. я Реймонд, — что и мы 
тоже номады, и что также занимаемся нападенемъ 
на осЪдлыхъь жителей, — этихь поганыхъ  псовъ! 
— Скажи ему, что я вполнф довЪзряюсь ‘ему: —номады 
убиваютъ другъ друга, но никогда не обманываютъ, 

За симъ, арабы повели насъ къ здан!ю, что я въ 
вачалЪ принялъ за крФпость, но оказевшееся на дЪ- 
ль мечетью во. имя Божьяго Льва, Али, сына Абу- 
Талиба (да будеть благословен1е Боже на немъ!) Ме- 
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четь эта построена была’ въ самомъ центр города, 
но, въ настоящее время, Бассора до того раззоре- 
на, что мечеть оказалась за двЪ мили отъ нея. 30- 
беиръ устроилъ насъ лагеремъ у поднояйя  мече- 
ти, не смЪя войдти въ городъ, — его ревностно 
преслздовали за грабежи. На лошадей нашихъ. на- 
двли путы и пустили въ поле. На слЪдующее утро, 
мы позхали далъе, въ сопровожденти Зобеира. Путь 
нашъ арабы значительно сократили, проведя по пу- 
стынной равнинЪ, объВзжаемой веЪми путешественни- 
ками, кромЪ однихъ Бедуиновъ. Бедуины эти удиви- 
тельно храбрый народъ; — они не носятъ ни латъ, 
ни оборонительнаго оруж!я, потому что, по ихъ поня- 
ямъ, никто не можеть умереть, какъ по предопре- 
дълен!ю; — и, разсердившись на дВтей своихъ, они 
клянутся такъ: —Будь проклятъ ты, какъ Франкъ, но- 
сящий оруже изъ страха смерти! Жаль очень, что 
большая часть Бедуиновъ этихъ еретики ипиты, не 
прибЪгаюние въ молитвахъь своихъ къ десяти Има- 
мамъ! 

Миновавъ равнину Львовъ, мы въ два дня дозхали 
до знаменитаго города Кухы. Не добзжая города, 30- 
беиръ, со своими людьми, ускакалъ отъ насъ, изчез- 
нувъ въ тростникахъ, окаймляющихъ берега Еората 
Издали увидалъ я большое пламя, похожее на по- 
жаръ;—я направился по тому направлен, думая, что 
торитъ какой нибудь домъ, и что я могу помочь уту- 
шить пожаръ, или спасти кого нибудь. По мёрЪ то- 
го, какъ мы приближались, до слуха нашего, все яснзе 
и яснЪе, долетали крики и пъы!е. Наконецъ, при-спу- 
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скЪ съ одного пригорка, глазамъ моимъ предетави- 
лось удивительное зрёлище Влво отъ меня, про- 
текалъ Еоратъ, окаймленный частымъ кустарникомъ. 
Предо мною былъ городъ Куга, безъ всякой изгоро- 
ди, и надъ нимъ возвышался полуразвалившийся за- 
мокъ. На право, виднЪлея куполь могилы какого то 
святаго. А тамъ дальше, тянулось большое поле, пу- 
стынное*и б%лое, съ разбросанными по нему гроб- 
ницами. Въ одномъ углу этого кладбища разведенъ 
быль огромный огонь, горЪвший еъ удивительною си- 
лою; -- вокругъ огня волновалась толпа, издавая 
крики и проклят!я. Предъ самымъ огнемъ, выетрое- 
на была кафедра, откуда шесть шейковъ, съ боль- 
шими чалмами на головахъ, предавали проклятно 
это пламя. ВмЪшавшись въ толпу, я увидалъ чело- 
вЪка съ бритою головю, — и тотчаеъ же узналъ въ 
немъ турка. 

— Мусульманинъ, сказалъ я ему, — прими поклонъ 
мой. 

— Прими и мой тоже, отвётилъ турокъ. 

— Мы изъ очень далека, продолжалъ я,—и понять 
не можеть, что все это значить? 

ЧеловЪкъ отвЪтилъ мн на скверномъ турецкомъ 
нарзч1и, потому что всЪ восточные турки, давнымъ 
давно переселиви!еся сюда изъ Фергана и Мавара- 
ан-Нахръ, — совершенно исказили языкъ нашъ, при- 
путывая въ него арабск!е и турецк!е слова. 

— Здьсь, сказалъ онъ,— могила мошенника Ибнъ- 
Молджама, уб цы Божьяго Льва, четвертаго Имама, 
— Халиха-Али, сына Абу Талиба (блатословен1е Боже 
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да будетъь на немъ!) Ежегодно, 21 числа Рамазана, 
въ годовщину ‘проклятаго дня 40-го года, уб!йства 
князя правовфрныхъ, Льва Боя, — жители Ку- 
Фы собираются у могилы убйцы Ибнъ Молджама, 
зажигаютъ огонь и поддерживаютъ его въ течен!и се- 
ми дней, въ воспоминан!е того пламени, которымъ 
онъ живьемъ быль сожженъ, и того, въ коемъ горитъ 
въ вВчности. 

А такъ, какъ я особенно чтилъ Льва Бояйя, то при- 
соединился къ толп, проклинающей память уб1йцы его, 

ВскорЪ. разошлась толпа, за исключешемъ тхъ, 
что поддерживали огонь. Я послфдовалъ за толпою, и 
вошелъ въ городъ, гдз только что познакомивпийся 
со мною Турокъ предложилъ мн остановиться у себя. 

Чрезъ два дня, мы покинули КуФу, — и направи- 
лись въ Романио. Роман1я, городъ красивый; окру- 
женъ онъ пальмовыми рощицами, но только жители 
его придерживаются ереси. Рано утромъ, мы оставили 
Романю, и расположились лагеремъ у Гиллы, боль- 
шаго города, перер5заннаго рзкою Еохратомъ. 

Изъ Гиллы, прибыли мы въ Кербелу, м$сто погре 
бенйя Гуссейна мученика, сына Али. Городъ этотъ 
не великъ, обсаженъ пальмами и полуразрушенъ. 
Выфхавъ изъ Кербела, чрезъ два дня, прибыли мы 
въ Багдадъ, столицу Ислама, мВстопребыван!е хали- 
ФОовЪ и ученыхъ мужей. 

Ствны Багдада выстроены изъ слоевъ горной смолы 
`и кирпича, отчего выглядятъ он полосатыми по бо- 
камъ. Надъ стБнами возвышаются квадратныя бащенки 
съ зубцами, выступами и бойницами. Къ вечеру, вошли 


мы въ городъ вратами Кожевников», ведущими въ 
новый кварталъ, находящ!Йся къ востоку отъ Еората. 
Старый кварталъ, на западъ, въ совершенномъ запу- 
щен и полуразрушенъ. Мы шли по длинной и ши- 
рокой улиц, ведущей на базарную площадь съ вели- 
чественнымъ здан!емъ, гдЪ помфщается мечеть и учи- 
лище. ы 

Туркменъ Юсуоъ, жившИЙ довольно долго въ Багдад® 
съ хозяином своимъ, и хорошо знавпий городъ, повелъ 
насъ по широкимъ и узкимъ улицамъ и различнымъ 
закоулкамъ, до обширной площади, мощеной больши- 
ми мраморными плитами, привезенными изъ дальнихъ 
странъ за большия, деньги. Въ срединз площади этой 
увидали мы главную мечеть, прилегающую ко дворцу 
владыки правовзрныхъ. Вправо и влёво, по верхъ 
терраеъ и пальмовыхъ рощицъ, возвышались куполы 
и минареты двухъ другихъ храмовъ: — мечети султана 
и мечети Россахара. Обойдя мечеть халиховъ, мы 
очутились на берегу Ефрата, выстланомъ въ этомъ 
мБстЪ кирпичемъ и горною смолою. 

Выйдя на набережную, мы остановились въ недо- 
умЪн!и: прозрачныя воды Ехрата свфтились, какъ зер- 
кало въ рамЪ, испещреной краснымъ, чернымъ, зе- 
ленымъ и бБлымъ. Огромный мостъ, около полуторы 
тысячи щаговъ въ длину, перекинуть быль съ одного 
берега на другой. По мосту этому прогуливались Баг- 
дадск!е ротоззи. Толпа пещеходовъ, всадниковъ, людей 
©ъ носилками такъ и кишЪФла: — никогда не видалъ 
я ничего подобнаго! 
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Перейдя мостъ, миновали мы узвя улицы, руйны 
и сады, и очутились предъ ‘больщимъ зданемъ, по- 
крытымъ черною, блестящею смолою, похожею на 
черный мраморъ. Рядомъ со зданмемъ этимъ былъ 
квадратный домъ съ садомъ. Юсуфъ сказалъ намъ, 
что домъ этотъ принадлежить СуФфану, оружейному 
мастеру, другу Махмуду Элваджи. — СуФанъ госте- 
пр!имно принялъ насъ къ себф. 

На слфдующее утро, хозяинъ свелъ насф въ со- 
сЪднее черное здан1е, оказавщееся баней. Каждаго 
изъ насъ ввели въ отдфльный номеръ, гдЪ было по 
крану теплой воды, и по крану холодной; намъ при- 
несли туда мыла, полотенець, духовъ. и не знаю 
еще чего. ы 

Я быль до половины одзтъ, какъ вдругь услыхаль 
страшное смятене. Выйдя изъ своего номера, въ кор- 
ридорЪ увидалъ я рабовъ, бЪгущихъь въ разныя сто- 
роны, и посвтителей, высунувшихся изъ своихъ номе- 
ровъ, чтобъ узнать о причинз гама. Одни крича- 
ли, друге суетились; — хозяинъ бань поднималъ руки 
къ небу и рвалъ себЪ бороду. Среди всей этой свалки, 
Плюмажь съ Бълкой, полунаме, съ обнаженными саб- 
лями, колотили всЪхъ, попадающихея имъ подъ ру- 
ку, и кричали во все горло по монгольски, что ни- 
кому не дозволютъ себя тронуть. и распорятъ жи- 
вотъ всякому, посягнувшему на ихъ собственность. 

Приходъь мой н%®еколько успокоилъ расходивших- 
ся конюховъ, и я, съ помощью хозяина своего, 
могъ наконецъ добиться толку. Конюхи мои испуга- 
лись, увидавъ раба, вошедшато въ ихъ номеръ, чтобъ 
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помочь имъ мыться, и другого, чтобъ вычистить ихъ 
платье. Лишь только тотъ взялся за сапоги ихъ, они 
всполошились, вообразя, что хотятъ ограбить ихъ, и 
начали весь этотъ гамъ. Н®еколько монетъ, розда- 
ныхъ побитымъ, утушили это дЪло, и мы возврати- 
лись домой. 

Мы пробыли двое сутокъ въ Багдадв. Въ течени 
этого времени, хозяинъ сговорился за меня съ однимъ 
купцомъ, везшимъ караванъ свой въ .Дамаскъ. Мы 
довольны были примкнуть къ устроенному каравану, 
и, за не большую плату, свалить на купцовъ вов за- 
боты о ночлегв и пищи; а купцы, со своей сто- 
роны, рады были, что. караванъ ихъ увеличилея пятью 
хорошо вооруженными всадниками, потому что по пути 
оть Дамаска до Багдада безпрестанно встр$чаются 
разбойники арабы, наводящие страхъ на путешествен- 
никовъ. Такимъ образомъ, пустились мы въ путь, со- 
вершенно довольные другЪ другомъ. 

Мы благополучно перезхали пустыню, и прибыли 
въ Дамаскъ —« Восточный рай». 

Войдя въ городъ, чрезъ ворота < Блалоденствия», 
находящияся на юговосточной странЪ города, мы вош- 
ли въ рынокъ оружейниковъ, и спросили, гдф живетъ 
нък Ганемъ? Намъ указали проулокъ, замфтивъ, 
что домъ Генема легко найдти, по его голубой изго- 
роди. Въ то время, какъ мы заняты были отъискива- 
н|емъ голубой изгороди, я замфтилъ двухъ человЪ къ, 
по видимому, занятыхъ тьмъ же. По лицу и одеждь 
‘юдей этихъ сейчасъ можно было узнать чужестран- 
цевь. У обоихъ съ боку висзло по прямой сабли, 
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у кушака привзшано по кинжалу, и, кромЪ того, у 
того, что былъ по старше, былъ въ рукахъ лукъ. 
Лишь только Реймонда увидала людей этихъ, она 
пришла въ такое волнен1е, что соскочила съ мула, 
нанятаго мною нарочно для нея. 

— Братъ мой, черный рыцарь, сказала она, мнЪ,— 
человъкъ, что съ лукомъ, старинный слуга отца мо- 
его; —позволь мнф, пожалуйста, поговорить съ нимъ. 

— Сестра моя, Реймонда, отвзтиль я, — я взялся 
только доставить тебя домой, ‘велёдетые даннаго теб 
объщаня. — Что спрашиваешь разрьшен!я моего? — 
ты властна дЪлать, что желаешь. 

Реймонда тихонько подозвала къ себЪ человзка съ 
лукомъ. 

— Жанъ Эрминъ, прЁйЙди сюда. 

Она говорила на Франкскомъ нарёчш, — я хорошо 
понялъ ее, потому что дорогой научился ему. Все, 
что говорила мнЪ Реймопда, я отлично запоминалъ. 
Обратившись къ Жану Эрмину, она подняла свое 
покрывало. Лишь только тотъ услыхалъ голосъ ея и 
увидалъ лицо, то поблфднВлъ.какъ полотно, и прекло- 
нилъ колфно. 

— Господи помилуй! —вскричалъ онъ, крестясь, —да 
ВЪДЬ это госпожа наша Реймонда! 

— Я самая, я самая, Жанъ, отвфтила Реймонда, 
рыдая. — Вставай, добрый мой Жанъ! Въ стран языч- 
никовъ тебф не подобаетъ преклоняться предо мною! 
Вставай скоръе! 

— Сиръ Гуго! обратился Жанъ къ товарищу сво- 
ему,—сиръ Гуго, прйдите сюда скорёй и преклоните 
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колзно предъ благородною дЪвицею Реймондою де 
Шатильонъ, дочерью мессира Рено, шателена де 
Монреаль, убитаго самимъ Саладиномъ, Вавилонскимъ 
Суданомъ! Да упокоетъ Господь душу его! — онъ на- 
вЪрное теперь блаженствуетъ въ раю! 

Молодой человЪкъ, что Жанъ назвалъ Гуго, подо- 
шелъ къ плачущей Реймонд, и, не преклоняя колЪ-‘ 
на, высокомфрно поцфловалъ‘ея руку. 

Это меня взбЪсило, и я громко и твердо прогово- 
рилъ по хранкси: 

— Сударыня, увзрены ли вы, чтобъ этотъ невзжда 
быль рыцарь? Не простолюдинъ ли онъ, не достой- 
ный приблизиться къ 060б% вашей. 

Сиръ Гуго выпрямился, схватившись за саблю. 

— Ты? сказалъ онъ р%зко, — я хорошо знаю, кто 
ты такой! А если желаешь знать, кто я? — то знай, 
что имя мое Гуго хонъ Вейсеноельдъ. Я рыцарь, и 
служу подъ знаменемъ сира Гельмериха Фонъ Штар- 
кенбергъ, гросмейстера Тевтонскаго ордена. Отече- 
ство ‚мое Герман!я,—титулъ — грахъ. Я ношу саблю 
съ тремя птичками безъ ногъ и носа. и не дозволяю 
никому повелзвать мною! Ь 

Я посмотрзлъ на человзка, — онъ былъ силенъ и 
большаго роста; волоса рыяме, глаза голубые, лицо 
румяное и дерзкая осанка. — Выраженйе его не пон- 


равилось мнз, 
— Сиръ Гуго, не знаю еще чего? отвётилъ я, —мн® 


не выговорить остальнаго имени вашего, — меня 30- 
вутъ Джани, числюсь я подъ знаменемъ Джебе Вол- 
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ка; — отечество мое необозримая степь, зван1е 
знаменосець, —я не люблю самохваловъ! 

— Ты съ виду Турокъ и язычникъ, грубо вскри- 
чалъ дёрзый н®мецъ, — не смЪй болЪе оставаться 
въ обществв нашемъ! ! 

— Что?—я выгляжу Туркомъ! векричаль я. — Что? 
ты воспрещаешь мн оставаться въ обществЪ своемъ! 
— Такь, самъ убирайся отсюда! — Да, я Турокъ, 
Турокъ, слышишь ли? Турокъ Ойгуръ, — и, если 
это не по вкусу твоему, такъ убирайся къ чорту! 

Тевтонець не прытокъ былъ на отв ты; — слова мои 
озадачили его,—и онъ пробормоталъ черезъ минуту: 

— Былъ бы на мн панцырь, поплатилея бы ты 
за дерзость свою! 

— Если ДЪло за этимъ только, отвфтиль я, —тот- 
часъ же скину я свой. 

Но Реймонда вм шалась: 

— Я не дозволю тебЪ драться, Джани, поспзшно ° 
сказала она по турецки. 

Й потомъ продолжала по Франкски: 

— Вы плохо выбираете время и мЪето для ссоры. 
Прошу васъ отложите ее до того времени, когда я 
буду на христ1анской почвЪ. 

— Хорошо, еказаль я, — исполню твое желан1е. 

Тотъ молча пожалъ только плечами. За симъ, мы 
всеВ вмЪет вошли въ домъ съ голубыми изгородями. 

Жанъ Эрминъ сказалъь намъ, что, въ настоящее 
время, Сир!Йсв!е хрисл!ане находятся въ миру съ Да- 
маскимъ султаномъ. Жанъ Эрминъ, въ качествь 
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стрзлка короля Герусалимскаго, прибыль къ Ганему 
изъ Дамаска, чтобъ закупить рога и клей, для д%- 
лан!я самострзловъ. Тевтонець увязался съ нимъ, 


подъ предлогомъ посвтить Дамаскъ, а въ сущности, 
я думаю, чтобъ пошшонить. 


ГЛАВА ХШ. 
Н\®ицы и Сарацины. 


Мы пробыли четверо сутокъ у Ганена въ Дамаск. 
Ръшено было, что хозяинъ мой отправитъ Махмуду 
Элваджи двухъ мастеровь и четырехъ работниковъ 
для постройки военныхъ машинъ. 

Исполнивъ, такимъ образомъ, поручене свое, мнЪ 
слЪдовало только доставить Реймонду въ христйан- 
скую землю, и за симъ, спокойно возвратиться въ 
Монголию. Я спросиль Реймонду, куда именно же- 
лаеть она Ъхать? по совЪзту Жана, она объявила, 
что въ Триполи, гдЪ жили ея родные. Намъ пожелали, 
что по дорог, первое христйанское селене будетъ 
обитель Страннопр!имцевъ *); — тамъ то Реймонда 
можетъ найдти конвой изъ людей одного съ собою 
племени. 


*) Отранненримцы, —монашествующий и рыцарск орденъ сред 
нихъ ваковъ, открывавийЙ жилища для успокоен!я странниковъ. — 
перь подобные пр!юты усграиваютъ обыкновенно правительства, подъ 
разными названлии. 
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На пятый день, по прибыт!и нашемъ въ Дамаскъ, 
рано утромъ. отправились мы въ Балбекъ, — а изъ 
Балбека въ обитель Страннопримцевъ. Бхало насъ 
всего десять человЪкъ: — сиръ Гуго, Жанъ Эрминъ, 
Маргуць, Юсуфъ туркменъ, Реймонда, Аиша, я и мой 
конюхи, да еще, въ качествЪ проводника, одинъ арабъ 
изъ окрестностей Балбека. Къ намъ присоединил- 


ся конюхъ сира Гуго и его три служителя, — сопут- 
ствующе ему по уставу его ордена. Жана же со- 
провождаль стрфлокъ, по имени ОЭтьень, — моло- 


дой парень, ловкйй, добродушный, и постоянно смзю- 
шИся. Д такъ, какъ онъ быль очень бёденъ и 
низкаго происхожден!я, то никто не обращалъ на 
него вниман1я, а Гуго, въ особенности, относился 
къ нему съ презрьюемъ. Конюхъ и служители Тев- 
тонца прибавляли и свои грубыя выходки къ дерзо- 
стямъ хозяина; — но Этьень не обращалъ на это ни- 
какого вниман!я и отв5чалъ одними только насмвш- 
ками. : 

Выьхавъ изъ Багдада, мы направились вдоль зеле- 
ныхъ холмовъ, окружающихь Дамаскъ. Сиръ Гугона- 
дДЪлъ панцырь, а по верхъ ного шелковый плащь 
съ вышитыми гербами. ВсЪ были верхомъ, исклю- 
чая Этьена. А такъ, какъ мальчикъ этотъ понра- 
вился мнЪ, я предложилъь ему одну изъ своихъ 
порожнихъ лошадей. Онъ поблагодарилъ, и съ той 
минуты привязался ко мнз всфмъ сердцемъ. Мы 
Ъхали по берегу р$ки, протекающей по лфеистой 
мЪъетности, покрытой острыми скалами; ночевать 
остановились въ одномъ мусульманскомъ  селен!и, 


построеномъ на развалинахъ какого то очень древ- 
няго города. На слёдующ!Йй день, мы спустились въ 
обширную равнину, гдЪ протекает Литана, ведущая 
къ Балбеку. 

Проводникъ нашь Фхаль впереди, я за нимъ, ря- 
домъ съ Этьеномъ, въ сопровождении моихъ конюховь. 
Реймонда и сестра моя по одоль, съ Жаномъ и 
Маргуцомъ съ объихъ сторонъ, а Тевтонець сзади 
всъхъ. Вдругъ, лошадь араба, испугалась куста, и 
бросилась въ сторону;— проводникъ засм%ялся. 

— Чему испугалась? сказалъ онъ лошади. — Вообра- 
зила, что ли, что кустъ этотъ король Ричардъ? 

— А кто этоть король Ричардъ? епросилъ я. 

— Сиръ язычникъ, отвётиль онъ,—9то король Англ!и, 
что былъ здЪесь года четыре тому назадъ; —его прозы- 
ваютъ еще Львиное Сердце, —за удивительную доблесть 
и силу. Онъ совершилъ таке удивительные подвиги, 
Что теперь еще, когда сарацинеще ребята разрЪвутся, 
матери пугаютъ ихъ королемъ Ричардомъ. 

— Значитъ, онъ одержальъ много побёдь? 

— Нёть. Онъ взялъ только Акръ, вмъст съ Фран- 
пузскимъ королемъ. Потомъ, начались у нихъ раздо- 
ры, и Французек!Й король узхалъ къ себЪ домой. По 
ОТЪЬЗДВ Французскаго короля, Ричардъ“ отправился въ 
Кипръ. — Раздоры портятъ дЪло наше! Слыхалъ я, какъ 
Бодуинъ Терусалимекй, еще зараженный проказою, 
разбилъ, съ тремя стами воиновъ, Саладина, предводи- 
тельствующаго тремя тысячами; — въ послвдетви, 
Сарацины взяли верхъ, и отобрали у нась многе горо- 
да иземли. —Это все за гр5хи наши! 
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— А что, Тевтонцы за одно съ Франками? 

— Да; —но, по правдЪ сказать, я не очень то до- 
любливаю ихъ. ` 

— Сиръ язычникъ, снова началь Этьенъ,—а самъ 
ты изъ далека? — Что за народъ въ стран% твоей? — не 
Сарацины ли? 

— Нфтъ. Одни поклнояются изображенямъ, деревь- 
ямъ, горамъ, —друше, могущественные союзники наши, 
— хриетане. 

— А! вскричалъь Этьенъ. — Отдаютъ ли они честь 
намЪстнику Апостола, что живетъ въ РимЪ? 

— Я не слыхивалъ ни объ АпостолЪ, ни о Римъ.— 
Правитель самъ Владыка ихь. 

— Значить, онъ сващенникъ!—А какъ зовутъ его? 

— Его зовуть Туфрулом», а прозываютъ Унгъ или 
Уинз Ханомъ. 

Раза два или три пробовалъь Этьенъ произнести 
слово Унгъ и -Тугрулъ, — но, это ему не удавалось: — 
языкъ его не сотворенъ былъ для монгольскаго произ- 
ношен!а! Наконець, онъ кончилъ тфмъ, что сдЪлаль 
изъКераитскаго царя Уна» Хана— священника Тоанна!*) 

*) Дегиль пишетъ (Н. 4ез Нипз, кн. ХУ стр. 20), что сей Та- 
тарск Ханъ, обращенный въ христ!анетво Нестор!анекими Мисс!о- 
нерами, былъ тотъ священникь и царь Тоаннъ, который велъ перепис- 
ку съ Папами и Государями Европейскими. Онъ славился въ Европв 
во время путешественниковъ Карцина и Рубруквиса. Фишеръ думалъ, 
что Священникомь Тоанномь называлея Патр1архъ Нестор1анокай, Дру- 
т1е искали сего романическаго Царя-Пресвитера въ Абиссиши. Мел:- 
ду бумагами, полученными мною изъ Кенигебергекаго Архива, нахо- 
дятея два письма Великаго Магистра нзмецкато, Конрада хонъ Юн- 
гингена, отъ 20 января 1407 года, къ королимь Армеши и Абассйй - 


скому или священнику Тоанну. Здзсь Афаззфа означиетъ не Абисси- 
ГОЛУБОЕ ЗНАМЯ, 14 
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Съ этого времени, Этьенъ не переставаль толко- 
вать о священникЪ Тоаннз и сынЪ его, и еще болфе 
привязалея ко мнф и Маргуцу, и сталь просить его 
взять къ себЪ въ конюхи, если хозяинъ Жанъ, сог- 
ласится отпустить его, 

Но, просьба эта не пришлась по вкусу Жана, 

— Этьенъ, сказаль онъ, —лучшиЙ стрЪлокъ посл 
меня. —Онъ ученикъ мой. 

— Оттого-то и держите вы его въ такомъ черномъ 
тБлЪ? отвБтиль Маргуцъ.—У насъ же онъ будетъ въ 
почетЪ! 

Наконецъ, послЪ долгихъ разсказовъ Маргуца о Ке- 
раитахъ, Жанъ согласился. 

— Конечно, сказалъь онъ, — много чести будетъ 
Этьену служить такому могущественному императору 
и христ!анину, каковъ священникъ Тоаннъ; а также 
быть конюхомъ такого благочестиваго рыцаря, какъ 
ты, сирь Маргуць. Бери его! Во Имя Отца, и Сына 
и Святаго Духа. Е 

— Единаго Бога! сказаль Маргуцъ, перекрестясь. 

— Вручаю его тебЪ, закончиль Жанъ. 

Едва услышаль Этьенъ слова эти, какъ пришпо- 
рилъ свою лошадь и, подскакавъ къ Гуго, крик- 
нуль: 

— Теперь, сиръ Тевтонець,-я человёкъ вольный, 
не ниже тебя! — при первой дерзости сосчитаюсь. 
съ тобою! 


вю, но Кавказскую Абазу или Авхазо.—Вотъ новое открыте для 


объяснензя темной сказки о Священник Гозниз. 
См. пр. къ Ист. Карамзина Т. ПЛ. 


211 


— Пику, щитъ! крикнулъ Гуго. — Оруяце мое! — 
проучу-жь я этого негодяя! 

Въ то время, какъ Гуго кричалъ, одинъ изъ слу- 
жителей его подошелъ сзади Этьена и поднялъ пали- 
цу надъ головою его. Бълка, не понимая хотя ничего 
изъ всего этого, но видя намЗрен!е служителя, схва- 
тилъ его по монгольски, поперегь тла, сорвалъь съ 
сЪдла и кинулъ подъ ноги лошади. 

'Твмъ временемъ, Гуго надфль щитъ и схватилъ пику. 
Онъ непремфнно убилъ бы Этьена, вооруженнаго од- 
нимъ тольк» кортикомъ, еслибъ я не ухватиль за по- 
водъя лошадь Тевтонца. 

Гуго взбфеился, и, схвативъ хлыстъ, висфвиий у 
сЪдла, ударилъ имъ по головЪ моей лошади. При та- 
кой кровной обидв монголу, я почувствовалъ, что вся 
кровь прихлынула къ лицу моему, — меня съ ми- 
нуту озадачила такая дерзость! Наконецъ, я крикнулъ 
тлухимъ голосомъ: 

— Песъ! Одинъ изъ насъ долженъ умереть! — Го- 
товься|..... 

Я обнажилъ саблю и укрфпился на стременахъ. 
Тевтонець отъзхалъ на н$®сколько шаговъ, и опустиль 
свою пику. 

— Сударыня, обратилея онъ къ Реймондз, — когда 
язычникъ этотъ будетъ убитъ, я доставлю васъ на 
родину. . 

Реймонда ничего не отвЪтила, но, по лицу ея за- 
мЪфтно было сочувстые ко мн и отвращен!е къ Тев- 
тонцу. 

— Ну! вскричалъ я, — будетъ разглагольствовать-то! 


212 _ 


Мы кинулись другъь на друга, и пика моя воткну- 
лась прямо между глазъ Тевтонца. Онъ за мертво 
свалился съ лошади.—Я далъ ему ударъ Джебе! 

Но, этого мало. Во время моей схватки съ Тевтон- 
цемъ, Маргуць, Этьенъ и Илюмаже не выдержали и 
накинулись на конюха и обоихъ слугъ Гуго. Третьяго и 
считать нечего было: — Бълка, скинувъ его съ лошади, 
переломаль ему ребра. Жанъ Эрминъ всЪ силы упо- 
требиль остановить ихъ, — ничего не помогло! Лишь 
только я справился съ нЪмцемъ своимъ, у конюха 
была уже раздроблена голова, у одного изъ слугъ про- 
бита грудь, а другой валялся въ самомъ жалкомъ по- 
ложенш. 

— Тьмъ хуже для нихъ, сказалъ Маргуцъ.— Сами 
наекочили! ПоЪъдемте дальше! 

— Такъ-то нельзя! вскричалъ Жанъ. — Не оставить 
же намъ въ языческой земл$, безъ погребен! я, трехъ 
христанъ и этихъ двухъ раненыхъ! Мы не можемъ 
этого сдЪлать, господинъ рыцарь священника, Тоанна. 

Маргуць согласился съ доводами Эрмина. Н®»мцевъ 
похоронили приличнымъ образомъ, и Этьенъ взялъ 
себЪ оружие одного изъ нихъ. Реймонда сдфлала крестъ 
изъ двухъ палокъ, и воткнула его въ могилу. Хриета- 
не прочли молитву. Конюхи мои посадили на лошадей 
своихъ раненыхъ слугъ, и мы пустились въ путь, 
взявъ съ собою лошадей побЪъжденныхъ. 

Черезь день, мы вошли въ долину Оронты, на гра- 
ницахъ Христ1анской земли Сосвди же Христанъ 
принадлежать къ секть Алмутскаго Старуа 1орм; они 
признаютъ владычество Старца горы, хотя, впрочемъ, 
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велЪдетые многочисленныхъ войнъ, принуждены пла- 
тить дань сосЪднимъ съ ними Тампл!ерамъ и Стран- 
нопр1имцамъ. Вождь ихъ живетъ въ укрёиленномъ 
замкз Алейка. Онъ называеть себя Стариемз зоры, 
въ подражан1е Алматскому, съ которымъ я имфлъ дфло 
въ Кашгар®. Не по далеку оттуда, находятся владън1я 
Эмесскаго султана, называемаго Христ1анами «Хал- 
дейскимь Судиномз?, постоянно враждовавшимъ съ 
ними. 

Спокойно поднимались мы по открытой мЪстности, 
какъ вдругъь вправо отъ насъ, на вершин горы, 
показался вооруженный всадникъ; за нимъ появился 
другой, и еще, и еще, и, наконець, цълое войско, 
Войско это поспЪшно разсыпалось по долинф, видимо 
намЪреваясь окружить насъ. Мы никакъ не ожидали 
того. Насъ окружили прежде, чЪмъ мы собрались 
бъжать. Жанъ рёшительно сталъ натягивать тетиву 
своего лука, а Этьенъ схваргилея за саблю. 

— Стойте! крикнуль я. — Намъ, восьмерымъ, не 
устоять противъ двухъ сотъ! Къ тому же, не знаемъ 
мы, чего они хотятъ? 

— Чего они хотятъ? вскричалъ Жанъ. — Нашей 
гибели! Или зарфжутъ они насъ, христанъ, — или 
же захватять въ плЪнъ! Это воины Халдейскаго Сул- 
тана! Сейчасъ можно узнать Курдовъ по высокимъ 
шапкамъ ихъ, и Туркменовъ —по шлему, покрывающе- 
му носъ! Они не щадятъ Христанъ. Ты еще, какъ 
Мусульманинъ, можешь спастись! 

— Я не имзю обыкновен1я покидать товарищей 
свойхъ, отвфтилъ я сухо. — Замолчи, и разряди лукъ 
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свой! А ты, Этьенъ, вложи саблю въ ножны. Я одинъ 
командую зд$сь,—а за мною Маргуцъ. 

Жанъ и Этьенъ молча повиновались. 

Я одинъ выфхалъ на встрзчу вождю нападающихъ. 
То быль человфвъ высокаго роста, на великол$п- 
номъ конф. Съ обоихъ сторонъ его было по Курду 
необыкновенныхъ разм$ровъ. За вождемъ несли его 
знамя. 

Не дозхавъ шага’ три до вождя, я остановился, и 
произнесъ исповЪфдан1е своей вБры и текбиръ. 

Вождь не могъ не отвфтить: у 

— Хвала Богу, сотворившему насъ мусульманами! 
Поклонъ теб! За симъ, онъ продолжаль на скверномъ 
западномъ Турецкомъ нарвч!и. 

— Откуда ты, о, мусульманинъ? 

— Оттуда, гдЪ меня уже нфтъ, отвЪтилЪ я. 

— А куда направляешься? 

— Впередъ. - 

— Это извфстно мн, сказалъ вождь. 

— Такъ зачъмъ же спрашиваешь? отвётилъ я. 

— Ты грубишь мнЪ? возразилъ раздраженно вождь. 
— Знай, что во власти моей переселить тебя изъ мра 
сего въ пылающее пламя. 

— Еслибъ я вЪдалъ, что ты такъ властенъ, то не 
признавалъ бы другого Бога, кром тебя. 

Смзлость моя удивила его Подойдя ближе, онъ по- 
ложилъ руку на сердце мое. 

— ДЬйствительно, сказалъь онъ обращаясь къ сво- 
имъ, — молодой человькъ этотъ отваженъ; — @е- 
ще сердца его ни чуть не ускорилось. — Судя по 
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одежд и вооруженйю твоему, ты должно быть прибыль 
сюда изъ очень далекихъ странъ. МнЪ никогда не 
приходилось встрЪчать тебЪ подобныхъ! Но, съ тобою 
дуть Христ1ане,—ты ихъ долженъ выдать намъ. 

— Изъ нихъ двое плЪнныхъ, одинъ спутникъ, а тоть 
другъ мн. Я не выдамъ никого! : 

— Сукинъ сынъ! вскричаль онъ гнФвно. Я Нуръ- 
эд-Динъ, султанъ Эмесскй, только-что производивиий 
опустошен1я въ Христ1анской землЪ! Я веду съ ‘собою 
четыреста плзнныхь и восемьдесять верблюдовъ, на- 
вьюченыхъ добычею! Пусть мать твоя оплакиваеть 
смерть твою!— Сейчасъ выдай мнЪ Христ1анъ! 

— Ни сейчасъ, ни черезъ часъ, ни завтра, отвЪ- 
тилъ я спокойно. — Пророкъ сказаль: — ЧеловЪкъ бе- 
ретъ съ собою, что хочетъ, а располагаеть тёмъ, что 
пр!юбрвлъ.—Я 20чу Ъхать съ двумя христ!анами эти- 
ми, а остальныхъ двухъ я #20бръль себЪ. Ты можешь 
напасть на ‘меня, —ты сильнзйш!й! — но, если будешь 
Убитъ, ты будешь проклятъ въ аду; — а если меня 
убьешь, то получу я награду мученика, — и пойду въ 
рай, потому что пророкъ сказалъ: — "Тотъ настоящий 
мученикъ, кто жертвуетъ жизкйо своею для иной цЪ- 
ли, чмъ добыванте богатства! $ 

— Ты мастерски толкуешь предан1я, замЪтилъ Нуръ- 
эд-Динъ. — Не пр!Вхалъ ли ты изъ своего далека, 
чтобъ проповздывать намъ собственную религию нашу? 
Мы еще потолкуемъ съ тобою на свобод, — вздь ты 
плЗнный мой. 

Не успфлъ онъ окончить словъ своихъ, какъ въ 
свитВ его сдЪлалось сильное движен1е. Три всадника, 
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выфхавъ изъ за горъ, и, сойдя съ лошадей, подошли 
къ султану Султанъ смутился. 

— Нуръ-эд-Динъ, султанъ Эмесский, сказалъ чистымъ. 
толосомъ первый изъ новоприбывшихъ, — тебя - то 
мы ищемт,. Можешь ли выслушать насъ! 

— Говори! сказалъ султанъ, содрогаясь. — Лицо его 
было очень блдно. 

— Султанъ Эмессв1Й, началъ тотъ, — хозяинъ мой, 
Старецъ горы, велзлъ передать теб его желан1е, по- 
лучить отъ тебя удовлетворене за вс обиды, нане- 
сенныя ему, равно и Мисс1адсвйй замокъ, несправедли- 
во тобою захваченый. 

— Никогда! вскричалъ султанъ. —Пока я живъ, ему 
не видать Мисе1ады! 

— Сказано: — Мы принадлежимъ Богу и отъидемъ 
къ Нему, сказалъ ассассинъ серьезнымъ тономъ.—9й, 
— исполняйте свою обязанность! 

У одного изъ ассассиновъ былъ топоръ, на длинной 
рукояткВ котораго было нЪсколько ножей; —у другого 
была большая, бЪлая простыня. 

Человькъ съ топоромъ выдернулъ одинъ ножь изъ 
рукоятки, и бросилъ къ ногамъ султана; другой раз- 
стелилъ простыню возлВ ножа. Простыня коснулась. 
ноги султана—и тотъ, въ ужасв, отекочилъ отъ нея. 

— Нуръ-эдъ-Динъ, султанъ Эмесскай, продолжаль по- 
сланый, — такой же ножь, какъ этотъ, пронзитъ серд- 
це твое! — Припрячь эту простыню; —теб$ прислана она 
на саванъ! 

И всв трое, сввъ на коней и затянувъ погребаль- 
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ныя пени, не торопясь, позхали далфе Никто не 
осмфлилея прикоснуться къ нимъ..., 
Я тотчасъ же сообразиль, что надо пользоваться 
случаемъ, и, прежде, чёмъ султанъ пришельъ въ себя, 
не простившись, ускакалъ, что.есть мочи. 
— Гей! крикнулъ я своимъ. — Кони наши добрые, 
попытаемся драть! 


-2/8- 


ГЛАВА ХГУ. 
Страна Христанъ. 


Чрезъ нЪсколько минутъ, мы перезхали гору и пу- 
стились вдоль первой попавшейся долины. Хорошо, 
что мы спвшили, потому что векорз показались шесть 
всадниковъ, а за ними еще десять, двадцать ит. д. 

Въ одной парасалв отъ насъ, примЪтиль я ущелье; 
тамъ-то и вознам$рился я встать съ Маргуцомъ, Жа- 
номъ, Этьеномъ и обоими конюхами. 

Проводникъ, при первомъ признак» опасности, поки- 
нутъ насъ, и неизвъетно, куда скрылся. 

Я разечитывалъ отправить женщинъ впередъ, подъ 
охраною Юсуфа, а самимъ въ ущельф задержать на- 
падающихъ. Но тЪ, на своихъ свфжихъ лошадяхъ. не 
замедлили догнать насъ, и, въ скоромъ времени, стр$- 
лы ихъ засвистали мимо ушей нашихъ. Я отв8- 
тилъ имъ тЬмъ же, продолжая” скакать, и стр5ляя 
взадъ, по монгольскому обычаю. Маргуцъь и конюхи 
мои дфлали тоже. Ужасно удивились Этьень и 
`Жанъ, увидя, какъ мы владфемъ. 
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— Посмотрите! вскричалъ Этьенъ; —какъ черный ры- 
царь и хозяинъ мой, рыцарь священника Тоанна, стрЪ- 
ляютт! 

— Вотъ диво-то! ахалъ старый Жанъ. — Они пу- 
скаютъ стрзлы за спиною лучше, чьмъ мы прямо! 

— Эй вы, лёнтяи! крикнулъь Маргуцъ. — Стрвляй- 
те тоже! 

— Мы не съумЗемъ, отвЪчалъ добродушно Жанъ. 
— Намъ пришлось бы остановиться и обернуться ли- 
цомъ къ Сарацинамъ. 

— Дураки! проворчалъ Маргуцъ. 

Въ ту жь минуту, стр$ла ударилась о его шлемъ, а 
другая о мвдный панцырь Млюмажа; но, ни тотъ, ни 
другой не были ранены. Стрёлы Мусульманъ этихъ 
плоски и легко гнутся, а луки ихъ очень длинны, 
отчего и слабы. Маргуцъ выстрлижъ въ ближайшаго, 
и стрфла его изъ Китайской стали такъ и пронзила, 
кольчугу нападающаго, и тотъ свалился задомъ на пе- 
редъ. Я выстрьлиль въ свою очередь, и убилъ друго- 
го. Въ то время, какъ я доставалъ изъ колчана другую 
стр®лу, стрёла непрйятеля ударилась о мою кольчугу и 
согнулась отъ напора; подль меня Этьенъ свалил- 
ся_съ лошади, — стрёла попала ему въ плечо. От- 
важный юноша мигомъ вско\илъ на ноги, и, схвативъ 
поданый ему старикомъ Жаномъ лукъ, выстрёлилъ изъ 
него, и повалилъ человфка на земь. Еще двое свалились 
отъ стрзлъ Илюмажа и Бълки. Маргуць, не желая 
оставить новато своего конюха, поворотилъ назадъ 
и накинулся на непрИятеля;—я посльдовалъ за нимъ, 


крикнувъ: 
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— Джебе! Место знамени! 

Челов%къ пятнадцать накинулись на наеъ съ кри- 
ками; — Аллаху экберъ! Мн% непраятно было драться 
съ Мусульманами, но нечего было дЪлать, — отсту- 
пать было невозможно! Правду говорятъ, что турок 
на конъ, то забываеть даже объ отиль родном. Если 
нападаютз на дом ео, онь нападаеть тоже. 

Схватка была знатная. Сир1йск!е Мусульмане хоро- 
шо владЪютъ пиками и палицами, но сабли ихъ слиш- 
комъ тонки и остры; он годны для голаго тЪла или 
матер!й, но отъ соприкосновен!я къ желфзному воору- 
женпю, онф гнутся и ломаются. 

Въ свалкБ этой одинъ Курдъ отрубилъ голову 
плЪннаго нфмца, и унесъ ее съ собою, въ вид 
трохея, и перебиль ребра у другого нмца. Этье- 
на опрокинули, и старый Жанъ, кинувц!Йся ему на 
помощь, получиль такой сильный ударъ палицей по 
рук, что выронилъ и саблю: вообще, Французская 
сабля хороша, но тяжела и неудобна, такъ что лов 
противникъ всегда можетъ воспользоваться удобною 
минутою, когда Французъ собирается поднять свою 
саблю. Я схватилея за’ лукъ и выстрлилъ въ про- 
тивника стараго Жана, готоваго второй разъ уда- 
рить его своею палицею. ЛПлюмаж» поднялъ оше- 
ломленнаго Юсуха и положиль его поперегь с%д- 
ла своего; Маргуцъ рубилъ то вправо, то влЪво, 
до тБхъ поръ, пока Этьенъь не вскочилъь на ло- 
шадь. Бълка поддерживаль стараго Жана, едва 
державшагося на сЪдлЪ. Я кинулся на остальныхъ 


противниковъ, — но т$ разбъжалиеь, оставя поле бит- 
вы въ наше распоряжене. 

Мы забрали восемь лошадей и своихъ раненыхъ, и 
поспвшили въ ущелье, на столько широкое, чтобъ 
только пропустить двухъ всадниковъ рядомъ. 

— Пора! сказаль Маргуцъ, указывая на трид- 
цать всадниковъ, Бдущихъ на насъ выъств съ бёгае 
цами. 

— Да, пора! отвфтилъ я. 

Старый Жанъ, изнеможенный отъ полученныхъ имъ 
ударовъ, прислонился къ утесу, опустя голову на 
грудь. Юсуфъ не былъ въ лучшемъ состоян!и: —кровь 
ручьемъ лилась у него изъ носу и рта, и онъ не могъ 
держаться на ногахъ. Значитъ, насъ всего пятеро 
оставалось защищать входъ въ ущелье. Я вельлъ 
Этьену и Бълкъ влЪзть на утесъ, а Плюмажа по- 
слалъ стеречь лошадей; самъ же, висеть съ Маргуцомъ, 
всталъ съ лукомъ въ рукЪ у входа въ ущелье, рьшив- 
шись неё отступать ни на шагъ. 

Цлый градъ стрзль посыпался на насъ. Мы отвЪ- 
тили тЪмъ же. Бой продолжался съ четверть часа: — 
у насъ убили еще двухъ лошадей, и Этьену стрЪла 
пробила руку. Я отправиль его смотрёть за лошадь- 
ми, и замънилъ его //люмажемь. Въ несчастно, ракъ 
Этьенъ, городской житель, не справился съ лошадьми 
номадовъ; — животныя испугались свиста стрвалъ и 
криковъь осаждающихъ, и разбЪжались во вс сто- 
роны. Одинъ Саинъ Бугурулъ и лошади Бълки и 


Плюмажа, привыкния къ намъ съ давняго времени, 
* 


я. 


не двинулись съ м5ста. Такимъ образомъ, мы съ 
Маргуцомъ остались безъ оруяйя, съ тремя ране- 
ными и двумя женщинами на рукахъ, осажденные 
толпою непр!ятелей. Люди Нуръ-эдъ-Дина восполь- 
зовались нашимъ положенемъ, и накинулись на, 
насъ. : 

— Вотъ, настало время пустить въ ходъ саблю, и 
храбро рискнуть жизнио! вскричать я, вскакивая въ 
сВдло, и, не дожидаясь никого, бросился въ ряды не- 
праятеля. 

Плюмажз и Бълка послЪдовали за мною. Этьенъ, 
обнаживъ саблю, онъ раненъ былъ въ лЪвую руку, — 
всталъ у входа въ ущелье, рядомъ съ Маргуцомъ. На 
мое счаст!е, солнце свЪтило прямо въ глаза непряте- 
лю,— это и объясняетъ, почему въ четверть часа вре- 
мени, стрфлы ихъ такъ мало причинили намъ вреда, 
тогда какъь мы положили съ дюжину противниковъ. 
Рубя вправо и влЪфво, мы, наконець, заставили ихъ 
отступить. Они отъЬхали отъ насъ шаговъ на сто, и 
остановились. поджидая новыя подкрзиленя, чтобъ 
снова напасть на насъ; — но, я разгорячился и не по- 
желалъ болЪе ждать. Маргуць завладъль лошадью 
убитаго непр!ятеля, и вез четверо накинулись на Са- 
рациновъ. Они встр5тили насъ; — но, не доходя до 
нихъ шаговъ на десять, мы повернулись и поскакали 
къ ущелью, метая въ нихъ стрьлы;— одна изъ стрёлъ 
нпашихъ убила ихъ знаменосца. Лишь только замфтилъ 
я, что ряды ихъ спутались, я повернулся. и вскачь 
полет ль на нихъ. Маргуцъ изрубилъ двухЪ или трехъ; 
подъ Илюмажемь убили лошадь, а Бълка, всегда до- 
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тадливый, поднялъ изъ подъ лошадиныхъ копытъ не- 
прАятельское знамя. 

Я же, сваливъ нфесколькихь непраятельскихь вои- 
новъ, очутился лицомъ къ лицу съ вождемъ ихъ — 
негромъ, ужасныхъ размфровъ. Вождь съ остервен®- 
н1емъ замахнулся на меня своею саблею; — я при- 
крылся щитомъ; — щитъ разсЪкся, но и сабля слома- 
лась. Въ то время, какъ негръ хватался за другую 
саблю. висфвшую у седла его (въ Сир и Христа - 
не, и Мусульмане всегда имвютъ по дв сабли: — 
одну у пояса, а другую у сВдла), я изловчилея и 
пронзилъ его между шеею и плечемъ. — Противниковъ 
нашихь оставалось отъ восьми до десяти человзкъ, 
Видя захваченое знамя свое, убитаго вождя, прибли- 
жающагося Этьена съ саблею въ рукЪ, а сзади ста- 
рого Жана съ ЮсуФомъ, ползущихъ ‘одинъ съ лу- 
комъ, а другой съ пикою, они разбфжались, что есть 
мочи. Твмъ временемъ, вдали поднялось облако пыли, 
и изъ за него появился полкъ конницы. БЪглецы 
прибавили шагу, крича другъ другу: 

— Командуръ ель Ревветъ! Командуръ ель Ревветъ! 

— Слава всзмъ Святым! векричаль Этьенъ. — Те- 
перь мы спасены! 

— Тампмеры! Тампмеры *)! повториль старый 
Жанъ. — Сюда, хранцузсве рыцари; сюда! 


*) Тамп.меры (Храмовнике),—члёны рыцарскаго ордена, основан- 
наго во время крестовыхъ походовъ, въ 1118 году, девятью француз- 
скими рыцарями, главнымЪ образомъ для защиты пилигримовъ, иду- 
щихъ на поклонене Гробу Господню. Король Терусалимею, Баль- 
дуинъ П, отдалъ ордену часть своего дворца, называвшуюся храмом ъ 
((ештре). Папа Григорй П призналъ ордент, въ 1127 году, далъ ему 


Съ этими словами, онъ впалъ въ обморокъ. Тампле- 
ры галопомъ прискакали къ намъ. Я быль до того 
разгоряченъ сраженемъ, что, не помня ничего, безъ 
шапки, съ обнаженною саблею выбЪжаль къ нимъ на 
встрзчу, и крикнуль вызывающимъ голосомъ: 

— Мьъсто знамени! 

Маргуцъ съ Этьеномъ бросились на встр5чу Тамп- 
перамъ. Что жь касается до Илюмажа съ Бълкой, 
они преспокойно принялись обирать покойниковъ и 
раненыхъ, и обрубать головы, ставя ихъ въ пирами- 
ды, по Монгольскому обыкновению. 

Авангардь Тампл!еровь всталь предъ нами. Даль- 
ше показалась цфлая толпа пешеходовъ и стадъ; — 
то были пл$нники Нуръ-эд-Дина. освобожденные Фран- 


сталутъ, и опредфлилъ его дфятельность борьбою съ невфрными и 
охраненемъ Св. Гроба. Могущество, а, вмветв съ твыъ, и богатство 
ордена возрастали быстро, такъ что около половины ХИТ стол тя, 
орденъ считаль уже въ своихъ владн!яхъ до 9000 различныхъ на- 
иЪстничествъ. Глава ордена былъ гросмейстеръ еъ княжескимь титу- 
ломъ. Каждый рыцарь имфлъ оруженоеца, З-хъ лошадей и носилъ 
мантио съ Взугольными красными крестами. Посл потери ГТерусалима, 
гроемейстеръ, въ 1291 году, перешелъ сперва въ Сидонъ и Тортозу, 
потомъ на островъ ЕКипръ. Рыцари разезялись по всей Европз. Опа- 
салсь ихъ плановъ и желая отнять у рыцарей ихъ богатыя имущества, 
Филипть М Французскй, началъ съ 1807 года взводить на орденъ 
страшныя `обвинен!я. Онъ конеисковаль 6го имущество, направилъ 
противъ него инквизиц!ю и предавалъ рыцарей пыткамъ. Авиньонсв!е 
папы, завися отъ Франц, по невол% содфйствовали королю,—и орденъ 
былъ объьявленъ еретическимъ. Началось повсеместное преслвдован!е 
рыцарей, особенно во Франщи. 19-го Марта, 1314 года, быль сожженъ 
посл дн! гросмейстерь Моле. Въ новзйння времена, возстановился 
этотъ орденъ во Французекихь масонскихь ложахъ, но уже безъ вея- 
кой цфли, кром® низверженя католицизма; въ 1837 году онъ былъ 
вторично уничтоженъ. Въ 1820 году было учреждено въ Волынской 
туберви, полякомъ Майевскимъ, тайное общество подъ назвавемь 

4 Тампмеровз, —но оно вскорз закрылось. 


И Реймонда указала на мена... 


1877 г. Тип. Тов, «Общ. Польза», Б. Подъят 


225 


ками, ВпослЪдетвш, узналъ я, что Нуръ-эд Динъ могъ 
только спастись съ десяткомъ людей. Въ то время, 
какъ воины нападали на насъ, его совершенно раз- 
били Тамишеры. 

— Я съ удивлентемь осмотрёлъ новоприбывшихъ, 
И люди, и лошади были покрыты желВзомъ; у людей, 
поверхъ латъ, надЪзты были бЪлые плащи съ наши- 
тыми красными крестами на л5вомъ плечв Вооруже- 
ны они были трехъугольными щитами, двумя саблями, 
изъ коихъ одна висЪла у сЪдла, и стрБлами безъ 
перьевъ. Рядомъ съ вождемъ, сВдовласымъ старикомъ, 
Ъхаль человЪкъ во всемъ цвЪтЪ льтъ. Оба тотчасъ же 
узнали Жана и Этьена. Но, удивленю ихъ не было 
границь, когда увидали Реймонду. Они всЪ. сошли 
съ лошадей, и окружили ее со веЪми признаками 
глубокаго уважения. } 

— Какъ это вырвались вы отъ язычниковъ? спро 
силъ старикъ. 

— Господинъ Жильберъ Эр!аль, отвЪтила Реймон- 
да, —хотя вы, повидимому, теперь и гросмейстеръ ор- 
дена Тампаеровъ, все же отдайте ‘честь этому юному 
рыцарю, что спасъ меня изъ заключен я. 

И она куазала меня гросмейстеру Тампмеровъ. 

— Брать Петръ де Мирезандъ, воскликнулъ гросмей- 
стеръ,—по вооружению, рыцарь этотъ походить болье 
на Сарацина, чЪмъ на ранцуза;—но, кто бы онъ ни 
былъ,—если спасъ мадемуазель де Монреаль, и, если 
съ одними этими товарищами разбилъь Сарациновъ,— 
то доетоинъ возвыситься надъ везми рыцарями свЪта. 


ТОЛУБОЕ ЗНАМЯ, 15 


— Онь разбилъ ихъ, монсеньоръ! вскричалъ Этьенъ. 
—Да, онъ разбилъ ихъ!—Я самъ присутствоваль при 
этомъ! И сиръ Маргуцъ, рыцарь священника [оанна, — 
Христ1анскаго императора того свЪта, — помогалъ ему! 

— Что болтаешь ты тамъ, о какомъ-то священник 
Тоанн®, стрзлокъ? строго сказалъ гросмейстеръ Там- 
плеровь.-- Учись держать языкъ предъ столь знат- 
ными господами. 

— Знайте, вмфшалась Реймонда, — что Джани, 
спаспий меня, прибылъ сюда изъ очень дальней стра- 
ны, гдь живуть Христ!ане, царя коихъ зовутъ_свя- 
щенникомъ Гоанномъ. Маргуцъ одинъ изъ рыцарей 
царя этого. л 

Тутъ всЪ Тампиеры пожелали облобызать Маргу- 
ца и меня тоже, не смотря на то, что я быль му- 
сульманинъ. 

— Между воинами нашими есть и мусульмане, 
сказалъ гросмейстеръ Тевтонцевъ. — Мусульмане эти 
сражаются съ нами противъ Сарациновъ, и зовемъ мы 
ихъ Туркоплами. У ‘насъ въ большомъ почеть тотъ, 
кто командуеть этими Туркойлими—зовутъ его Вели- 
кимь Туркоплеромь, и почитаютъ на равнз съ глав- 
ными вождями. — Останься у насъ, сиръ Джани, — 
мы произведемъ тебя въ Велика Туркопмера. 

— Это невозможно, отвфтиль я; — я принадлежу 
своему хану и своему знамени. 

— Но, возразижь гросмейстеръ,—ты говорилъ, что 
ханъ твой не слЪдуетъ Закону Магомеда, и что союзникъ 
его, священникъ Тоаннъ, христанинъ. Такъ не все 
ли равно теб жить съ христанами? здвсь можешь 
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ты пр!юбрЪеть себЪ земли и сдВлалься богатымъ вла- 
двльцемъ. 

— Яотв5чу вамъ только словами Хариха Моваха, — 
да Господь помилуетъ его! Мовахъ обвиняемъ былъ 
за союзъ съ христанами, противъ взбунтовавших- 
ся мусульманъ: — Религ!я моя, сказалъ онъ, — заклю- 
чается въ любви мира! 

Тампиеръ преклонилъ голову. 

— (Счастливъ императоръ твой, имвя такихъ под- 
даныхъ, какъ ты!‘ сказалъ онъ. — Мы же, скромные 
монахи, давите обътъ сражаться за религю свою, — 
не помышляемъ ни о богатетвЪ. ни о помЪетьяхъ, — 
стремимся лишь защищать земли, пр1обрзтенныя хри- 
ст1анами въ Сирии. 

— Я одоволенъ, что могу вручить Реймонду та- 
кимъ людямъ, какъ вы, отвётилъ я. - Теперь она въ 
безопасности, —дВло мое кончено, — пора мнЪ возвра- 
титься домой, подъ свое знамя. 

Реймонда поблёднЪла;—на лицЪ Моргуца и Аишы 
отразилось тоже волнен!е. 

— Значить, намвренъ ты сейчасъ покинуть насъ? 
спросилъ Маргуцъ. 

— Конечно, отвтиль я; — а ты, развЪ не Ъдишь 
со мною? 

‚.— Я даль объть пробыть годъ въ Сири, и попытать- 
<и попасть въ Перусалимъ, не взирая на то, что тамъ 
водворились мусульмане. 

— Такъ оставайся, сказалъ я. — Скотину ‘удержи- 
ваетъ узда, — а людей объщаше. — Попрощаемся съ 
тобою и съ Реймондою. я 
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Вдругь Аиша залилась горючими слезами. 

— О чемъ плачешь ты? спросилъ я. — Не о чемъ 
тебЪ слезы лить, —надо радовалься: — скоро увидишь 
ты степи, горы и юртъ нашт! 

— Не увижу я ни юртъ нашъ, сказала рыдая Аиша, 
— не увижу я ни степи, ни горы! —Мн% надо остаться! 

— Какъ? вокричаль я, — осталься? Ты желаешь 
остаться у торожанъ? ты, дочь Байана Аула, — жела- 
ешь остаться съ иновфрцами? — остаться съ христ!а- 
нами, ты, мусульманка!. 

— Я болъе не мусульманка, отвфтила Аиша, гор- 
до.—Я христ1анка! Въ СамаркандЪ, священникъ окре- 
стилъ меня и обручилъ съ Маргуцемъ, — я ду вЪн- 
чаться съ нимъ. 

— Христ!анка! вскричалъ я съ бъшенствомъ. — Про- 
клята будь ты, выЪетв съ изувзромъ Маргуцомъ. —По- 
тодите, отправаю я васъ’обоихъ въ адъ! 

Я было накинулся на нее, но Маргуцъ, Реймонда 
и гросмейетеръ вступились, Въ бъшенствЪ своемъ, я 
схватился за кинжалъ, данный мнЪ Стариемз ры- 
Маргуць екрестилъ руки, въ знакъ, что не желаетъ 
защищаться. 

— Ты забыль объ обътЪ своемъ, Джани, сказалъ 
онъ покорно. —Вспомни, что въ Айратской степи, ты, 
Алахъь и я_дали себ клятву не поднимать руки 
другъ противъ друга. Я всегда исполняю клятвы свои, 
и не намвренъ защищаться противъ тебя. 

Воспоминан!е это умврило гнЪвЪъ мой,—я сЪлЪ на 
камень и горько заплакаль. Сестра подошла ко мнЪ, 
обняла и поцБловала мою руку, — Но, я оттолк. 


нуль ее. Туть Плюмажз съ Бълкой выступили, и 
начали, съ неимовзрнымъ краснорзчемъ, успокоивать 
меня по монгольски. — Такого краснорзч!я я еще не 
подозрввалъ въ своихъ молчаливыхь конюхахъ. 

— Тугли мой, воскликнуль Илюмажз съ негодова- 
вшемъ,—тебя разсердиль Кераить Маргуць. Что та- 
кое Маргуць въ сравневи съ тобою?—Ты тугли, ко- 
мандуешь десяткомъ, — а онъ простой воинъ; — онъ 
обязанъ повиноваться тебЪ, какъ то повълеваеть Не- 
поколебимый въ своей Ясс%ъ. 

— Что тавое Маргуць! возразиль Бълка. — Онъ 
принадлежитъ знамени Сенгуна, сына Унгъ-Хана, 
возведеннаго на престолъ Эсукаемъ храбрымъ, отцемъ 
нашего Хана. Ханъ нашь изъ милости даровалъ ко- 
рону царю его. Ты же принадлежишь знамени Дже- 
бе, голубому знамени, знаменитому голубому знамени, 
чистому голубому знамени, дорогому голубому знаме- 
ни! Велик Тибетск! взщунъ, пророчествующий съ 
заколдованнымъ барабаномъ въ три раза больше щи- 
та, объявилъ Джебе въ присутств!и моемъ. что со зна- 
менемъ его связаны три непорочности тройной драго- 
цЪнности, девять совершенствъ и девять разъ девять 
блаженствъ. Въ доказательство, что дьйствительно, 
въщунъ предсказаль все это, Джебе подарилъ ему 
семнадцать лошадей, только что украденыхь нами въ 
окрестностяхь монастыря его: —да, онъ щедро отблаго- 
дариль взщуна! — Что значить знамя Маргуца, въ 
сравнен!и съ голубымъ знаменемъ? —жердь, шестъ! Что 
такое Маргуць въ сравнен!и съ тобою? — жаба, червякъ, 
мужикъ! — Чтобъ тЪло его покрылось злокачественны- 
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ми язвами! чтобъ повымеръ бы весь скотъ его! чтобъ 
вс собаки его заразились часоткой, и лошади сапомъ... 

И Бълка принялся за безконечныя перечислен1я мон- 
тольскихь проклятй. Илюмажз же заключиль просто. 

— Воинъ Маргуцъь ослушался начальника своего 
тугли Джани, и преступилъ повелен1ямъ Яссы, —зна- 
чить, долженъ онъ получить двадцать пять ударовъ 
палками! 

Въ то время, какъ конюхи мои разсуждали такимъ 
образомъ, вЪрный конь мой, преклонивъ голову къ 
плечу моему, теръ лицо мокрыми ноздрями свои- 
ми. Воспоминан!я, вызванныя Саиномъ Бугуруломъ 
и товарищами моими, перенесли меня за тысячи па- 
расантовъ отъ Сир. Предетавилея воображен!ю мое- 
му и Какчей, и Непоколебимый Ханъ нашъ, и Муку- 
ли Разумный, и Джебе Веселый и Богорчи Храбрый; 
я вепомнилъ степь и луга, и голубое знамя, побЪдо- 
носно развъвающееся по взтру. Я веталъ и обратил- 
ся къ Маргуцу твердымъ голосомъ: 

— Прощай, братъ! — когда вернешься домой, же- 
лаю тебз найдти юртъ свой. Но, если племя твое 
изчезнетъ, если какой побЪдитель сольетъ его со сво- 
имъ народомъ, — знай, что всегда найдешь ты отече- 
ство свое подъ знаменемъ Джебе, въ однихъ рядахъ 
со мною и Алакомъ! : 

Маргуцъ кинулся миЪъ на шею, проливая горюч!я 
слезы. Сестра же Аиша, сложивъ руки на крестъ, рас- 
простерлась на землЪ, какъ обыкновенно молятся хри- 
стане. Желая доказать присутствующимъ, что я та- 
кой же ревностный мусульманинъ, какъ и они хри- 
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сттане, я разъулся, разостлалъ тулупъ свой, и, тордо 
взглянувъ на нихъ, во все горло прочелъь текбиръ 
и пропьль главу изъ корана. Они съ уваженемъ 
смотрзли на меня, и гросмейстеръ Тампамеровъ ска- 
залъ гросмейстеру. Страннопр!имцевъ: — Молодець!— 
хотвлось бы мнЪ оставить его у себя! 

Я спокойно занялся приготовлешями къ пути. Илю- 
мажь съ Бълкой собрали захваченыхъ у непр!ятеля 
лошадей: я приказалъ имъ съ каждой пятерки отдать. 
тройку Тампмерамъ, что крайне удивило ихъ. По распо- 
ряжен!ю моему, они завернули оружие убитыхъ, подаривъ 
предварительно кое что гросмейстерамъ Тампиеровъ 
и Страннопримцевъ, Маргуцу, старому Жану и 
Этьену. Конюхи мои пособрали разбросанныя стр®лы; 
я выбраль изъ нихъ свои собственныя и положилъ 
обратно въ колчанъ. (Со всёми этими хлопотами, мы 
провозились до вечера; христ!ане сняли свое вооруже- 
ве и устроились лагеремъ. Изъ сосфдней мусуль- 
манской деревни, подвластной крестоноецамъ, при- 
несли провизпо. А тавъ какъ было поздно пус- 
каться въ путь, къ тому же, Юсуфу надо было 
отдохнуть, да и самъ я страдаль отъ контузши, то и 
рышилсея переночевать съ ними, и раздВлить ихъ 
хлЬбъ, соль. Они относились ко мнз съ большими 
почестями, до того, что нарочно для меня разостлали 
шелковый ‘коверъ, и усадили между обоими грос- 
мейстерами. Я закусилъ съ ними, и, на сколько могъ 
подробнъе, отвзчаль на вопросы ихъ, касательно Угръ- 
Хана, или, какъ они называли его, священника Гоанна. 
Разсказаль я имъ о видёныхъь мною странахъ, и о 
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тЬхъ, что приходилось слышать, какъ то о Инди. Ти- 
бет. Я не забылъ и той великой ствны, что Китайцы 
соорудили для защиты себя отъ нападенй Монголовъ, . 
Карликскихь Турокъ и Ойгуровъ; до нихъ доходили 
слухи о стьн этой, должно быть отъ Арабовъ, пото- 
му что они называли ее крфпостью Гоговъ и Маго- 
ловъ, и воображали, что она ‚находится на Кавказъ, 
и выстроена Александромъ, сыномъ Филиппа, Рим- 
-скаго Цезаря. Со своей стороны, они разсказали мн 

объ отечествв своемъ, Франщи, и до того расхвалили 

красоту его, мудрость царей, удальство рыцарей, такъ 
что я совсеёмъ растрогался. Когда вс улеглись спаль, 

я одинъ не ложился, и, сидя на сВдлв своемъ, про- 

тивъ разведеннаго огня, размышлялъ о всемъ слыша- 

номъ и случившемся со мною. Ночь была ясная; —бы- 

10 полнолун1е, а въ Сир:и луна очень ярко свЪтитъ. 

Все спало мертвымъ сномъ, лишь издали блествли 

въ тьни пики трехъ или четырехъ караульныхъ, стоя- 

щихъ на дозорв. Христ1ане устроили, изъ лошади- 

ныхъ попонъ, палатку для Реймонды и Аишы и убЪ-. 
жища для женъ плЪнчыхъ, освобожденныхъ изъ рукъ 

Нуръ-эд-Эдина. Вдругъ, край палатки приподнялся, вы- 

шла Реймонда. и приблизилась ко миз. Она скинула 

съ себя мусульманскую одежду, и облеклась въ одвя- 

ве Франковъ, данное вЪрно ей которою нибудь изъ 

плфнныхъ Я тотчасъ же замфтилъ, что она желаетъ 

говорить со мною, и, ветавъ, пошелъ ей на встрёчу. 

_Съ минуту, мы молча глядьли другь на друга:— она 

заговорила первая: р 

— Такъ ты ‘покидаешь насъ, Джани? 
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— Да, ужь это рёшено, отвЪтилъ я. 

— Какимъ путемъ намбренъ ты вернуться домой? 
спросила, она. 

— Тьмъ, что пр1Вхалъ. Съ разсвьтомъ, я направ- 
люсь въ Дамаскъ, а оттуда въ Багдадъ. 

— Минуй Самаркандъ! вскричала она съ живостью. 
— Хатуна непремённо велитъ убить тебя! 

— Если ужь такая судьба моя, сказалъ я, —не ми- 
новать мнЪ ее. —Не оружие убиваетъ человзка, —его 
убиваетъ судьба! Сказано: — Мы принадлежимъ Богу, 
и возвратимся къ Нему. 

— Ты минуешь Самаркавдъ, сказала она; —обЪщай 
мн, что минуешь его! 

И, разгорячившись, она топнула ногою, коикнувъ: 

— Ты не пойдешь на вфрную смерть! Я. хочу, 
чтобъ ты жилъ! 

Я посмотрзаъ на нее съ изумленемъ. 

— Какое тебь дло, живу ли я. или умру? сказалъ 
я.— Мы никогда болфе не увидимся съ тобою. 

. — Очень грустно, промолвила она тихо. 

— И мнь тоже, отвтилъ я.—Я всю жизнь жальть 
буду, что не удалось мн раздзлить судьбы твоей. Но, 
что жь дфлать? — земля велика. — небо далеко! Каж--. 
дому человзку свое назначен!е! 

— Увы! сказала она со вздохомъ. — Зачвмъ ты не 
Христанинъ! 

— Ну, а еслибъ и былъ имъ? 

— Тогда могъ бы ты на знамени своемъ выставить 
гербъ Шатильоновъ-Монреальскихъ,—и я не была, бы 
одинока на бъломъ свЪтф! : 
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Она закрыла лицо руками. Мною же охватило не 
бывалое до толв чувство горести; — но въ чувств$ этомъ 
и ТЬни не было сожаля о герб и помфетьяхъ 
Монреаля! 

Я потупился въ нерзшимости, но, воззвавъ къ 
Али, Льву Божьему, собрался съ силами. Поднявъ 
голову, прочиталь я текбиръ, и громко возвфетилъ 
о единствЪ Бога. Реймонда залилась слезами. Я 
всталъ на колфни, и преклонился передь нею еще 
съ большимъ уважешемъ, чЪмъ предь Турканой 
Хатуной, императрицей Харезма, султаншей Турокъ, 
покровительницей мра и взры, царицей женъ все- 
ленной. 

— Реймонда, сказалъ я,—да будетъ жизнь моя вы- 
купомъ твоей! —Я не помышлялъ оскорбить тебя испо- 
вЪдантемъ своей взры, — я только хотфлъ заявить о 
своемъ твердомъ рёшен1и остаться мусульманиномъ. Къ 
тому же, отечество мое далеко отсюда. — Монголы гово- 
рятъ:--У кого есть народъ, тотъ принадлежитъ ему, — 
У кого есть р$ка, — тотъ принадлежить ей. По волв 
судьбы, у насъ и народъ, и рЪки разныя. Я долженъ 
Ъхать! 

Прошло несколько минутъ въ молчан!и, наконецъ, 
я взялъ Реймонду за руки. 

— Ты правъ, посоъшно проговорила она.—Я долж- 
на остаться, —а ты ъхать. Вставай! Черезъ нзсколько 
часовъ я буду на пути въ Тиру, а ты къ Багдаду и 
Турецкой земаф. Дай Богъ тебз довхать здравымъ и 
невредимымтъ! ] 

С `Занялась заря, — всЪ встали на ноги. МнЪ подвели 
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коня. Я простился съ Маргуцомъ, съ обоими грос- 
мейстерами, со старикомъ Жаномъ и Этьеномъ. Се- 
стру свою я не пожелалъ видфть. Когда же подо- 
шелъ я къ РеймондЪ, слезы навернулись на глазахъ 
моихъ, но, я сдержалъ себя, и сказалъ: 

— Да хранитъ тебя Богъ! Богъ выше насъ! Да 
даруетъ онъ теб счаст1е и долголвт!е! . 

— Прощай, черный рыцарь! отвтила она. — При- 
шлось бы мнф сто лЪтъ прожить на землЪ,—я не пе- 
рестану молиться за тебя! 

Мигомъ вскочилъь я на коня, и, не оборачиваясь, 
какъ воръ, ускакалъ, что есть духу. — Не ожидалъ я 
тогда, что пр!йдется мнЪ еще разъ увидаться съ Рей- 
мондою! — Да хранитъ ее Богъ! 


—Я/8% — 


ГЛАВА ХУ 
Четырнадцатильтнее путешеств!е. 


Положившись на благость Божно, я повернулъ на 
юго-востокъ, по направлен!ю къ Дамаску. На второй 
день путешеств!я, повстрёчались мы съ большимъ ка- 
раваномъ, отдыхающимъ у опушки сосноваго лса, По 
одежд путниковъ, догадался я, что они были Фран- 
кеке купцы. Воинскихь доспЪховъ на нихъ не было, 
кромв шпагъь, кинжаловъ и луковъ, и то не у вс®хъ. 
Къ деревьямъь привязаны были до сорока штукъ му- 
товъ, везшихъь громадныя тяжести, судя по объемис- 
тымЪъ тюкамъ, лежащимъ на землв. Подъ сЪдлами у 
нихьъ были ослы, мулы и довольно пложя лошаденки. 

Увидя насъ, купцы пришли въ сильное волнене, и 
одинъ изъ нихъ выступилъ впередъ съ какимъ-то пер- 
гаментомъ въ рукъ, и, къ великому удивлен1ю моему, 
затоворилъ на чистомъ турецкомъ нарЪч!и. 


— Господинъ, сказалъ онъ, обращаясь коемнЪ,— 
судя по лицу твоему и одеждЪ, ты, должно быть, Ту- 
рокъ Такъ не удивляйся, что я заговорилъ съ тобою 
на нарЪч1и, знакомымъ мнЪ съ дЪтетва. 

— Во имя Бога! вскричалъ я. — Меня не удивило 
бы, еслибъ ты заговориль на томъ ломаномъ нарЪчи, 
что говорятъ здесь выродивийеся Турки, сотни лЪтъ 
живущие въ Перси, Месопотамм и Сирш. Но, страно 
то, что нарзч1е твое чисто сЪверное, то самое, на ко: 
торомъ говорятъ въ АлтаЪ и въ Ферган® — Ойгуры, 
Киргизы и Канклисы. — Бывалъ, что ли ты въ стра- 
нахъ этихъ? Е 

— Ньыть, отвётилъ онъ.—Но, я торговалъ въ стра- 
нЪ Русской, бывалъ и у Башкиръ, и у Половцевъ, и 
у Болгаръ. ВсЪ народы эти говорятъ на томъ же язы- 
КЪ, что и мы сътобою, —одежда ихъ даже очень схо- 
жа съ твоею. потому-то и ршилъ я, что ты изъ 
‘странъ этихъ. 

— Хвала Богу! вскричалъ я.— Хвала Богу, распро- 
странившему такъ племена Турецкая! Никогда не при- 
ходилось мнЪ слышать ни о Болгарахъ, ни о Полов- 
цахъ, ни о Башкирахъ. —По рожден!ю, я Ойгуръ, изъ 
Байана-Аула, по знамени, принадлежу къ знамени- 
тому племени Голубыхъ Монголовъ. Да возвеличить 
Богъ славу его! 

— А я, сказалъ купець,—я христ1анинъ, какъ и вс 
товарищи мои.—Зовуть меня Маффео,— родомъ я изъ 
Венещи, — царицы морей, славлщейся своимъ мореход- 
ствомъ и торговлею. Вду л изъ Шаса, —исъ Венещян- 
цами своими присоединился къ тому купцу, что вонъ, 
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тамъ съ большою свдою бородою. Купецъ этотъ Катала- 
нинъ, и зовутъ его Бартоломео. Теперь веЪ вм5етъ, 
пробираемея мы въ Пере и Индио. Пергаментъ же 
этотъ, что въ рукахъ у меня, ничто иное, какъ про- 
пускъ, данный мн Дамасекимъ Суданомъ. 

— Хвала Богу! векричалъ я. — Счастливъ я, что 
встрфтиль человЪзка, побывавшаго въ странз Кипча- 
ковъ, у сВверныхъь Турокъ, братьевъ моихъ, и Фду- 
щаго въ Персю и Индно. Въдь Тибетъ не въ очень 
далекомъ разстояви отъ Инди? 

— Конечно, отвътиль купецъ. — Во. время странство- 
ван!й моихъ, слыхалъ я-0 странЪ, называемой Тибе- 
томъ, что лежитъ на сЪверъ оть Инди. Изъ Тибета 
вывозится мускусъ, — этоть дорогой благовонный мо- 
скательный товаръ. 

— И мы съ вами пофдемъ туда, сказалъ я. — Изъ 
Инд!и проберемся мы въ Тибетъ, и, если Богъ помо- 
‚жеть,—тамъ недалеко и до страны нашей. 

— (Очень довольны будемъ мы ‘5хать съ тобою, го- 
сподинъ Турокъ, сказалъ купець. — По всему видно, 
ты мастерски владъешь оруяйемъ, какъ и всЪ Турки 
вообще, да, кромЪ того, съ тобою еще три таке мо- 
тодца,—такъ что не страшно будетъ совершать опас- 
ное путешестве до Сирафа, откуда уже моремъ добе- 
ремся мы до Индии, 

— Скоро познакомился я съ Венещянскими и Ка- 
таланскими купцами; и они, по видимости, очень до- 
вольны были принять меня въ свое общество. Мы семь 
мъеяцевъ Вхали изъ Дамаска до Башры, безъ всякихъ 
приключен!й, исключая ‘развв нЪсколькихьъ схватокъ 
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съ разбойниками Курдами и грабителями Бедуинами, 
Богатство купцовъ этихъ очень возрасло дорогою; они 
еще раздвлили между собою оставшееся состояне 
трехъ товарищей своихъ: —двухъ убитыхъ въ схватк® 
и одного умершаго дорогой отъ болЪзни. 

Наконець, по милости Всевышняго Бога, мы при- 
были въ Баесору здравы ‘и не вредимы и исполнен- 
ные радостными надеждами 

Чтобъ Фхать отъ Бассоры до Сираха, пришлось 
намъ два мЪсяца ожидать судна, потому что сухой 
путь былъ до того опасенъ, вольдетв!е безпрестанныхъ 
нападен!й Ларистанскихъ разбойниковъ, что не воз- 
можно было отъискать ни вьючныхъ животныхъ, ни 
проводника. Большая же часть муловъ нашихъ и лоша- 
дей погибла дорогой; остались только наши верховыя 
лошади, въ числЪ коихъ былъ Саинъ-Бугурулъ, добрый 
конь мой. Наконецъ, въ посльдн1й день месяца Дже- 
мади перваго, с$ли мы на большое судно ловцовъ 
жемчуга, потому что именно въ это время года и 
производится здесь ловля жемчуга. 

Капитанъ судна этого былъ еретикъ Пербанинъ,— 
и содралъ съ насъ за профздъ столько, сколько могъ, 
—да отомстить ему за это Богъ! Кром% того, пришлось 
мнЪ долго уговаривать его согласиться взять съ собою 
`и лошадь мою, — онъ все увфрялъ, что барка его не 
устроена для такой потребы! 

Съ замиравемъ сердца отправились мы въ путь. 
Море, само по себЪ, наводило ‘ужасный страхъ на насъ, 
Турокъ и Монголъ, да, кромв того, намвреше Пер- 
сланина этого были намъ неизвзстны, и мы опасались 


какой нибудь измЪны съ его стороны, — въ отношени 
меня съ Юсухомъ, какъ правовзрныхъ мусульманъ, 
а въ отношени Мафово и Варооломео, — какъ хри- 
станъ,—и мы потребовали у еретика этого совершен- 
но отдфльнаго помфщен!я, — что онъ немедленно и 
исполнилъ. 

Такимъ образомъ, съ этой стороны, опасаться намъ 
нечего было: мы всЪ восьмеро, въ полномъ вооруже- 
вши, размветились у самого руля. Что же касается до 
боязни моей моря, то и на этоть счетъ я успокоился: 
— одинъ арабъ-мусульманинъ научилъ меня молитвамъ, 
читаемымъ на морЪ. 

Силою молитвъ этихъ плаван!е было самое благо- 
получное;—но, только отъ качки. мы всЪ четверо: я, 
ЮсуФъ и конюхи мои, до того расхворались, что, все 
время, безъ чувствъь пролежали на коврЪ, завер- 
нувшись въ свои войлоки. Да проститъ Богъ пре- 
грзшен1я мои! у меня не хватало даже силъ посмо- 
трёть за лошадью своею, и она, голубушка, непре- 
мнно издохла бы, если бъ Маффео не взалъ ее подъ 
свое покровительство. 

Наконець, судно наше остановилось, —и всё боли 
мои унялись. Я увидалъ землю, и, между зеленыхъ 
рощицъ, городъ Сирахъ, выстроенный изъ ярко-красна- 
го камня, Это громадный и великолВиный городъ. Съ 
бьющимся отъ нетерпьн!я сердцемъ, перешли мы въ 
лодку, и вышли на берегь. Жара была удушливая, и 
я, первымъ долгомъ, пожелаль купить себф одъяне 
по легче. МаФхоео, хорошо знавший поарабски и по пер- 
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сидеки, былъ толмачемъ моимъ, но онъ, прежде всего 
желать найдти какое-нибудь помфщене. Посл долгихъ 
поисковъ, помфетились мы въ одномъ большомъ домъ, 
съ квадратнымъ дворомъ по срединЪз; въ домЪ этомъ 
устроены помЪфщен!я для людей. конюшни для скота 
и склады для товаровъ. 

Въ то время, какъ Маффео возился с0 своимъ 
товаромъ, я, со служащими своими, занялея Саи. 
номъ-Бугуруломъ, сильно изнуреннымъ отъ продол- 
жительнаго путешестья, За симъ, отправился я съ 
ЮсуФомъ въ мечеть, и, по объщаню, роздалъ сто 
дирамовъ нищимъ города. Нипце очень удивились, что 
так!е оборванцы, какъ мы, раздаютъ тав!я щедрыя 
милостыни. Наконець, вечеромъ, взяли мы сабли свои 
и кинжалы, и отправились на базаръ, въ сопровож- 
дени МаФхоео. На этотъ разъ, долженъ я сознаться, 
насъ ‚ужь не приняли за нищихъ, а просто за раз- 
бойниковъ. Мног!е даже спрашивали Махоео, какимъ 
это образомъ, онъ, съ виду похояий на богатаго куп- 
ца, находится въ обществЪ такихъ разбойниковъ, какъ 
мы? Это очень насмЪшило насъ. 

Маффео привелъ насъ въ лавку портнаго, — притор- 
но вЪжливаго Переанина. Я выбралъ для себя и слу- 
жащихъ своихъ по штанамъ изъ бумажной матери, по 
исподнему платью изъ кисеи, и по верхнему изъ полу- 
бумажной и полушелковой матери. Портной снабдилъ 
насъ также и по бархатной хескв, какой-то матер!и 
для чалмы и по платку съ бахрамою для головы; онъ 
далъ намъ также шелковые полосатые кушаки и по- 
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звалъ балшмачника; тотъ принесъ намъ красные баш- 
маки съ острыми концами. Съ трудомь могъ я’ убЪ- 
дить конюховъ своихъ разстаться съ обносками сапо- 
говъ своихъ. Когда же вынулъ я кошелекъ свой, чтобъ 
расплатиться съ купцомъ, Мафоео остановильъ меня, 
улыбаясь: 

— Я уплачу, сказалъ онъ. —Знаю я, какъ васъ, 
Турокъ, обираютъ здЪсь;—не даромъ мног!я лфта тор- 
говалъь я у Кипчаковъ. Съ меня, какъ купца и Вене- 
щянца, возьмутъ въ половину меньше. , 

Долго торговался онъ съ портнымъ и башмачникомъ; 
— мошенники эти Перёане божились и клялись бородою 
своею, а хитрый Маффео, подмигивая мнЪ, стояль на 
своемъ. Наковецъ, уплативъ половину того, что они про- 
сили, онъ дружески разстался съ нимъ. Вернувшись до- 
мой, насъ ждалъ ужь обЪдъ, изготовленный Варфхоломео. 

Нафвшись вплотную, мы растянулись на подетил- 
кахъ и вскорЪ заснули кр$икимъ сномъ. 

На слъдующ!Й день, къ великому прискорб!ю моему, 
Махфео объявилъ, что, съ недЪлю тому назадъ, отпра. 
вилось изъ Сираха судно въ Индю и Китай, и что 
намъ пр!йдется годъ цфлый ждать другаго. Первою 
мыслью моею было оставить Венещянцевъ и сухимъ 
путемъ отправиться далфе; но, этого не дозволили 
мн, потому что Сирафск!Й король, за большую сум- 
му денегъ, взимаемую имъ съ судохозяевъ, обязался 
не выпускать сухимъ путемъ изъ своего города, нико- 
го, пришедшаго сь купеческимъ караваномъ. Приш- 
лось покориться. Раза два, три пробовалъ я бЪжать, 
но, никто не хотЪлъ продать мн лошадей, — а мн 
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не хотЪлось покинуть конюховъ своихъ и Юсуфа, Вы- 
веденные изъ терп5я, /люмаж» съ Бълкой пробовали 
было украсть лошадей, но, ихъ накрыли, и король 
присудилъ ихъ къ смертной казни; только благодаря 
ходатайству Махфео, приподнесшему королю велико- 
лЪпный подарокъ, они отдзлались одними сильными 
палочными ударами, отчего съ мЪФеяцъь пролежали, 
не двигаяся съ м$ста. Нечего дфлать, пришлось вы- 
жидать время. Отъ скуки, я занимался отправленемъ 
религ1юозныхъ обрядовъ и чтенемъ. Иногда же Ъздили 
мы ловить рыбу, на лодкз, нанятой Махоео и Варео- 
томео, — ловкими моряками, — и я такъ привыкъ 
къ морю, что боле не сталъ чувствовать морской бо- 
1$зни. Наконецьъ, терпвн!е мое было вознаграждено: 
7-го числа мЪеяца Режеби, 598 года Собаки, прибыло 
столь ожидаемое нами судно, запоздавшее боле полу- 
тора месяца. Никакъ не подозрЪвалъ я, что именно 
вЪ этотъ самый день, на Джелаирскомъ полЪ разби- 
ты были Кераиты, что Унгъ-Ханъ, Велик Тугрулъ, 
бЪжалъ отъ побЪдоносныхъ знаменъ нашихъ, что сынъ 
его, знаменитый Сенгунъ, раненый въ лицо самимъ 
Джебе, послфдовалъ за отцомъ своимъ. Конечно, я 
не предчувствовалъ, что въ этотъ самый день, Бай- 
сонгаръ, отецъ друга моего Алака, храбро палъ на 
1018 битвы, захвативъ Кераитское знамя, (да поми- 
тлуеть Богъь душу его!) что самъ Алакъ такъ отли- 
чился на пол брани, что непобъдимый Ханъ нашъ 
тутъ же произвелъ его въ сотеке. Хвала Всемогуще- 
му Богу! 

Я никакъ представить себЪ не могъ что-нибудь по- 
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хожее на то Китайское судно, что пр!Ъхало въ Си- 
рафхъ. Когда взглянулъ я на него и на кучу матро- 
совъ, капошивщихся на палубЪ и такелаж, то совер- 

. шенно ошалЪлъ. Судно это было настояций городъ: 
оно было изъ числа тЪхъ, что Китайцы называютъ 
джонками. У него были три мачты, съ двфнадцатью 
парусами каждая. Паруса сдфланы изъ бамбуковыхъ 
палочекъ, сотканныхъ вмфстЪ, въ род подстилокъ. 
Ихъ не подвязываютъ никогда, а только передвигаютъ 
по вётру. Когда суда становятся на якорь, паруса 
эти развфваются по вЪтру. Каждое судйо управ- 
ляется тысячею людей, какъ-то: шестьюстами матро- 
сами и четырехстами воинами, между которыми есть 
стр$лки, щитоносцы и люди, стрёляюцщие горючею 
нефтью. Все судно окружено галлереей, гдЪ и пом%- 
щается весь экипажъ; по бокамъ галлереи этой нахо- 
дятся весла, величиною съ мачту. Съ двадцать или 
тридцать, челов$ къ управляютъ каждымъ весломъ, стоя 
двумя вереницами другъ противъ друга. Къ веслу при- 
вязаны по двЪ толстыя веревки или каната; одна ве- 
реница потянетъ канатъ и опуститъ его, потомъ дру- 
тая сдфлаеть тоже, и всЪ въ одинъ голосъ поютъ: 
Ла-э-ла, ла-э-ла! 

На суднЪ оэтомъ четыре дека, гдз устроены каюты 
для пробзжихъь купцовъ. Каждая каюта запирается 
ключемъ. Моряки помъщаютъ въ каюты дфтей своихъ; 
они сЪють и воздфлываютъ на суди овощи и им- 
бирь, 

Командиръ судна походитъ на какого-нибудь зватнаго 
князя; когда сходитъ онъ на берегъ, его сопровождаютъ 
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стрьлки и абиссинсве солдаты, съ дротиками, сабля- 
ми, кимвалами, рогами и трубами. У дверей гостин- 
ницы, гдв останавливается онъ, втыкаютъ съ каждой 
стороны по пик, и, такимъ образомъ; составляютъ 
почетный караулъь во все время пребыван!я его въ 
тородё. Въ Китаз есть люди, имъющие по нЪ®еколь- 
ку такихъ кораблей, и на нихъ посылаютъ они 
за границу довфренныхъ своихъ. Въ свЪфтЪ нЪть 
богаче людей, какъ Китайцы. Но, по милости Бо- 
Чей, они теперь покорены нами, бЪдными Монго- 
лами! 

Большую Китайскую джонку обыкновенно сопровож- 
даютъ три меньшихъ судна, для буксировки и сооб- 
щен!я съ берегомъ въ тзхъ мфетахьъ, гдЪ пристань не 
довольно глубока. Когда командиръ корабля продалъ 
весь товаръ свой, —на что потребовалось около м$сяца, 
—-оказалось, что прошло время попутныхъ вфтровъ. 
Пришлось еще выжидаль годъ, по милости этого языч- 
ника, — чтобъ за это онъ попалъ въ адъ на томъ 
свЪътЪ! 

И этотъ годъ употребиль я на чтеше и молитву. 
Я изощрялея также въ искусств чистописаня. 

Но, все-таки, когда перваго Джамади 590 года при- 
былъ къ намъ еще новый корабль, терпвн!е мое исто- 
щилоеь окончательно. 

По ходатайству Мафоео, дали отдёльную каюту для ме- 
ня, Юсуха и обоихъ конюховъ моихъ, а также и стойло 
Саину-Бугурулу. Наконець; при звук® музыки, вышли 
мы въ открытое море; —со страху, кинулся я на полъ, 
и девять разъ прочелъ молитвы свои. Путешестве это 
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совершили мы счастливо. Черезъ три м®еяца, прибы- 
ли въ Индию. Корабли имЪютъ обыкновен! на 
шесть м%сяцевъ останавливаться въ каждом го- 
родз для производства торговли, Я было хотёлъ 
прямо изъ Инди отправиться въ Тибетъ, но, меня 
разговорили, увфривъ, что гораздо удобнЪе будетъ 
прозхать черезь Черный Китай. Такимъ образомъ, 
пришлось ждать еще шесть м®сяцевъ. Махоео и Вар- 
ФОломео, занятые куплею и продажею, мало на меня 
обращали вниман!я. Ровно черезъ годъ отчалила джон- 
ка отъ берега, и намъ удалось только въ начал 600 
тода Мыши прибыть въ Каликуту, находящуюся въ 
Мабарскомъ или Малаборскомъ государств, самомъ 
большомъ и могущественномъ во всей Инди. Жители 
Китая, Явы, Цейлена, Восточной Арави и Южной 
Перс1и собираются въ КаликутВ, и гавань ея считает- 
ся самою обширною во всемъ свЪтВ. 

Тамошн!й султанъ язычникъ; зовутъ его Само- 
риномз; — это. титулъ его. Выйдя на пристань, уви- 
далъ я его, возсвдающаго на трон, воздвигнутомъ 
на спин слона; слонъ этотъ покрытъ былъ золотбю 
парчею; за нимъ слЬдовала свита его, сидя на мно- 
жествв другихъ слоновъ. У пояса Саморина, вм$сто 
штановъ, привязанъ быль большой кусокъ бфлой ма- 
тер, нисходящей до колзнъ, а на голов надзта 
маленькая чалма. Борода его была выбрита и остав- 
лены только усы. Надъ головою его держали зон- 
тикъ, инкрустированный золотомъ и дорогими камня- 
ми. Зрёлище было красивое, и я не могъ довольно 
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разъ въ жизни. 

Саморинъ назначилъь намъ квартиры, и продер- 
жаль у себя цБлые пять м%сяцевъ. Увидя, какъ я 
стр$ляю изъ лука и Фзжу верхомъ. онъ непрем$нно 
хотВлъ сдЪлать меня капитаномъ своей твари, — на- 
что я принужденъ былъ согласиться. 

Въ течеши пяти мЪсяцевь этихъ, джонка, наша уз- 
хала, и только въ 60|!-мъ году прибыла другая, на 
которой Саморинъ и разрьшильъ намъ Фхать. Въ это 
время, шестнадцать судовъ было въ гавани; изъ нихъ 
трое назначались въ Китай. Я выбраль одно, управ- 
ляемое мусульманиномъ, по имени Сулейманъ Сир!ецъ. 
Сулейманъ этотъ объявилъ мнЪ, что всЪ каюты уже 
заняты купцами, и что только у него есть одна сво- 
бодная. Предпочитая Фхать съ мусульманскимь капи- 
‘таномъ, л взялъ для себя не занятую каюту, а коню- 
ховъ своихъ и Юсуфа помфетилъ съ Мафоео и Вароо- 
мое на другой джонкВ, Ъхавшей вмфстЪ съ моею; 
тамъ нашлось и мЪфсто для лошади моей и иму- 
щества. 

Рьшено было выйдти изъ гавани въ четвергъ, и 
ночевать въ ФадарайнЪ, откуда всЪ суда должны бы- 
ли выйдти въ море на слфдуюций день. Я хотль 
воспользоваться этимъ, чтобъ въ пятницу утромъ при- 
сутствоваль при богослужени въ мечети, устроеной 
магометанами. Хвала Богу, совершившему ‘для меня 
чудо! Въ ночь, съ четверга на пятницу, поднялась 
страшная буря; она увлекла всЪ суда въ море и въ дре- 
безки разбила о ривы ту самую джонку, на которой 
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я хотЪлъ Фхать. Море выбросило на берегь только 
Сулеймана: да помилуетъь Богъ душу его! 

Вельдетве бури этой, пришлось намъ выжидать 
еще цфлый годъ. Саморинъ такъ привязался ко мн%, 
что ни за что не хотЪль отпустить отъ себя. Волей 
неволей, пришлось мнЪ участвовать въ одномъ сраже- 
ни противъ какого-то сосздняго султана. Я такъ хо- 
рошо сражался, что Саморинъ пожелалъ сдфлать меня 
командиромъ войска его и женить на княжн%, племян- 
ниц своей. Но я сталъ молить его избавить меня отъ 
чести этой, —и онъ наконець разрышиль мнЪ Фхать и 
велфлъ нарочно снарядить для меня одну джонку, на- 
ходящуюся въ его гавани. Онъ также наградилъ меня 
роскошными подарками, большую часть коихъ отдалъ 
я шейку Шихабу эд-Дину, начальнику мусульманскаго 
скита въ КаликутЪ, и Эмеру Фаръ эд-Дину, мусуль- 
манскому кади города. 

Наконецъ, послЪ нЪсколькихъ задержекъ, вышли мы 
вЪ море пятаго дня м5сяца Реджеба, 603 года Зайца, 
и направились въ Китай, откуда надЗялся я добраться 
до отечества своего, куда являюсь теперь человзкомЪъ 
зрВлыхл лВтъ, выбхавь совершеннымъ юношей. 

Плаван!е наше было счастливое. Почти что черезъ 
два мЪсяца прибыли мы на островъ Суматру. ВъЪхавъ 
въ бухту этого острова, множество лодокъ окружило 
наше судно, предлагая различные плоды и рыбу. Я 
очень обрадовался, узнавъ, что жители исповздуютъ 
исламизмъ. Адмиралъ пристани, находящейся въ че. 
тырехъ миляхъ отъ города, даль о насъ, знать султа. 
ну. Въ скоромъ времени привели для меня одного изъ 
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великолЪпныхъ коней султана и, съ великимъ торже- 
ствомъ, ввезли въ столицу. 

Первымъ долгомъ, зашелъ я въ мечеть, а потомъ 
отправился въ покои султана, коего засталъ окружен- 
наго богословами и законовздами. Султанъ прикоснул- 
ся къ рук моей и я поклонился ему; онъ велфль мнЪ 
сфеть съ льва отъ себя, и сталь разспрашивать о 
моихъ путешествяхъ. За симъ, онъ снова принялся за 
богословек1я разсужденая, и продолжалъ ихъ вплоть до 
послвполуденной молитвы. По окончан!и молитвъ, онъ 
вошелъ въ сос$днюю комнату, и тамъ переод$лся, 
надЪвъ богословское одзяше, въ коемъ всегда по пят- 
ницамъ отправляется въ мечеть. За симъ, онъ облек- 
ся въ царское, то есть надлъ тунику -изъ шелковой 
и бумажной ткани. 

Выйдя изъ мечети. онъ сЪлъ на слона и поЪхалъ 
во дворецъ. МнЪ приказано было идти за нимъ слф- 
домъ. Во дворцв приготовленъ былъ для меня отд%ль- 
ный к1оскъ. Въ этотъ же день, вечеромъ, мн объ- 
явлено было, что вслдств!е многочисленныхъ согрЪ- 
шен!й, содЪянныхъ мною и исповзданныхь въ ме- 
чети, — султанъ, изъ любви ко мн$, повелваеть 
мн три года прожить во дворцё его. Въ течен1е 
трехъ лЪть оэтихъ, я обязанъ былъ ежедневно мо- 
литься Богу и три раза въ день присутствовать 
при богословекихъ преняхъ. Да простить Богъ 
старому дураку этому его несправедливость въ от- 
ношени меня, и да отомстить онъ ему на томъ 
свт за всЪ муки, претерп$нныя мною во время 
его богословскихъь толкованй! Къ счастШю, въ те- 
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чени этихъ трехъ нескончаемыхъ лЪтъ, два раза, 
возобновлялась у нихъ война противь язычников 
тюдоздовъ, населяющихъь большую часть острова, а 
то бы я непремфнно спятиль съ ума, ‘какъ султанъ 
этотъ, или же умеръ бы отъ скуки. По окончани 
трехъ лтъ этихъ, онъ пожелалъь еще доле продер- 
жать меня, и предложилъ сдфлать меня своимъ визи- 
ремъ, увЪряя, что у меня больш!я способности къ бо- 
гословио! Онъ бы непремнно оставилъ меня у себя, 
еслибъ не завзрилъ я его, что во время войны противъ 
язычниковъ, далъ обЪтЪ сходить на ботомолье въ Мекку. 
Да простить Богъ обманъ мой! Тогда султанъ разр - 
шилъ мн$ Ъхать, и отправилъ на корабль, Ъхав- 
шимъ въ Индию. Такимъ образомъ, пришлоеь мнЪ 
снова возвращаться на островъ Малабаръ, и шесть 
мЪсяцевъ выжидать тамъ корабль, отправляющийся въ 
Китай. До такой степени надозлъ мнЪ султанъ-бого- 
словъ, что я ни разу, до самого Китая, неё выходилъ 
на пристань, боясь встртиться еще съ какимъ-нибудь 
полупомвшаннымъ султаном. 

Наконецъ, посл столькихъ лЪтъ мучен!й, 2-го дня 
мЪеяца Сахфара, 611-го года Собаки, прибыли мы въ 
Гангъ-Шео, столицу Чернаго Китая, самого большого 
города вселенной. 

Въфздь мой въ тородъ этотъ -не былъ изъ тор- 
жественныхъ. Выйдя на берегь, я обратилея къ 
первому прохожему, и просилъ его по индЪйски 
указать мнф гостинницу. гдЪ бы могъ остановить- 
ся. Но прохожй, по видимому не понялъь меня. 
Зная, что Черный Китай находится по сосвдетву съ 
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Монгошей, я сообразилъ, что меня непрем$нно пой- 
мутъ, если я затоворю по монгольски; — и, дЪйстви- 
тельно, меня слишкомъ хорошо поняли! Не успвть яи 
трехъ словъ вымолвить, какъ ыезнакомець принял- 
ся громко кричать: — собралась вокругь меня тол- 
па, и прежде, чБмъ я могъ опомниться, меня схвати- 
ли, обезоружили, повалили, протащили черезъ дверь, 
подъ сводъ, охраняемый вооруженными солдатами, и 
втащили въ большую комнату’съ толыми стфнами. 
По возвышентю, сдзланному въ глубинЪ залы, по 
строгому виду пяти человзкъ, сидъвшихъ на возвы- 
шенш этомъ, по стражь съ обнаженными саблями и 
пиками въ рукахъ, окружающей возвышене это, я 
понялъ, что очутился предъ судилищемъ. Два солдата, 
схватили меня подъ руки, а остальные отогнали толпу. 
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ГЛАВА ХУ1- 
Неожиданный товаришъ. 


Я посмотрьлъ на китайскаго судью и его засзда- 
телей, на ихъ высовкя шапки, перевязаныя лентами 
съ разлетающимися концами на подоб1е крыльевъ ба- 
бочки, на ихъ длинные, напомаженые, расчесаные во- 
лосы, на ихъь шировя одфян1я съ вышитымъ импе- 
раторскимъ дракономъ и широкими рукавами, куда 
они прятали руки свои. 

Судья повелительно обратился ко мн на довольно 
скверномъ монгольскомъ нарзчи. 


— Свверный варваръ! на колёни предъ отцами 
своими! 


— Китайсьй судья, отвфтиль я, выведеный изъ 
терп8в1я его дерзостью, —я мусульманинъ, и прекло- 
няю колвно только предъ `Всевышнимъ Богомъ, и 
своимъ владыкой, Темучиномъ Непоколебимымъ. 

— Слышите! онъ признается! воскликнулъ судья. 

— Слышимъ, отвётили засздатели; —дЪло ясное, 
— Рьшить не трудно! . 
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— Монгольск!й разбойникъ, сказалъ судья торже- 
ственно, — завтра на разсвЪтВ тебя высЪкутъь и бу- 
дуть пытать, —а посл завтра, въ полдень, тебя по- 
вфсятъ. 

Толпа снова встрётила меня криками, рычан1ями, 
ударами и плевками. Меня погоняли плетью, древ- 
комъ бередыша и арапникомъ. 

Такимъ образомъ, прошелъ я мимо двора, сошелъ съ 
лестницы и очутился противъ темной двери. Сторожъ 
открылъ дверь, и такъ втолкнулъ меня въ нее, что я 
кувыркомъ перелетфлъ черезъ три ступеньки, и растя- 
нулся на полу какого-то темнаго подвала. Припод- 
нявшись, я услыхалъ, какъ заперли дверь, потомъ 
шаги и громк смЪхъ стражи, поднимавшейся по 
лЪетницЪ. 

Тюрьма, куда попалъ я, освфщалась маленькимъ 
оконцемъ съ толстою рьшеткою, Оконце это пропускало 
только самый слабый свётъ. Съ минуту, я никакъ не 
могъ собраться съ мыслями и понять, что со мною 
творилось? 

Я вевми силами сталъ призываль на помощь Али, 
Льва Божия. Вдругъ, въ темнотф раздался насмфш- 
ливый смЪхъ, и вывелъ меня изъ оцзпенения. 

— Эй, ты! новый товарищь! раздался голосъ по 
монгольски; — придвинься-ко маленько къ окну, —дай 
разглядъть себя? 

— Во имя Бога! векрикнулъ я, привскочивъ. — Вфдь 
это голосъ Эльена застрыльщика! 

— Тридцать миллоновъ чертей! отвзтиль тотъ, — 
да вЪдь это голосъ Джани, чернаго рыцаря! 


Мы бросились другъ другу въ объят. Очутившись 
выЪстЪ съ другомъ въ пропасти этой, мнЪ показалось, 
что я уже спасенъ. Первымъ долгомъ, обнявъ Этьена, 
я бросился на колЪна, пречель Текбиръ, и за нимъ 
Фату, чтобъ поблагодарить товарища апостола Божья- 
го за его видимое заступаичество. 

— По окончани молитвы, я сказаль Этьену:— 
Теперь разскажи мнЪ, какимъ образомъ ты попалъ 
сюда?—я ровно ничего не понимаю! 

— Какъ? ты ничего таки не знаешь? отвьтиль 
Этьень, подводя меня къ оконцу.—Изо веБхъ дикови- 
нокЪ, видфныхЪ мною,—это самая удивительная! Ты 
не знаешь, почему ты здесь? 

— Ньть, отвётилъ я. — Сегодня утромъ прЁвхаль 
я сюда моремъ изъ Индши,—и спросилъ только про- 
хожаго, гдф бы остановиться? 

— А на какомъ языкЪ спросилъ ты его? 

— По монгольски, понятно! — ЦЪлая толпа обету- 
пила меня. 

— И она муть не разорвала тебя въ куски? вос- 
кликнуль Этьень. — Счастливъ ты, господинъ ры- 
царь! 

— Какъ! вскричалъ я, озадаченный все боле и б0- 
ле. —Не прикоснулся я къ душЪ человфческой, не 
тронулъ и пальцемъ никого,—а меня бьютъ, тащалъ 
предъ судилище, приговариваютъ къ пыткамъ и повЪ- 
шен!ю, сажаютъ въ тюрьму, —а ты говоришь, — что 
мн счастье! Видно, ты спятильъ окончательно! 

— Еще бы! сказаль Этьень. =. Являешься ты въ 
тлавный городъ Китая, осажденный ‘нами воть уже 
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три мЪсяца, и доведенный до крайности, — первымъ 
долгомъ начинаешь говорить по монгольски, —и уди- 
вляешься, зачЪмъ схватили тебя? 

— Во имя Бога, сказалъ я, объясни хорошенько: 
какъ? мы осадили, мы побили?— Да, кто же вы-то? 

— Какъ, кто мы? Ну, мы, голубые монголы! векри- 
чалъ Этьень.— Мы, побдители м!ра, подданые Те- 
мучина Непобъдимаго!—А кто я, —Этьень?—я воинъ 
голубаго знамени, началеникъ застрзльщиковь Джебе 
Волка. ; 

Неизъяснимая радость наполнила сердце мое; бле- 
зы потекли градомъ; я поднялъ руки къ небу, и за- 
кричалъ, что есть духу:— Хвала ВсемилостивЪьйшему 
Богу! хвала Магомету, чистзйшему изъ всхъ тварей! 
Хвала его четыремъ помощникам! Хвала Али, Льву 
Божю! 

Потомъ, не въ силахъ сдержаль своей радости, я 
кинулся къ двери и принялся стучать въ нее кула- 
ками и ногами, крича изо всей мочи: 

— Китайцы! Подлыя канальи! Я воинъ голубаго 
знамени, знамени Джебе-Волка! —М»сто знамени! 

Этьень разразился громкимъ смЪхомъ. 

— Ахъ! ты, господинъ рыцарь! — наконець то ты 
отъискался! сказалъ онъ.—Видишь, какимъ я сдъ- 
лался монголомъ? 

— Выйдемъ отсюда! вскричалъ я; —сломаемъ дверь, 
пробъемъ стзну, перейдемъ по животамъ всЪхъ этихъ 
окаянныхъ китайцевь, и доберемся до своего доро- 
гаго знамени! 
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— Увы! отвзтиль Этьень серьезно, —мы веселимся,, 
и забываемъ, куда попали! 

Въ ту минуту раздался снаружи какой то гулъ, 
похож1й на глухой раскатъ грома. Странный шумъ 
наполнилъ воздухъ: —удары, трескъ, грохотъ  слЪдо- 
вали по перемВнно; наконець, изъ оконца увидалъ 
я красноватый свфтъ, словно зарево пожара. 

— Что это такое, Этьень? спросилъ я,—не свЪту 
ли представлен1е? 

— Что это такое? отвфтилъ застрфльщикъ. — Это 
снаряды мои работаютъ. — Помощникъ мой. Ах- 
медъ Перванати, не дремлетъ. Машины наши броса- 
ютъ китайцамъ въ укр$илен1я и дома — бочьки съ 
зажженымъ дегтемъ, осколки утесовъ, и еще кое 
что, по желанию, не исключая и дохлыхъ лошадей, — 
чтобъ пустить имъ маленько чумы, если возможно. 

— Ладно! сказалъ я, совершенно довольный. —Но, 
какъ ты попался сюда, Этьень? 

МнЪ захотфлось по ближе увидать дзйств!е машинъ 
своихъ, и разглядЪть грунтъ для подкоповъ;—а ки- 
тайцы не взначай и напали на’ меня. Со мною было 
всего три человзка;—на меня накинули арканъ, сва- 
лили съ ногъь и притащили сюда. Но, это ничего; — 
Ахмедъ не хуже меня сдЪлаетъ подкопъ. Не пройдетъ 
и сутокъ, башня, у которой меня схватили, падетъ, 
и знатный сдфлаетъ проломъ въ укрьплеши, —а осталь-. 
‚ное пойдетъ чередомъ своимъ. Съ Джебе и Алакомъ 
во глав» —дЪло не застоится. 

— И Алакъ здесь? спросилъ я. 


Сы И меня потащили!... 


203в. цеиз. Спб. 22 Нона 1877 г. Тип. Тов. «Общ. Польза», Б. Подьяч., 39. 
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— Онъ командуеть передовымй чезарами. *), ‘а 
Джебе распоряжается приступомъ. Съ недфлю тому 
назадъ, сынъ Золотаго Имперлтора, засЪвций въ го- 
род съ сорокатысячнымъ войскомъ, вздумалъ начать 
переговоры, и написалъ Джебе: 

— «Я знаю, что ты бЪденъ: сними осаду, —и я 
сдълаю тебя королемъь Манци.» А Джебе отвЪтилъ: — 
Знаю я, что ты очень богатъ: возьму городъ твой, а 
самого повзшу!» : 

— Молодець, Джебе! вскричаль я.—А Маргуцъ, что 
сталось съ нимъ?. 

— Маргуцъ?—онъ командуетъ сотнею кераитовъ 
въ гезарв Алака. Въ настояще время, онъ не совемъ 
здоровъ. . 

— А что съ нимъ? спросилъ я испугавшись. 

— Осколокъ какой-то попалъ ему въ ребра, и топо- 
ромъ ранили голову. Но, не бойся, это ‘ничего, онъ 
выздоров$етъ! Алакъ приказаль доктору непремвнно 
вылфчить Маргуца, —а когда тотъ сомнительно покачалъ 
головою,—то Алакъ обфщалъ собственноручно свернуть 
ему голову, въ случав, если другъ его не выздоро- 
въетъ. Гогда докторъ обфщался вылЪчить. 

— Да развф Кераиты въ союзБ съ нами? спро- 
силь я. 

— Въ союзБ? переспросиль Этьень. — Какзе они 
союзники?— Они наши, они принадлежать къ племе- 
намъ Буроглазаго Хана нашего, совершенно также, 


*) Гезары-—значитъ легкая конница, состоящан изъ тысячи чело- 
вЪкъ. Изъ этого слова должно быть Венгерцы произвели елово 1//са- 
ры, во время нашеств!я на Венгрию. 

ГОЛУБОЕ ЗНАМЯ. 17 
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какъ Арулады, Жунграды, Наймавы и Ойгуры, 
братья твои! 

— Значитъ, Кераиты покорились знамени нашему? 
И могущественный Тугрулъ, и надмЪнный сынъ его, 
Сенгунъ, и тв тоже покорились? 

— Нфть, сказалъ Этьень,— ни Священникъ Гоаннъ, 
ни сынъ его не думали покоряться. — Они умерли. 

— Умерли! вскричалъ я.— Одинъ Богъ, Единый, Все- 
сильный и Всемогущй, отнимаетъ и даруетъ цар- 
ства смертнымъ м!ра сего! Теперь, разскажи мнЪ, 
какъ возгорзлась война съ Китаемъ? 

— Охотно, отвЗтилъ Этьень. 

Въ эту минуту, шумъ снаружи удвоился. Земля по- 
тряслась; и, при треск падающихъ стЪнъ, грохот® 
рушившихся крышъ и пламени пожара, Этьень на- 
чалъ: 

— Еще съ 1906 года Чингизъ-Ханъ началь по- 
мышлять о войнЪ съ Гинами, узнавъ отъ перебЪжчи- 
ковъ и плЪнныхъ, что императоръ Нючжей, своимъ 
безчелов 1емъ, вооружалъ противъ себя подданыхъ, 
и что нкоторые изъ окружающихъ императора пред- 
лагали ему умертвить Чингизъ-Хана. Раздраженный 
Чингизъ - Ханъ, узнавь объ этомъ, прекратиль ве 
связи съ императоромъ Нючжей. 

Въ 1210 году. умеръ императоръ Нючжей *), Мада- 


“) Въ конц ХИ вЪка, Китай быль разд®ленъ на три части: 1) 
на имперо Нючжи, занимавшую СЪверный. Китай, 2) на имперно 
"Тунъ, названную такъ по имени царствовавшаго дома и занимавшую 
тогда Южный Китай, гранича съ сфвера отъ импер!и Нючжи рфками 
Хань и Хуань-же, и 3) на Царство Тангутское, владввшее частью 
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жи, и насльдникъ его; Юнь-цзи-Хей, послаль къ 
Чингизъ-Хану за данью. Посланный требоваль, со- 
образно Китайскому обряду, чтобъ Чингизъ.Ханъ, какъ 
подвластный, принялъ на кольняхЪ приказан1е’ импе- 


съверо-западнаго Китая. Это посл®днее царство основано въ концё Х 
столфт1я Ликитзиномъ, начальникомъ одного ‘Тангутскаго кочеваго 
племени. 

Во время Чингизъ-Хана, оно клонилось къ упадку и платило 
дань Нючжамт. ‚ Это несчастное царство‘ служило Чингизъ-Хану шко- 
лой для первыхтъ его опытовъ воевать съ осЪдлыми пародами. До 
войны съ Нючжами, онъ сдвлаль туда три похода, въ 1206, 1207 и 
1209 годахъ. Эти походы были, такъ сказать, ступенями для дальнй- 
шаго его возвышен!я. Чрезъ нихъ Чингизъ-Ханъ ознакомился съ пу- 
тами въ Китай, узналъ опытомъ, какя приготовлен!я надо дЪлать для 
войны съ народомъ осфдлымт, и; ослабивъ царство Тангутское,’ онъ, 
во время войны съ имперею Нючжей, обезпечилъ себя съ правой 
стороны. 

Съверный Китай, въ Х стольтш, быль отторженъ отъ династи 
Тангъ, владьвшей всою Небесвою импер!ею и киданами, племенемъ, 
обитавшимъь въ нын®шней Манчжур!и; но, въ начал ХИ столЪтя, 
Азуда, начальникъ Тунгузекаго племени, называемаго Нючжами, 
обитавшаго около береговъь Амура, разбиаъ Киданей, взялъ въ пльнъЪ 
ихъ императора, завладълъ Сфвернымъ китаемъ по р. Хань и Хуань- 
Хв, и назвалъ свое царство Золотымь, по Китайеки Гинь; (Д’Оссонъ 
вишетъь К); по этому, Нючжей называюотъ также Гинами иди 
Кинами. 

Гины, кромв Съвернаго Китая, имъли въ своей власти нынЪш- 
нюю Манчжур!о; кочевыя племена, смежныя съ сЪверною границею 
Китая, признавали себя также данниками гиновъ. Пока эти племена 
были во враждЪ между собою, то съ ними легко было справиться; но, 
по соединен ихъ Чингизъ-Ханомъ подъ одну власть, они стали 
угрожать самому Китаю, и обстоятельства, почему гины допустили 
Чингизъ-Хана усилитьсл, позволивъ ему покорять прочйя племена, 
подвластныя Китаю, можно объяснить только недальновидностью тог- 
дашняго правителя гиновъ, продажностью нЪкоторыхъ изъ его чинов- 
никовъ, которыхъ’ Чингизъ-Хант», безъ сомвЪ нал, держаль на жало- 
ваньв, искуснымъ скрыт!емъ замысловъь этого честолюбца, исправ- 
ностью въ выполнен!и услов!Й подданства, и наружнымъ видомъ пре- 
данн ости и покорности къ царстзующей динаетит. 
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ратора.— Кто новый императоръ? спросилъ Чингизъ- 
Ханъ.— Юнь-цзи-Хей, отвЪчалъ посланникъ. — Я ду- 
малъ, что сынъ неба долженъ быть человЪ къ необыкно- 
венный, но, сомнЪваюсь, достоинъ ли я унижаться передъ 
нимъ? -- Съ этимъ отвзтомъ, отпустилъ Чингизъ-Ханъ 
посланника, и началъ готовиться къ войнЪ. 

— Что дальше? что дальше? вскричалъ я, дрожа, 
отъ нетерп5н1я. — Что сдфлалъ потомъ нашь Бурогла- 
зый Ханъ? 

— Передъ походомъ, продолжалъ Этьень,— онъ уда- 
тился на вершину высокой горы, и, стоя на колфнахъ, 
произнесъ слБдующую молитву: — ПредвЪзчный Тво- 
рецъ! я вооружилея для отмщен!я крови моихъ дядей 
Беркана и Гемикая, что императоры Гиновъ умер- 
твили безчестнымъ образомъ. Если Ты одобряешь мое 

‹ предир!ят!е, пошли свыше помощь Свою, а на земл% 
повели, чтобы люди, и добрые и злые духи соедини- 
лись для одолзн1я моихъ вратовъ! 

— А дальше! крикнулъ я. 

— Окончивъ приготовленя къ походу, Чингизъ- 
Ханъ, съ береговь рзки Керулыни двинулся къ пре- 
дВламъ Китая, Войска наши состояли изъ одной 
КОННИЦЫ. Воины были одзты въ кожаные шлемы и 
латы, вооружены луками, сЪкирами, саблями и копья- 
ми; каждый воинъ имЪфлъ по н%екольку заводныхъ 
лошадей, 

— Хвала Богу! воскликнулъ я.— Хвала вомъ его 
пророкамъ и праведникамъ! Что же потомъ? 

— Потомъ, продолжаль Этьень. — Ну, потомъ, 
мЪсяць спустя, темникъ Джебе перешелъ стЪну 


Гоговь и Магоговъ, напалъь на крфпость Ву-ша- 
пху, прикрывавшую входъ въ Да-тхуну, называемую 
Западною столицей Золотаго Императора. Послв это- 
го, мы, оставивъ наблюдательный отрядъ при Да-тху- 
нЪ, овладВли несколькими кр$постями, окресть ея 
лежащими, перебили боле сорока предводителей не- 
пр1ятельскихъ, вытвснили непр1ятеля изъ Ляо-дуна, и 
осадили Даимингъ *). Въ то время, какъ Голубое Зна- 
мя наше развЪвалось на сорока двухъ крЪпостяхъ, до 
насъ дошелъ слухъ, что самъ Непоколебимый ханъ 
нашъ, овладЪвъ Бао-ань-чжеу, проникъ до Цзюй-юна, 
важной и самой сильной кр%пости, построенной въ 
ущельЪ и прикрывавшей съ сЪвера Пекинъ **). 

— Хвала Непоколебимому! вскричалъ я, задыхаясь 
отъ волнен1я. — Что дальше, Этьень, что дальше? 

— Золотой Императоръ собралъ веЪхъ лучшихъ 
генераловъ своихъ, ленниковъь и подданныхъ, и вы- 
ступилъь противъ Буроглазаго. И произошло такое 
небывалое сражене, что, кажись, самъ чортъ порадо- 
вался бы, — никогда еще такъ много не было побито 
язычниковъ! — вВдь души ихъ непремънно отправи- 
лись прямо въ адъ. 

— Да будетъ такъ! отвзтиль я, не сообразивъ даже, 
что Этьень причислилъ и мусульманъ къ язычникамъ. 
Да простить ему Богъ, ради того, что онъ былъ от- 


*) Даимин», древнее назваше Пекина. 

**) Ущелье это длиною верстъ въ 25; посреди его построена кр%- 
пость Цзюй-юнъ, считавшаяся первою пограничною твердынею во 
всемъ Китаф, и при значительномъ гарвизон%, могла бы устоять про- 
тивъ многочисленной арм1и. Отъ ущелья до Пекина около 50-ти верстъ. 
Крвпость Цзюй-юнъ Русскими названа Коианомъ. : 


личный стрВлокъ, и устроилъ намъ славныя машины. 
— Въ это время, сказаль Этьень, — въ столиц Ги- 
новъ начались возмущен!я: главнокомандуюний армею 
тиновъ, Гушаху, умертвилъ императора и возвелъ на 
его место родственника его Утубу. Гушаху быль вь 
свою очедедь убитъ; отъ этого, безпорядки увеличи- 
тись; жители передавались Чингизъ-Хану, ища личной 
безопасности. Мноше начальники съ войсками отло- 
жилисььи перешли ‘на нашу службу; — такимъ обра- 
зомъ. арм!я гинозъ значительно уменьшилась. Тогда 
Чингизт-Ханъ раздьлиль армйо свою на три час- 
ти, и послаль для раззорен1я Китая. Вели мы пе- 
редъ собою плфнныхЪъ, взятыхъь въ одномъ городЪ. 
и нападали на другой, ближайший. Жители, видя 
своихъ знакомыхъ и друзей, не имфли твердости со- 
противляться, и сдавались. Такимъ способомъ, мы 
овладзли вс$ми городами Съвернаго Китая до р®ки 
Хуанъ-хэ. ‘Только 9 городовъ остались нетронуты- 
ми. Въ 1214 году стали мы на сЪверЪ отъ Пекина, 
и Джебе послаль Утубу слЪдующее послан1е: «Весь 
области твош по съверную сторону Хуанз-тэ во’ вла- 
сти моей;—лу тебя остается одна столица. Небо д0- 
вело тебя 90 такой слабости, ш если я буду продол- 
жать сттенять ‘тебя; то и самь должень боятъ- 
ся мщеня небеснало; ‘и тако, я составляю твою землю. 
Хочешь ли налрадить мою арлию, чтобы унять 165 
моитё военачальниковь» 2 

— Утубу согласился ‘на миръ, и отдалъ дочь свою въ 
супружество нашему Буроглазому Хану. Царевна эта 
какъ ходить молва, такъ прекрасна,’ что ‘солнце, 


ре == я Ре ИЕ - 


луна завидуютъ ей. Кром того, онъ уплатить хану 
богатую дань въ дорогихъ металлахъ, шелковыхь тка- 
няхъ, плфнныхъ, скотв и лошадяхъ. Но, вельможи 
Золотаго Императора не согласились на эти условя, 
и заставили его продолжать войну. Конный корпусъ, 
составленный изъ Кидановъ, возмутился, послать къ 
Чингизъ-Хану предложене покорности и просилъ его 
помощи. Въ то время, Джебе окончательно покорилъ 
Корею. Утубу съ отчаяния принялъ отравы, и под- 
жегъ собственный дворецъ свой. Китайсве вельможи 
выбрали изъ среды своей новаго Золотаго Императора, 
и тоть такъ храбро сражался, что мы проиграли одно 
сраженте. Но, на другой день, поднялея сильный бу- 
ранъ со снфгомъ, Монголы воспользовались имъ, на- 
пали на непр!ятеля и разбили его. ПослЪ враженя 
этого, разнеслась` молва, что Чингизъ-Ханъ колдунъ 
и повельваеть стих!ями. ; 

— Да избавить насъ Богъ отъ сношенЙ со злыми 
духами! вскричалъ я,—ворочемъ, нзтъ сомнЪн!я; ханъ 
нашъ повелфваетъ стих! ями. 

— Теперь весь Китай подвластенъ Непоколебимо- 
му, и ему остается только покорить послдняго пред- 
ставителя Золотыхъ Императоровъ, что сидитъ въ крЪ- 
пости этой со своими приверженцами. = 

Въ то время, какъ Этьень оканчиваль слова эти, 
поднялся страшный шумъ надъ головами нашими. 

— ОЭтьень, сказалъ я, — встань возл5 окошка, а 
я вазу на плечи твои, и посмотрю, что происходить 
на двор$? ‘. 

Уцвпившись за рЬшетку, я увидалъ, что тюремный 


дворъ биткомъ набитъ былъ вооруженными людьми, 
снующими изъ угла въ уголъ. Начальникъ вефми си- 
лами старался собрать ихъ. Поверхъ стзны видно 
было зарево и дымъ пожара. 

Вдругъ, камни громадной величины полетфли на 
дворъ,`и одинъ изъ нихъ ударился прямо въ стЪну 
нашу. При каждомъ ударЪ, здан!е наше сильно потря- 
салось. Вм$стЪ съ камнями, летфли горшки и боченки 
съ зажженою нефтью, и, загораясь, ‘производили шумъ, 
похояий на раскаты грома. Одинъ изъ боченковъ этихъ 
ударилея о ршетку мою, и оглушительно треснулъ. 
Я проворно отскочиль на полъ. Искры со @вистомъ 
влетвли въ наше подземелье, а за ними полился 
огненный потокъ 

— Мы пропали! вскричалъ Этьень. — В$рно наши 
пробили часть стЪны ‘и придвинули ближе машины 
свои. Они стрёляютъ въ башню. Мы непремнно сго- 
римъ здЪсь! } х 

Мы запрятались въ самую глубину тюрьмы, на 
ступеньки лЪстницы. Этьень распростерся на земь, 
сложилъ руки крестомъ, и поминутно повторялъ: 

«т тапиз{иав, Лотте, соттей4о аитат теат». 

Замбтя, что онъ молится, и я прочелъ свой Текбиръ, 
вставъ на колЪна, потомъ, взялъ съ полу щепотку 
земли, насыцаль ее за пазуху, и что есть мочи сталъ 
повторять слвдуюцщий стихъ: } 

«Мы принадлежимь Бо\/ и возвратимся къ Нему- 
Бо15 мой, вручаю Тебъ дуть мой, а ттъьло земль». 

Нъсколько минутъ спустя, огонь потухъ самъ по 
себЪ; тутъ же мигомъ, громадный камень ударился о 
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©тзну нашу, проломилъь рЪшетку оконца и выбиль 
часть стВны. Это для насъ было большое счаст1е, по- 
тому что воздухъ свободнЪе сталъ проходить чрезъ 
проломъ, и мы не задохлись отъ дыма, наполнивша- 
го подвалъ нашъ. 

Я бросилея къ пролому.,—онъ былъ на столько ве- 
ликъ, что можно было вылЪфзть челов%ку, — но, тот- 
часъ же отекочилъ,— дворъ былъ биткомъ набитъ во- 
оруженными Китайцами. НЪкоторые изъ нихъ, мерт- 
вые валялись по землЪ, друге, искал ченые, изды- 
хали въ предсмертныхъ мукахъ. Въ ту минуту, вакъ 
я отскочилъ, страшный грохотъ потрясъ воздухъ: за 
©имъ, послышался шумъ и оглушительные крики. 
Этьень вскочилъ на ноги, воскликнувъ: 


— Обрушилась башня! — приступъ начался! — мы 
побздили! 
— Мы побздили! повторилъ я. — Джебе взялъ го- 


родъ! Мъето знамени! 

Не успфлъ я кончить, какъ дверь тюрьмы нашей 
съ шумомъ отворилась. Судья, окруженный Кидански- 
ми солдатами, вошелъ къ намъ блЪдный, дрожа воз мъ 
тЪломъ. За нимъ сл$довали палачи, одЪзтые въ крас- 
ное, и несли съ собою орудя пытки. 

— Повинуйтесь и трепещите! промолвилъ судья не 
твердымъ голосомъ. По приказу великаго Золотаго 
Императора, вы, Монгольсве варвары, присуждены 
къ медленной пыткЪ за участ!е въ дЪйствяхъ низка’ 
го Джебе! 

Я приблизился къ судьямъ со сжатыми кулаками. 
Солдаты преградили мн путь бердышими своими. 
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Судья взобрался на верхъ лфетницы, и оттуда крик- 
нуль: ь З 

— Палачи, поторапливайтесь! — Повинуйтесь и тре- 
пещите! г 

Я сдълаль движен!е впередъ; — судья улепетнуль! 
Палачи и солдаты схватили меня. — Я взглянулъ на 
Этьена,—онъ отбивался отъ другихъ. 

— Псы! векричаль я, — неужели вы не дозволите 
мн обнять товарища на прощанье, и прочесть мо- 
литву? Чтобъ на томъ свЪтЪь Богъ отплатилъ вамъ за 
все, что сдЪлаете вы съ нами на этомъ! 

Предводитель Кидановъ, громадный дФтина съ 
красной рожей со шрамомъ и длинными, висящими 
усами, грубо толкнулъ одного изъ схватившихъ меня 
солдатъ. 

— Оставь, сказаль онъ по турецки. — Мы еще 
успвемъ покончить съ нимъ до ухода къ пролому. — 
Пусть помолится; надо же поззолить солдату помо- 
литься передъ смертью. 

Меня толкнули къ Этьену; — я бросился въ его 
объят1я. : 

— Черный рыцарь, сказалъ застрвльщиктъ, —У меня 
на совъети одно’ поручен1е. къ тебё, — совезмъ за- 
быль объ немъ!— Мадемуазель Реймонда вельла пере- 
дать тебЪ вотъ это. 

И онъ вынуль ‘изъ за пазухи маленьк!й золотой 
браслеть, что я часто видаль на рук Реймонды. 

— Мадемуазель Реймонда. продолжаль Этьень, — 
посылаетъ тебЪ этотъ браслетъ, и проситъ, чтобы ты 
всяк1Й разъ, какъ будещь въ опасности, семотрёлЪ 
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на него,—и быль бы увренъ, что въ эту минуту 
она за тебя молится. 

Объими руками схвалилъ я браслетъ, и, отвернув- 
шись, чтобъ скрыть слезы отъ Китайскихь солдатъ, 
бросилея на колфна и усердно принялся молиться. 

Посл молитвъ, я снова обнялъ Этьена, и храбро 
крикнуль Китайцамъ: 

5 Готовъ! 

Но, въ ту же минуту, страшная суматоха подня- 
лась на улицз. Кимвалы зазвенфли, иитры заиграли, 
сильные удары потрясли дверь; стрзлы засвистали 
черезъ стзну. Одна изъ стрьль этихъ влетЪла въ 
подваль нашъ, и вонзилась въ грудь солдата. Пазачи 
разбъжались; предводитель Кидановъ отступилъ, и 
„крикнулъь уюдямъ своимъ: — Монголы вломились въ 
укрплен1е! — Къ нимъ! къ нимъ! 

Одинъ изъ солдатъ, уходя, ткнулъ меня бердышемъ; 
я вырваль бердышь изъ рукъ его, а Этьень, тЪмъ 
временемъ, отнялъ у другого кривой двулезый ножъ 
на длинной рукояткЪ. Наружная дверь упала съ шу- 
момъ. Гиканье и крики раздались отовсюду. Черезъ 
проломъ, мы съ Этьеномъ вылзли на дворъ. ЗвенЪли 
кимвалы, цитры играли маршъ Клотовь Боржигеновъ. 

Я поднялъ голову: на стфнЪ предо мною развЪ- 
валея на палкЪ голубой лоскутъ, весь въ пыли и со- 
вершенно изорваный. ЧеловЪкъ, въ мЪдныхъ латахъ, 
стоялъ на стЪнв, спершись на саблю обфими руками. 
Тысячи голосовъ кричали по монгольски:— Взяли го- 
родъ для Непобъдимаго! Джебе отбилъ его! — На гра-. 
бежъ! На грабежъ! 
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Сабли, пики, палицы, бердыши принялись за дЪло, 
Китайцы падали, какъ мухи. А передо мной на ст%- 
нф развфвался Флагь—то было голубое знамя! 

Я бросилея къ Монголамъ. Одинъ изъ вождей, вер- 
хомъ на ком, медленно подвигалея виередъ, сопут- 
ствуемый побздоносными кликами. 

Поровнявшись со мною, вождь громко вскрикнул 
и соскочилъ съ лошади; — я бросился къ нему на шею, 
— то былъ Алакъ! 

Высвободившись изъ объятЙ его. рыдая отъ радо- 
сти, я услыхалъ тих! возгласъ, и двЪ руки протяну: 
лись ко мн®:—я узналь Ллюмажа и Бълку. Отъ вее- 
го сердца я обнялъ ихъ. Въ ту минуту раздался чи- 
стый, металлическй, насмвшливый голосъ: 

— Тугчи Джани, вскрикнуль голосъ этотъ, — не 
скоро же исполняешь ты порученя свои! Сколько за- 
служиваешь палочныхъ ударовъ? 

То быль Джебе. Веселый, какъ по обыкновен!ю, 
сидя на сЪдлЪ своемъ, онъ бросалъ на меня насмъш- 
тивые взгляды. 

— Ну, вскричалъ Джебе, соскочивъ съ лошади, — 
ну, сынъ мой, поцьлуй меня! у 

— Мьето знамени! крикнулъ я, бросаясь въ его 
объятя. 


ГЛАВА ХУП. 
Травля человЪка. 


Приведите лошадь десятнику Джани, сказаль Дже- 
бе; — принесите ему оружие, латы, лукъ, саблю, пику. 
Возьмите изъ багажа моего индЪйск шлемъ съ 30- 
лотыми насЪчками. 1 

МнЪ принесли великолВиное вооружене. Я хотзль 
было облечься въ него, какъ вдругъь, Джебе, схвативъ 
меня за уши, сталь ворочать голову мою во ве сто- 
‚ роны. 

— Что за голова? сказалъ онъ. — Твоя голова не 
подходить подъь установлен1я Яссы: — пойди, пере- 
мфни ее! Я озадаченно взглянулъ на Джебе; — Веселей 
продолжаль. 

— По установлению 'Яесы, волосы должны быть 
выбриты, и на макушкЪ оставлена одна только косика. 
Высокопоставаенныя личности бываютъ въ бород®, а 
остальнымъ дозволяются одни только усы. Пошелъ, 
приведи въ порядокъ голову свою и подбородокъ! Если 
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носъ твой не подойдетъ подъ установлен]я Яссы, то 
и его велю я перемвнить! —Вотъ тебъ! 

Я отдалъь голову свою въ распоряжеше цирульника, 
— въ это время, Джебе распоряжался по своему. 

— ЁКнязь, докладывалъ ему одинъ.— Золотаго Им- 
ператора захватили во дворц%. — Что прикажешь съ 
нимъ дЪлать? 

— ПовЪеьте его къ сЪдлу верблюда, отвЪтилъь тотъ. 

— Князь, докладываль другой, —мы захватили со- 
кровища китайскаго императора: — дв$надцать ящи- 
ковъ биткомъ набитыхъ камнями и жемчугомъ, и 
пятьдесятъ полныхъ кадей съ золотыми и серебряны- 
ми слитками. 

— Перепишите все это, отвфтилъ Джебе. — Камни и 
десятую часть золота и серебра, въ моветахъ, отош- 
лете Непоколебимому хану; —а остальное раздайте вои- 
вамъ, смотря по чину каждаго, какъ то указано въ 
Яесъ. 

— Енязь докладывалъ трет, — мы захватили главна- 
го судью китайскаго, что злодЪйски обращался съ мон- 
голами. х 

— Удавите его тетивой отъ лука, отвтилъ Джебе. 
Наконець прибъжалъ запыхавпийся посолъ. 

— Епязь, вскричаль тотъ, — тибетская кавалерия, 
подъ предводительствомъ Д1эго, направилась на при- 
стань, и начала грабить иностранныхъ купцовъ. Дуэго 
говоритъ, что онъ тутъ ничего не можетъ подфлать, — 
ждетъ приказа твоего. 

— Чтобъ тридцать тысячь невзгодъ обрушились на 
головы ихъ! векричаль Джебе. 
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И онъ съ руганью и проклятями вскочиль на ло- 
шадь. Глаза его мечтали стрълы. 

— Разбойники! рычалъь онъ. — Тибетсые мошен- 
ники эти острамятъ насъ предьъ цфлымъ свЪтомъ! 
Смыъть обижать беззащитныхь иностранцевъ! Черезъ 
десятаго переберу я ихъ, проклятыхъ! 

И онъ ускакалъ, въ сопровождении своей свиты. По- 
равнявшись со мною, онъ крикнулъ: 

— Джани! отправляйся съ Алакомъ во дворець 30- 
лотаго Императора! Я пруБду туда, лишь только об- 
разумлю этихъ мерзавцевъ! 

Я надфлъ вооружене, и сВлъ на приведеннаго мн® 
великолфпнаго коня. Алакъ велълъь десятку воиновъ 
встать подъ мою команду; — въ числ ихъ были оба 
вфрные служителя мои. Дрожа отъ радости, веко- 
чиль я на лошадь, и, съ обнаженною саблею, по- 
скакаль за Алакомъ. Улицы были покрыты тфла- 
ми и всевозможными обломками; горло нзеколько 
домовъ. На углахъ улицъ поставлены были часо- 
вые съ пиками и натянутыми луками. По большой 
улиц ‘среди двухъ вереницъ всадниковъ, вели тол- 
пу плфнвыхь мужчинъ, женщинъ, дфтей. Не схо- 
дя съ коней, мы поднялись по мраморнымъ сту- 
пенямъ дворца и въЪхали такимъ образомъь въ 
праемную залу;—туть мы сошли съ сЪделъ. Слуги 
наши привязали коней къ колоннамъ изъ сандаль- 
наго дерева, инкрустированвымъ перламутромъ, ©Ъ- 
но положили на бархатные и атласные ковры’ 
овесъ притащили въ лакированныхъ тарцахъ и воду 
въ бронзовыхъ и Фарооровыхъ кувшинахъ. Поднялся 


я по лЪетниць, въ т покои, куда забрались мон: 
голы наши; все уже было запылено, перепачкано 
грязью и саломъ. Въ залахъ, вымощеныхъ порФиромъ 
и мозаикой, гдЪ прежде царило почтительное молча- 
н1е, раздавалось бряцане збруи, сабель и топотъ 
тяжелыхъь сапогъ, подбитыхъ ‘гвоздями. Шелковыя 
сторы ©ъ различными украшенями висфли разор- 
ванныя на куски; лакированые косяки оконъ валя 
лисъ разбитые. 

Я пошелъ посмотрВть священные покои женъ Золо 
таго Императора — Оттуда слышалось пъые и оглу- 
шительные крики. Оборванныя портьеры открывали 
цфлую амфиладу великолЪпныхъ комнатъ со стЪнами, 
покрытыми лакомъ и золотыми. перламутровыми' и 
яшмовыми инкрустишями, а черезъ выбитыя позоло- 
чёныя рамы оконъ СЪ эмалированными подоконника- 
ми, украшенными зодческою работою, ярк!е лучи за. 
ходищаго солнца освЪщали буйную картину, гдЪ 
прежде зарила тишина и безмятежное спокойстве. Ким- 
вальщики, усЪвшись на роскошный столь наборной 
работы съ серебряною подставкою, били въ кимвалы 
свои; два человЪка, одинъ съ цитрою, а другой съ 
Флейтою, стояли возлз него и играли монгольский по- 
стушесв!й напЪвъ, —а еще два сидЪли на столЪ, и 
вторили имъ на екрыпкВ и гитарЪ. Монголы наши 
грохотали, что есть мочи; —штукъ двадцать изъ нихъ 
напялили на себя, поверхъ вооруженя, изорванныя 
императорск!я и женск!я одфян!я, плясали и пъли во 
все горло. Друше выкидывали изъ оконъ эмалевыя 


213 


* 
вазы, курильницы, разныя кресла, и инкрустированныя 


этажерки; иные съ любопытствомъ разсматривали 
зонтики, вЪера, ящики, наряды, и передразнивали ки- 
тайцевъ, изнъженныхъ роскошью; громадный дЪтина 
гопялся за вылетьвшемъ изъ клЪтки попугаемъ. Ке- 
раиты атлетическихь Формъ и Фхлегматики Арулады 
возлегали на диванахъ, хладнокровно посматривая на 
все это безчинство и подали изъ своихъ деревянныхъ 
чашекъ овсяную похлебку и кровяную колбасу, запи- 
вая китайскимь виномъь изъ золотыхъ кувшиновъ, 
украшеныхъ дорогими камнями. 

„При входв Алака, солдаты почтительно встали и 
приложились къ шапкамъ своимъ. Шумъ мигомъ пре- 
кратился. 

— Хорошо, хорошо, сказаль Алакъ.— Довольно га- 
му на сегодняшейй день! Гей, вы! очистить сейчасъ 
комнату эту, — принести намъ Феть и оставить насъ 
въ покоъ! 

Мигомъ, все было прибрано. Поставили намъ кре- 
сла съ изорванными штоФными подушками, инкрусти- 
рованный перламутромъ и нехритью лакированый 
столъ на трехъ золоченыхь ножкахъ, —четвертая бы- 
ла сломана, и лов гезаръ замфниль ее малохито- 
вой колоной, отломанной отъ консоли; — другой при- 
несъ намъ овсяной похлебки въ золотой, чеканной ра- 
боты вазЪ и кислаго молока въ эмалевой курильвиц® 
съ перегородками; третй отрылъ разрозненныя та- 
релки, чашу съ виномъ, рису и ФарФоровыя чарки. 
Наступила ночь; зажгли ‘въ яркихъь Фонаряхъ и 


ТОЛУБОЕ ЗНАМЯ, К 18 


6 ОРЗ лы ь о асбеадамыя 


214 


бронзовыхъ подевёчникахъ всЪ свфчи, сколько мог- 
ли найдти, и мы усЪлись Ъсть. СОъ дюжину воена-` 
чальниковь присоединилось къ намъ, Въ одно мгно- 
вене, все было съЪдено. Когда мы кончали, явил- 
ся Джебе. 

— Чтобъ эрликъ побралъ васъ! вскричаль Волкъ. 
- Вы и не подождали меня! 

Онъ схватилъ золотую вазу, и, увидя, что она пу- 
ста. выкинулъ. за окошко. 

— адно! сказалъ онъ, разразившиеь см%хомъ.— 
Сегодня я не успфлъ ни завтракать, ни обдать, & 
вчера забылъ поужиналь. Стоитъ ли посл того поко- 
рять столицы, чтобъ ложиться спать съ пустымъ же- 
лудкомъ! 

Ввстовой, стоявший у двери, подошелъ къ Джебе, и, 
приложившись къ шапкЪ своей, сказалъ: 

— Ёнязь, у насъ захвачены въ плЪнъ повара 30- 
лотаго Императора; они, конечно, найдутъ что нибудь 
для вашего ужина. 

— Что хорошо сказано, то хорошо! векричалъ Ве- 
селый.—Вотъ воинъ, знающий свое дзло! Пусть явит- 
ся сюда главный поваръ Золотаго Императора. 

Минуту спустя, вышельъ испуганный поваръ, и рас- 
простерся передъ Джебе. , 

— Ну, вставай, песъ! крикнульъ тотъ. — Подойди 
ближе. 

Поваръ подползъ къ нему на колвняхъ. 

— Найдется ли у тебя, чёмъ накормить насъ? про- 
должалъ Джебе.—Если найдется, я дамъ тебь золота 
и свободу въ добавокъ. 
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Поваръ лбомъ стукнулся объ полъ. 

— Погреба съ провишей не тронуты! пролепеталь 
онъ дрожащимъ голосомъ, —честные солдаты ваши не 
входили въ НИхЪ. 

— Двадцать пять палокъ начальнику стражи, что 
забыль осмотрзть погреба! крикнуль Джебе. — Слы- 
шишь ты, Купъ Куру? 

Купъь Куру вышелъ со смЪхомъ, 

— Черезъ часъ времени, затараторилъь китаецъ, 
— я подамъ вамъ ласточкиныхъ гнЪздъ, жареныхъ 
павлиновь и Фазановъ, устрицъ, золотыхъ рыбокъ 
подъ мускуснымъ соусомъ и ревенный супъ... 

— Двадцать тысячь дьяволовъ! крикнулъ Джебе, 
всею силою ударяя кулакомъ по столу; —замолчишь ли 
ты, болтливый рабъ обжоры хозяина! Я сть хочу, 
но, не обжираться | 

— Простите маленькому человВку! промолвиль ки- 
таецъ, ударяясь лбомъ объ полъ.—Я постараюсь изго- 
товить вамъ боле достойные блюда. Прикажите, что 
пожелаете? 

— Что я хочу, дуракъ? сказаль Джебе. —Что я хо- 
чу? Я хочу круту*) и сушенаго мяса! —чтобъ эрликъ 
побралъ тебя! 

Китаецъ всталъ, поклонился до земли, снова всталъ 
и поспвшно вышелъ. 

— Видно по всёму, замфтилъ Алакъ, — ему еще 
не приходилось имфть дЪла съ кочевыми монголами 
и турками. Онъ привыкъ къ своимъ городскимъ обжо- 
рамъ, и понять не можетъ, что кусокъ крута лучше 


= Круть—высушеный овеч1 сыръ, 


всЪхъ его соусовъ.— въ особенности, если приправленъ 
онъ удовольстыемъ утренней осады и радостью ве- 
черней побёды. 

— Да, сказалъ другой, —люди эти если и дерутся, 
то дерутся только ради одного разсчета. 

— Тогда какъ мы, возразиль Джебе, —мы деремся 
ради тичнаго удовольствия! 

— Хвала Богу! векричаль я.—Хвала Богу, сохра- 
нившему монголовъ во всЪхъ ихъ испыташяхъ, и да- 
ровавшему имъ власть надъ везми народами! 

Туть вошель китаець, въ’ сопровожден!и двфнадца- 
ти поваровъ, торжественно несшихъ на громадныхъ 
лакированныхъ подносахъ блюда и кубки. Джебе по- 
жаль плечами; не глядя, взялъ онъ два-три куска крута 
и съёль ихьъ стоя. Не успфлъ онъ здФлать несколько 
тлотковъ, какъ на двор поднялея шумъ и страшная 
суматоха. Раздался консвй топотъ, а потомъ таяже- 
лые шаги на лЪстниц; вЪстовые посторонились, и 
отдали честь; человзкъ, покрытый пылью, подошель 
къ Джебе и подалъ ему бумагу съ большою красною 
печатью, сказавъ: 

— Ярлыкъ!— Ханск приказъ! 

Джебе взяль бумагу, и съ почтешемъ поднесъ ее 
ко лбу своему. Ве встали со своихъ мЪсть. Веселый. 
сломаль печать, и принялся читать медленно, по скла- 
дамъ, указывая пальцемъ на каждую букву; — онъ не 
твердъ быль въ грамотв. Только лЪтЪ пать или шесть 
монголы стали обучалься грамотЪ, и мало еще кто 
научилел ей. Должности писарей заняты были ойгу- 
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рами, что и понятно, потому что Непоколебимый 
ввелъ у монголовъ ойгуревя письмена? 

— Садись сюда, сказаль Джебе, указывая мнЪ на 
кресло, —пиши, что я буду говорить. 

Одинъ изъ воиновъ нашихъ принесъ мнЪ массив- 
ную серебряную чернилицу. Другой принесъ большой 
листъ красной бумаги съ золотыми цвфточками. Я 
взялъ кисть и сталъ ждать перечислен1я всзхъ титу- 
тловъ и достоинствъ хана, какъ то обыкновенно д%- 
лается въ письмахъ, адресованныхъь великому Пади- 
шаху, но, Джебе сказалъ просто: 

— Пиши: Богомъ данному Темучину, Непоколеби- 
му хану, вождю монголовъ, въ его лагерь, —отъ Дже- 
бе Волка, темника его. 

А такъ, какъ Джебе, по мусульманскому обычаю, 
не повелёльъ начать сЪ прославленя Бога, какъ то 
въ обыкновен!и у мусульманъ, то я сказалъ про себя: 

— Во имя Бога! 

Джебе продолжалъ: —«Ты повельль намъ взять городъ 
Хангъ-Цеху, —мы взяли его сегодня въ три часа. Мы 
повЪеили къ верблюжему сЪдлу сына Золотаго Импера- 
тора. Мы заступились за чужестранныхъ купцовъ и по- 
ставили охранительную стражу къ ихъ судамъ и имуще- 
`ству. Теперь, пищешь ты, что Тугатшаръ, во глав% двад- 
цатитысячнаго войска, охранявиий границы Комука, 
быль разбитъ Гушлукомъ, и повелзваешь намъ идти 
на Гушлука, коего мы знаемъ. Мы оставимъ въ Хангь 
Цеу двЪнадцатитысячный гарнизонъ, подъ предводи- 
тельствомь Мухури Храбраго, Кераита Маргуца, и 
Ахмеда Перванчи. 
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«Мы выступимъ противь Гушлука и побъемъ его, 
какъ ты повелфваешь. $. 

— Если Богъ поможетъ, прибавимъ я мысленно. 

— Дай приложить печать, сказалъ Джебе 

— Въ эту же ночь отправимся мы. — Этьень, при- 
веди въ порядокъ машины, и передай ихъ Ахмеду. Купъ 
"Куру, вели, подъ конвоемъ, отвезти хану, что при- 
надлежитъ ему изъ добычи. И вели сжечь, что нель- 
зя будетъ увезти. Довольно будетъ сотни вьючныхъ 
верблюдовъ. Разстрляйте тьхь изъ плЗнныхъ, что 
не захотятъ обриться и присягнуть знамени. Литавр- 
щики, гарнисты, бейте сборъ! 

Этьень и Купъ Куру вышли; — затрубили въ тру- 
бы, —поднялась суматоха. Джебе спокойно дозль сыръ. 
свой, и хотЪль выйдти. 

— А это? спросилъ я, указывая на богатую сереб- 
ряную чернилицу. 

— Возьми ее себз,—а если мета не хватитъ, то 
выкинь за окно, отвфтиль онъ. — 'Геперь на коней! 

Часа три спустя, я былъ во главЪ своего десятка. 
ЗвЪзды тухли на небосклонЪ. Сзади насъ, дома го- 
р%®ли яркимъ пламенемъ. Я былъ вполнз счастливъ! 
Хвала пророку, сказавшему, что счастье человЪка 
связано съ лошадью его,—а рай въ тёни сабель! 

Въ концф зимы 613 года Мыши, я съ трудомъ 
пробирался черезъ хребетъ Бадашканскихъ горъ. Мы 
тольво что окончили тяжелое сражеше, Въ то время, 
какъ Темучинъ покоряль Меркетовь и Татаръ, мы, 
подъ предводительствомъ Джебе, завоевали Кашгаръ и 
разбили Гушлука, Въ сраженйи этомъ, я получиль 
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одну рану стр$лою и три. саблею, и назначенъ‘ быль 
командовать сотнею. Теперь же мы преслвдовали Гуш- 
лука, потому что Непобздимый ханъ нашъ считалъ ето 
самымьъ опаснымь вратомъ своимъ,`и желалъ получить 
его живымъ или мертвымъ. Проходя мимо глав- 
наго лагеря, я, по милости Боячей, обратилъ въ му- 
сульманство Тшагану, сестру Алака, и женился 
на ней; а на слфдующй день, отправился дальше. 
Боле шести мЪеяцевъь блуждали мы по пустыннымъ 
степямъ. Мы выгнали Гушлука изъ Кашгара на 
Пальмирскую плоскую возвышенность, съ Пальмир- 
ской возвышенности въ Гималайсв!я горы, а отту- 
та въ Бадакшанъ. Теперь мы шли по стопамъ его. 
Не смотря на то, что мы привыкли и къ холоду и 
ко всякаго рода лишен1ямъ, все же съ трудомъ под- 
вигалиеь впередъ, дрожа подъ своими шубами, над$- 
тыми поверхъ вооружен1я. Въ этой суровой пустынЪ, 
тдь орлы парили надъ глубокими пропостями, з1яю- 
щими подъ ногами нашими, мы въ снфгу пробивали 
себ путь, питаясь сырымъ мясомъ дохлыхъ лошадей 
свойхъ, или каменными баранами, убитыми на охо- 
тв. Огня мы не разводили, изъ боязни привлечь на 
себя внимане Гушлука. Мы стремились загородить 
ему путь въ Инд!ю, Охотники и дичь въ одно и то- 
же время, мы, также какъ и онъ, избъгали чегкихъ 
столкновен!й, потому что онъ окружиль себя самыми 
преданными и отважными воинами, и у насъ съ ними 
были безпрестанныя схватки. Въ этоть день, проби- 
рался я передовымъ отрядомъ, по неровнымъ, обледе- 
нЪлымЪъ возвышшенностямъ Бадашкана. Мы сбились СЪ 
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пути, и шли на обумъ. Впереди и вокругъ насъ, вся окре- 

стность покрыта была снЪгомъ и льдомъ, безъ малЪй- 

шаго признака слЪда челов®ческато. Надъ головами 
нашими разстилалось чистое голубое небо, и снёгъ, 
до того блестль подъ яркими лучами солнца, что 

просто ослзилялъ насъ. У меня такъ болЪли глаза, 

словно кто нибудь р®залъ ихъ. 

Вдругъ, откуда ни возьмись, накинулись на насъ 
всадники, съ крикомъ: — Берегись! берегись! 

Нападен1е это было такъ сильно, такъ внезапно, что 
въ одну минуту мы были разбиты. Я не успль даже 
схватиться за лукъ свой, и лишь только могъ обнажить 
саблю. Влекомый потокомъ непр1ятелей, я прижался 
къ утесу;—конь мой былъ убитъ;—я хотфлъ ‘защи- 
щаться, но, саблю мою сломали; разбитый шлемъ мой 
повалился на землю; я выхватилъ топоръ свой, и съ 
яростью сталъ рубить и пЪъшаго и коннаго, подходив- 
шаго ко мнЪ близко. Ошеломленый получаемыми уда- 
рами, возбужденный яростью, я въ точности не могъ 
опредзлить, сколько времени пришлось такимъ обра- 
зомъ отбиваться отъ кишащей вокругъ меня толпы. Я 
собрался съ послфдними силами, и, схватившись об5- 
ими руками за топоръ, опустиль голову и кинулся въ 
толпу, рубя то вправо, то влЪво. Вдругъ, кто то крик- 
нуль: 

— Гей, Джани! Джани! Осторожней! 

— Топоръ мой ударилъ по рукз Алака!— счастливо 
еще, что онъ скользнуль по его наручнямъ, а то бы 
я искалЪчиль друга своего! 

Я остановился съ минуту, чтобъ прйдти въ себя и 
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собраться съ мыслями. —Я быль среди нашихъ, Въ 
то самое время, какъ Гушлукъ избивалъ насъ. Алакъ 
и Джебе, шедише сзади, окружили его. Теперь все- 
было кончено! Въ числ раненыхъ, распростертыхъ 
на землЪ, одинъ человЪкъ умиралъ, положа голову 
на колфно своего конюха; — другой, съ. радостнымъ 
выражешемъ на лиц, стоялъ возл% него. побздо- 
носно опершись на саблю. — Умирающий быль Гуш- 
тукъ, — побЪдитель Джебе! 

— Князь Волкъ, промолвиль Гушлукъ хриплымъ 
голосомъ, —подойди ближе; выслушай мепя, мнЪ на- 
до, передъ смертью, поговорить съ тобою. 

Джебе наклонился надъ нимъ съ болЪе серьезнымъ 
выраженемъ, чвмъ когда либо. 

— Говори, Гушлукъ! сказаль онъ. 

— Я желаю, чтобъ голова моя доставлена была 
хану вашему, сказаль Гушлукъ, — и чтобъ оправили 
ее въ серебро, совершенно такъ, какь голову Унгъ- 
Хана Кераитскаго. 

— Твое желан1е будетъ исполнено, прмолвилъ Джебе. 

— Я просилъ бы, продолжалъ Джебе, чтобъ пощади- 
ли тЬхъ изъ моихъ воиновъ, что останутся въ жи- 
выхъ. Они будутъ также вЪрно стоять за знамя ваше, 
какъ стояли за мое, — ты самъ знаешь, насколько 
они мн были преданы! 

— Знаю, отвётиль Джебе, взволнованнымъ голосомъ. 

— Я ихъ возьму подъ собственный тугъ свой. 

Потокь крови полился изо рта умирающато. Лицо 
его исказилось. Онъ собрался съ силами и приподнялся. 
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— Чую конещь свой! сказаль онъ.— Скорвй! по- 
дайте мое знамя! 

Алакъ бросился за, знаменемъ. Гушлукъ обфими ру- 
ками схватилъ его. Е 

— Князь Волкъ! снова обратился онъ къ Джебе. 

— Поражеше мое и смерть доставятъ тебф такую 
славу, что имя твое будетъ извЪстно вселенной. Такъ 
долженъ же ты чЪмъ нибудь отблагодарить меня. 

— Что желаешь? вскричалъь Джебе. —Заранзе кля- 
нусь исполнить твою просьбу!’ 

— Похорони со мною тугъ мой, сказаль Гушлукъ 
въ предемертныхъ мукахъ. — Со мною, — онъ не дол- 
женъ принадлежать никому! 

Тогда я увидалъ то, что не приходилось никому 
вить: 

— Я увидалъ слезы Джебе. Онъ всталъ на колЪна 
передъ Гушлукомъ, и, вложа тугь въ руки’ его, про- 
молвилъ отвернувшись: —Да поможетъь Тенгри и мн% 
умереть такимъ же образомъ, —обнявшись съ тугомъ 
своимъ! 

На искаженномъ лицз Гушлука- отразилось спокой- 
стые. Выражене радости оживило черты его, онъ улыб- 
нулся. и сказалъ просто: — Спасибо! Минуту спустя, 
онъ снова началъ: 

—_ — ГВ стремянной мой, Агаша? Не въ числ ли 
убитыхъ? : 

— Нъть|! отвЪтиль нёжный голосъ —нЪтЪъ, я здфеь. 

И воинъ съ покрытою капюшономъ головою: при- 
близилея къ Гушлуку, и поцфловалъ его руку.. \ 

— Князь Волкъ, заговорилъ снова Гушлукъ.—Я 


быль побЪзжденъ на одномъ турнир$.., — ЧеловЪкъ, 
что побфдиль. меня, самый отважный рыцарь на 
свЪт\. Зовутъ его Тимуромъ-Мелекомъ, — Если тебъ 
когда прЙдется воевать съ нимъ, ради меня, поста- 
`райся побъдить! 

— Не безпокойся, отвфтилъь Джебе. — МнЪ и за. 
себя надо посчитаться съ нимъ! у 

— Агаша, гдв ты? Сказалъь Гушлукъ,—взоръ мой 
помрачается. Я боле не вижу тебя..., 

— Я здьсь, отвЪтиль тихо стремянной,— не бой- 
ся! Мы никогда не разлучемся! , , 

— Князь Волкъ, воскликнуль Гушлукъ съ пора- 
зительною силой, —я чую, душа моя отлетаетъ! Вели 
бить въ кимвалы и трубить въ трубы! 

Джебе подалъ знакъ. Раздался трубный гласъ, зна- 
мена отдали честь, Гушлукъ приподнялся въ ужас- 
ныхЪ конвульсахъ и крфико обнялъ тугьъ свой. 

— Князь Вольъ, сказалъ умираюпий, — ханъ твой 
удовольствуется головою моею и царствомъ! Чтожь 
касается до туга моего и жены, онъ не получить ни 
того... 

— Ни другую!... отвфтилъ стремянной, откидывая 
капюшонъ свой. 

И глазамъ вашимъ представилась женская голова, 
удивительной красоты, голова супруги великаго Гуш- 
зука, той язычницы, что заставила. его измфнить 
магометанству. Прежде, чЪмъ мы могли сдЪлать 
малЪйшее движен1е. княгиня схватила кинжалъ И, 
пронзивъ имъ сердце свое, замертво упала на землю, 


рядомъ съ мужемъ своимъ. Гушлукъ глубоко вздохнуть, 
и испубтиль духъ, не выпуская изъ рукъ туга. 
Джебе почтительно наклониль голову свою. 

— Гушлукъ, сказаль онъ, —умеръ, какъ подобаеть 
‚герою, — а княгиня, жена его, — какъ подобаетъ ея. 
чести и положению въ свЪтЪ! Потомство не забудетъ 

имена ихъ.` 

За симъ, онъ собственноручно отрфзалъ голову 
царю-язычнику, — и велёлъ при себЪ похоронить т%- 
10 его съ тугомъ въ рукахъ, рядомъ съ женою. Едва 
завалили могилу его снёгомъ и замерзшею землею, 
мы отправились за камнями, чтобъ положить съ 
верху, какъ то обыкновенно дВлается при похоронахъ 
великаго вождя. вдругъ прискакали къ намъ всадники. 
Впереди везхь Ъхалъ Маргуцъ, и первымъ долгомъ 
спросилъ: 

— А тдв же Гушлукъ? 

— ЗдБеь, отвЪтилъ Джебе, указывая на могилу. 

— А! вскричалъ Маргуць. —Гушлукъ умеръ, —зна- 
читъ, дъйствительно Ханъ нашъ непоколебимъ!—Онъ 
опасался одного лишь его! 

— Кавя привезь ты мн приказан!я? спросилъ 
Джебе. —Безъ необходимости не сталъ-бы ты гнаться 
таАкЪъ за нами. 


— Приказания! вскричаль Маргуцъ, сильно по- 
краснЪвъ. —Приказаы!я! —Все въ волнен!и, вс% воору- 
жаются, всВ сбираются вмЪстЪ! Непоколебимый ханЪ 
нашъ собираетъь всвхъ подъ знамя свое! Война объ- 
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явлена Харезмекому хану, могущественному султану 
Мухаммету! | 

Какъ? Мухаммету, сыну Текеша, воина и Цари- 
цы женъ вселенной? Вскричалть я, Первому властителю 
м!ра сего! 

— Ему самому, отв$тиль Маргуцъ. — т Дже- 
лахъ-эд-дима, властелину Тимура-Мелека! 

— Воть самое время завоевать вселенную! вскри- 
чалъ Джебе. — Теперь или никогда — мЪсто зна. 
мени! 

— Да, возразиль Маргуцъ,—Джучи, старций сынъ 
хана нашего, самолично сразился съ Мухамметомь— 
и одольлъ его!—и еслибъ сынъ Мухаммета Джемалъ- 
эддимъ и Тимуръ-Мелекъ, — самые отважные витязи 
въ свётВ, — не ввязались въ дЬло это, мы бы его 
окончательно разбили.. 

— На коней! вскричаль Джебе.—На коней! воины 
буроглазаго хана! — Наконець-то нашли мы себЪ до- 
стойныхъ враговъ! 

Ве» бросились къ конямъ. Джебе обратился къ мо- 
гилз Гушлука, и сказалъ: 

ПобЪдитель Наймановъ! ты просилъ меня отом- 
стить Тимуру:— скоро исполню я желаше твое! 

Съ этими словами, онъ вскочиль на коня, ким- 
валы заиграли маршъ, и мы направились на сЪверъ. 

Въ 7 день перваго Джемади 614 года Тельца, мы 
прибыли въ ханск! лагерь, расположеный въ окрест- 
ностяхъь Кашгара. Въ тотъ же вечеръ, я присутство- 
валъ, въ качествв писаря Джебе, на курилтаз, соб- 
раномъ Непоколебимымъ для обсужден!я всего, что: 
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касалось устройства арм! и для предпринимаемаго по- 
хода. 

Онъ давалъ приказан!я, называль страны, города, 
пути, по которымъ каждый долженъ былъ идти, дни, 
въ которые каждый долженъ быть въ такомъ-то и та- 

`комъ-то месть. — Было поразительно! — Казалось, 

взоръ этого’необыкновеннаго челов ка проницаль во 
ве Государства, и онъ изъ Кашгарскаго лагеря 
своего ясно видЪль воъ страны свфта! 

Когда приказанйя были отданы, — курилтай распу- 
стили. На слвдующй день, лишь только занялась 
заря, Вашгарская равнина сильно оживилась. Че- 
тыреста тысячь людей направились на западъ, по 
всЪмъ возможнымъ направленйямъ. 

Намъ пришлоеь употребить мЪсяць, чтобъ добрать- 
ся до ханскаго лагеря, расположеннаго подъ Каш- 
гаромъ. Дорогой, Маргуць разсказаль намъ, какъ 
Иналджукъ, правитель Отрара, пограничнаго Хоразм- 
Скаго города, велфлъ, по приказаню Мухаммеда, 
убить монгольскихь купцовъ, посланныхь Чингизъ- 
Ханомъ для покупки произведен! Хоразмекаго цар- 
ства, *). 


*) По желанию Чингизъ-Хана, родственники и начальники войекъ 
отправили съ торговавшими въ его орд магометанскими купцами по 
одному или по два изъ своихъ родственниковъ, съ деньгами для покупки 
РЪдкихь произведен Хоразекаго царства, что составило караванъ 
изъ 450-ти челов къ. Надо полагать, что съ торговымъ караваномъ 
Чингизъ-Ханъ послахь шшоновъ, для развфдыван1я о положенши Хо- 
размекаго государства и удобныхъ путей къ нему. По другимъ свз- 
дешямъ, караванъ состолдъ только изъ четырехъ человЪкъ, которые 
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Чингизъ-Ханъ, узнавь объ уб1йствв этомь, запла- 
калъ отъ негодован!я, и, удалясь на вершину высокой 
горы, упалъ ницъ на землю съ непокрытой головой, 
съ поясомъ на шез, просилъ помощи неба для ото- 
мщен!я, и провель три дня и три ночи въ молитв» 
и постЪ **). 

— За симъ, Чингизъ-Ханъ поелалъ стараго пр!ятеля 
моего Махмуда-Элваджи, съ двумя при немъ монгола- 
ми, требовать удовлетвореня. Махмудъ-Элваджи ска- 
залъ Мухаммеду именемъ Чингизъ-Хана: — «Ты меня 
Уиърилз, что не будешь дълать зла никому изь мошхь 
купицовз; ты нарушиль свое слово, —обмань безчестить 
зосудиря! Если ты хочешь увьрить меня, что купцы 
убиты вг Отраръь безь твое приказашя, выдай мнь 
правителя Отрара, чтобы я мозз наказать 10; в5 
противном» случат, зотовься кз войнъ». 

Но, Хоразмсв! султанъ, сильно возгордившийся 
посл только-что одержанныхъ имъ побфдъ во владв- 
в1яхъ Гуръ-Хана, и подстрекаемый высоком$рною ма- 
терью своею Турканъ-Хатуною и ея любимиемъ шей- 
комь Мадж-Эд-Диномъ, не смотря на совфты „Недж- 


вс были подданые султана. Это кажется менфе взроятно. Конечно, 
хитрый Чингизъ-Ханъ предвидъль ожидавшую посланныхь имъ куп- 
цовъ участь: ограблевемъ и уб1йствомъ ихъ должны были оскор- 
бится всв его родственники ‘и вельможи, слЪдовательно, на куридтав 
охотнзе согласятся на замышленную имъ войну. 

**) Чингизъ-Ханъ умълъ пользоваться суеввр1емъ своихъ войскъ, 
умтлъ внушить имъ вёру вЪ заступлен!е сверхъестественныхь силъ, 
и это, вмвств со строгостью его выбирать людей и обогощенемъ 
своихъ воиновъ участемъ вь добычв, могущественно содъйствовахо 
его завоевательмымъ замысламъ. Абужази Т. Г стр. 311—819. 


Эд-Дина — мученика, проповздь коего слышал я въ 
Самарканд$. не только не алъ удовлетворен1я оскорб- 
ленному хану нашему, но приказалъ посадить Мах 
муда-Элваджи въ тюрьму, чтобъ потомъ казнить его, 
а двумъ человзкамъ, бывшимъ при немъ, велфлъ об- 
рить бороды и отослать обратно. Но, Махмуду-Элвад- 
жи удалось ОВжать,—и война была объявлена. 

— Посл этого поступка. Мухаммедъ собралъ арм!ю 
въ СамаркандВ, съ намфрен1емъ идти во владЪн!я Гуш- 
лука, но, получивъ извзете, что ‘племя меркитовъ, 
пресл$дуемое монголами, идетъ на сЪверъ Хоразмека- 
го моря, въ землю Канкаловъ, остановился на время, 
для собран!я большаго числа войскъ. 

— Усиливъ себя войсками, Мухаммедъ двинулея на 
сЪверъ отъ Самарканда, для отысканя преслвловав- 
шей Меркитовъь монгольской арм!и. Настигнувъ ее, 
онъ готовился къ нападен1ю, но Джучи, старпий сынъ 
нашего хана, начальствующий надъ Монгольскою ар- 
мею, приказалъ сказать ему, что онъ имЪетъ прика- 
заве обращаться дружески съ войсками Мухаммеда, 
если встр$титъь ихъ, и предлагалъь ему даже часть 
добычи и плфнныхъ, захваченныхь у Меркитовъ. Му- 
хаммедъ, арм1я котораго была гораздо многочисленнЪе 
нашего войска, приказалъ сказать Джучи: — Если 
Чингизъ-Ханъ не вельлъ тебЪ со мной сражаться, 
такъ Богь мн приказываетъ напасть на тебя, ия 
хочу заслужить Его`милость, истребивъ язычников! 
Монголы, принужденные къ бою, сражались упорно, 
и чуть было не одержали побзды: они обратили въ 
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бЪгство лЪвое крыло Мухаммеда, напали на центръ 
и начали приводить его въ разетройство; но сынъ 
султана, Джелалъ-уд-динъ, сражавийся на правомъ 
крылВ его арм, поспЪлъ, вмветЪ съ Тимуромъ-Меле- 
комъ, на помощь своимъ, и возстановилъ сражене, 
которое продолжалось до самого вечера. 

— Ночью, Монголы зажгли больше огни, и отступили 
съ такою поспфшностью, что къ разсвзту прошли два 
перехода *). 

— Сражене это, продолжалъ Маргуць, — произвело 
на Мухаммеда тлубокое впечатльн!е и внушило ему 
такое высокое мнЪн1е о мужествЪ монголовъ, что, го- 
ворятъ, онъ сказалъ своимъ приближеннымь: —Я #и- 
кода еще не видаль такить превосходныть войск! 

— Теперь готовится страшная борьба, — оба эти 
исполина, Мухаммедъ и нашъ Буроглазый Хавъ, 
начнутъ состязан!е другъ противъ друга, предводитель- 
ствуя своими несмётными полчищами! 


*) Эта Монгольская арм!я, взроятно, кромф преслвдован!я Мерки- 
товъ, была послана Чингизъ-Ханомъ для узнанйя возможности про” 
хожден!я большихъ масеъ войскъ степими, отдвлявшими его владёня 
отъ владёшй Мухаммеда, для развфдыван!я путей, ведущихъ къ 
предвхамъ Хоразмекой Импери, и принадлежала къ войскамъ, быв- 


шимъ въ Кара-Китаж (См. Иванипа). 
‚ ГОЛУВОЕ ЗНАМЯ. : 19 


ГЛАВА ХУ. 
Година гнфва Божьяго. 


Поле битвы покрыто было мертвыми и ранеными: 
— никогда еще мнЪ ‚не приходилось видЪть болъе 
страшной битвы! Благоговзйно преклонивъ голову, 
я повторилъ нЪеколько стиховъ изъ Корана за упо- 
кой душъ всего этого множества мусульманъ. Дже- 
бе подошелъ ко мн%. 

— Что дблаешь ты тутъ, Джани? спросиль онъ 
болъе ласковымъ голосомъ, чфмъ обыкновенно. — Ты, 
кажется, разстроенъ? . 

— Князь Галубаго Знамени, отвЪтилъ я, —оплаки- 
ваю я убитыхъ единов$рцевь своихъ. 

Джебе подошель ближе, положилъь руку на плечо 
мое и воскликнуть вдохновеннымъ голосомъ: 

— Имъ хорошо было умирать съ оружшемъ въ ру- 
кахъ! — потомки ихъ будутъ пользоваться плодами, 
посфянными ими и политыми собственною кровью. 
Отраднъе видфть двадцать тысячь головъ, отрублен- 
ныхъ при свЪътъ, чЪмъь сто тысячь совЪстей, помра- 
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ченныхъ во тьмЪ! Неужели ты былъ бы болЪе дово- 
ленъ, есзибъ мусульмане эти добровольно покори- 
лись, не обмвнявшись съ непр1ятелемъ даже ни еди- 
нымЪ ударомъ сабли? 

— Хвала Богу! вскричалъ я, — ты правъ! Несрав- 
ненно лучше умереть съ честью, чёмъ влачить по- 
стыдную жизнь!—а смерть съ друзьями отраднЪе вся- 
каго пира! 

Въ то время, какъ мы разсуждали такъ, сЪроватая 
дымка изчезла съ небосклона и природа озарилась ярки- 
ми лучами восходящаго солнца. Теперь могь я разгля- 
дФть многочисленныя войска наши, копошивиияся на 
равнин% и въ виноградникахъ, окружающихъ Бухару. 
Векорз бЪлый Флагъ показался на ст$н%з; подъемный 
мостъ былъ опущенъ, и изъ той самой Бухары, тдЪ, 
лътъ семнадцать тому назадъ, видфлъ я во всемъ 
блеск» и роскоши Турхану Хатунуи Императора Хо- 
разма, Токуша- Завоевателя, возсфдающихъ на тронЪ, 
— потянулась печальная вереница главныхъ сановни- 
БОВЪ, Баия — За покорность Непоколебимому 
Хану нашему. 

Отчаянная вылазка гарнизона, состоящаго изъ 
20,000 всадниковъ, не послужила къ спасен!ю города, 
а еще къ скорзйшему паден!ю его: — въ одну ночь, 
почти веЪ они истреблены были Чингизъ-Ханомъ при 
ДжебрунЪ. Тридцать тысячь человзкъ еще держались 
въ врЪпости, но, тородъ уже открылъь намъ врата. 

ви. 

Я вскочиль на коня, и всталъ во главЪ своего 
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зезара,— потому что теперь я уже командовалъ 1ача- 
ромг, я Алакъ—туманома. 

Мой гацаръ находился впереди. `Мимо меня прошли 
улемы, софты, шейки мечетей, купцы и вез Марева- 
ан-Нахрск!е вельможи съ колчанами и саблями, при- 
въшанными къ шеъ; все это. шеств!е проходило передъ 
Непоколебимымъ, окруженнымъ всЪми вождями свои- 
ми. Черный народъ шелъ позади и жалобно умолялъ 
о пощадз. Ханъ подалъ знакъ, и шеств!е останови- 
лось. 

— Жители Марева-ан- м воскликнуль онъ гром- 
кимъ и чистымь голосомъ, — вернитесь обратно въ 
тородъ вашъ. Мы принимаемъ изъявлене вашей по- 
корности, и даруемъ вамъ жизнь. А тёмъ, вто ос- 
тался въ крЪпости и противится намъ,—тВмъ пощады 
не будетъ! | 

За симъ, онъ скомандоваль намъ: 

— Передовые два гезара за мной! 

Я покраен®лъ отъ удовольствя, —мнф первому приш- 
лось идти за побздителемъ мра! 

Съ неимов$рнымъ шумомъ и мы подъ сво- 
домъ городскихъь воротъ. Непоколебимый Фхалъ на 
обумъ, въ пятидесяти шагахъ впереди; — такая ужь 
У него была привычка въфзжать въ покоренный имъ 
тородъ: —безъ проводника, въ пятидесяти шагахъ впе- 
реди своего войска. Раза три подъважалъь къ не- 
му сынъ его Джучи, пытаясь объяснить всю опас- 
ность, грозившую ему въ этомъ громадномъ горо, 
тдв еще тридцать тыеячь воиновъ не хотЪли сдавальсЯ» 
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— но, ханъ стоялъ на своемъ, и въ трет! разъ грубо 
отогналъ отъ себя сына. 

На улицахъ никого не было; всЪ двери были за- 
перты, будто весь городъ вымеръ. Вдругъ, Темучинъ 
остановился: мы были на главной площади Бухары, 
противъ каеедральной мечети. Изъ дверей доносилось до 
насъ духовное пзне. ЦЪлая толпа несчастныхъ собра- 
лась въ громадномъ здан]и этомъ, и шейки отправаля- 
ли Богослужене, вознося молитвы ко Всемогущему и 
Всемилостивому Богу, о ниспосланйи помощи оробфв- 
шему народу. Меня такъ умилило это молитвослове, 
что я забыль свою команду. И только, когда Мар- 
гуцъ, выведенный изъ териЪзня, крикнулъ: — По сот- 
нямъ! я опомнился. Джебе, прискакавший къ намъ, 
и не понявпий, въ чемъ дЪло, выругаль Маргуца ду- 
ракомъ и черепашьимъ яйцомъ. — Маргуць не отвЪ- 
тильъ ничего,— хотя, по правдЪ сказать, не онъ, а я 
заслуживаль выговоръ. 

Непоколебимый подозвалъ меня къ себъ. 

— Джани, в онъ,—ты быль въ БухарВ? 

— Точно такъ, отвзтилъ я. 

— Что это за красивый, большой домъ? Не дворецъ 
ли это султана Мухаммеда? 

— Нзтъ! отвзтилъ я. — Это домъ Всевышняго 
Бога. | 

Онъ мигомъ ‘подскакалъ къ двери и хлопнулъ по 
ней арапникомъ.—Дверь отворилась, и Чингизъ-Ханъ 
въБхаль на паперть; за нимъ послфдовала свита, & 
тамъ и монгольск!е солдаты. Въ мечети мигомъ подня- 
лась страшная сумятица; мусульмане, блъдные, испу- 
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`‘танвые, въ ожидан!и казни, стояли неподвижно. Все 
повернулось вверхъ дномъ во святомъ домЪ; люди 
наши открывали ларцы, гдЪ хранились священныя 
книги, бросали ихъ подъ ноги лошадямъ; въ ларцы 
насыпали рожь и овесъ, или вливали воду, дЪлая та- 
кимъ: образомъ колоды и ясли. 

Ханъ, на конЪ, взобрался на каеедру. Много лётъ 
прошло съ того времени,—но и теперь еще раздается 
въ ушахъ моихъ стукъ копытъ его лошади объ эбено- 
выя ступени, инкрустированныя перламутромъ и с1о- 
новою костью; — словно сейчасъ вижу я Непоколеби- 
маго побфдителя мра, въ шлемЪ и оружши, проповЪ- 
дующаго съ каеедры, сидя прямо на сВдлЬ своемъ. 
Онъ поднялъ руку, — и мигомъ водворилась глубокая 
тишина. 

Ханъ обратился къ мусульманамъ. Онъ сталъ упре- 
кать ихъ за измФну и пороки. 

— Я прибыль сюда, чтобъ карать васъ! вскричаль ^ 
онъ.—Я мечь Божй! 

Тутъ вбвжалъ воинъ, и объявязай что непр!ятель- 
свя войска сдфлали вылазку изъ крЪипости. , Ханъ’ 
спустился съ кахедры и выФхалъ изъ мечети. Съ па- 
перти раздался его громовой голостъ: 

— Отдайте городъ на разграбленше! Жгите его! 

Я не могъ скрыть своего волненйя, и сказалъ толь- 
ко что вошедшем} Алаку: 

— Бъдный городъ! несчастная ‘страна! 

— Ба! отвзтиль Алакъ,—надо же чъмъ нибудь за- 
платить солдату за понесенные труды! 

Въ мечети возня и безпорядокъ поднялись больше 


прежняго. Притащили туда вина, и принялись пьян- 
ствовать и пировать. Разгульные Тибетцы Даибо си- 
лою втащили пзвчихъ на эстраду, и велфли имъ пфть 
монгольекя и тибетсьм пЪени. СОзверные Мергеты 
травили собакъ и заставляли ихъ лаять и выть. Ко- 
`рейцы, одзтые въ свои рыбьи кожи, схватывали почтен- 
ныхъ старцевъ, ‘улемовъ, муллъь и заставляли ихъ 
плясать вм5ств съ собою. Я вышелъ оттуда со стф- 
сненнымъ сердцемъ. 

У паперти стоялъ молодой сеидъ со сжатыми кула- 
ками, готовый бросится на солдатъ, но старикъ, быв- 
ций подлв удерживалъ его, говоря: 

— Перестань, сеидъ; — настала година гн%ва Божьяго! 

Вечеромъ того дня, въ то время, какъ смотрлъ я 
на пылающий городъ, подошелъь ко мн Джебе съ 
Алакомъ. 

— Ты съ Маргуцомъ долженъ тотчасъ же отпра- 
виться, сказаль Джебе. - Минуты нельзя терять; Субо- 
тай разбить приХоджентв, Алакъ деть вместо него. 

— Ладно, отвБтилъ я,—00 моему, лучше драться 
тамъ, чЬмъ оставаться здЪеь. 

— 0! сказаль Джебе, —на вефхь хватить! 

Джелалъ-уд-динъ выступилъь съ двухсотъ тысяч- 
нымъ войскомъ, и постоитъ за ‚себя. Мы же идемъ на 
Самаркандъ, тамъ тридцать князей командуютъ по- 
луторотысячной аршей. Октай-Ханъ и Джагадай Ханъ 
идутъ на Отрару, гдЪ ихъ ожидаетъ Гуръ-Ханъ, дядя 
Мудхаммеда, съ пятидесятью тысячами воиновъ, въ 
желёзныхъ броняхъ и тридцатью тысячами застрёль- 
щиковъ съ зажигательными стр5лами и машинами, 


метающими нехть;—правЪе’ ихъ, внизъ по рёкв Сей- 
хуну, Джучи-Ханъ идетъ на Джентъ, жители коего 
перебили нашихъ пословъ. Намъ прийдется разгрызть 
здоровый орзхЪ; но вамъ, я думаю, предстоитъ еще 
большее удовольств!е въ Ходжент®. 

— А почему такъ? спросилъ Алакъ. 

Веселый раземялся. 

— Да, отвтиль-онъ,—вамъ предстоить не малое 
удовольствие! Жаль, что мнЪ не пр!йдется идти съ ва- 
ми! —тамъ есть одинъ челов%къ, съ которымъ мн% хо- 
тЪлося бы посчитаться. Не малая честь для воина 
будетъ сказать, что онъ побфдиль Тимура-Мелека! 

— Жельзнаго Короля? векричалъ я 

— Его самого, отвзчаль Джебе; —вЪдь онъ коман- 
дуетъ въ ХоджентЪ. Какъ видите, я не обманулъ 
васъ: —вамъ предстоитъ большое удовольстве. СовЪ- 
тую.взять по больше запаснаго оруяйя, потому что 
прайдется много разъ перемвнить его прежде, чЪмъ 
справиться съ этимъ львомъ, бЪшенымъ слономъ 
воплощеннымъ дьяволомъ Тимуромъ Мелекомъ! 

— Ладно! сказалъ Алакъ; —я постараюсь, —и честь 
побъды надъ ЖелЪзнымъ Королемъ будетъ принад- 
лежать князю передоваго отряда! 

— Постарайся только, отвфтиль Джебе, — чтобъ 
не сказали, что Желфзный Король свернуть шею 
князю передоваго отряда. О его похожденяхъ разска 
зываютъ чудеса. Рука его подобна необузнанному ура‘ 
гану. Ему только не хватаетъ мозгу, —что же касает- 
ся до его честности, рыцарства, храбрости и силы, 
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то ему нзтъ никого подобнаго,—однд только: — смекал- 
ка плоха! 

— Увидимъ, увидимъ! сказаль Алакъ нетерпливо! 

Въ минуту отъзда, Джебе отвелъь меня ‘въ сто- 
рону. - 

— Джани, сказалъ онъ,—не быль литы всегда мн% 
привязанъ? —не вмЪсто ли ты сына мнф.... 

— Развв ты сомнваешься? воскликнулъ я 

— Ньърь; оттого то и хочу я просить’ тебя объ 
одной услуг. 

— Говори. 

— Надо взять Ходжентъ, —такой приказъ Хана. Но, 
я не хочу, чтобъ говорили, что кто нибудь, кромЪ ме- 
ня, убилъ Тимура Мелека. — Надо пощадить Желз- 
наго Короля! 

— Ты знаешь, на сколько жизнь его мнз священ- 
на! воскликнулъ я со слезами на глазахъ.—Не двад- 
цать ли разъ повторялъ я теб о’ всемъ, что было 
между нами! . ‚в 

— Я не хотЪлъ бы, чтобъ погибъ такой великй 
герой, сказалъ Джебе. 

И, посл минутнаго молчан1я, продолжалъ: 

— Я бы не хотвлть, чтобъ онъ погибъ отъ другой 
руки. кромЪ моей. 

Я буду охранять его;—къ тому же, я увфренъ, 
что за это одна личность очень похвалитъ меня. 

Съ этими словами, я досталъ изв за пазухи брас- 
летъ Реймонды, съ которымъ не разставалея съ той 
самой минуты, какъ Этьень»вручилъ его мнЪ въ ки- } 
тайской темницз. Не въ состоянш скрыть своего 
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волнешя, я горько заплакалъ, пристально глядя на’ 
золотой кружокъ этотъ. 

Джебе почесалъ себЪ носъ:— это былъ признакъ са- 
мой высшей степени умилен1я съ его стороны. 

— Дитя мое, сказалъ онъ, — ты меня удивляерть? 
Зачьмъ не женился ты на своей черноокой красави- 
цЪ, если ты любилъ ее такъ сильно? 

— Потому что она христ1анка, отвЪтилЪ я. 

— Такъ, что же? возразильъ Джебе. —Слфдовало взять 
хорошую палку и бить ее до тЪхъ поръ, пока не вы- 
билось бы изъ нея всякое христ1анство. Удивительно! 
мальйпия затруднен1я удерживаютъ тебя! 

Я лолько пожалъ плечами. По мнзн!ю Джебе, какъ 
и большой части монголовъ, все челов®чество было 
ничто иное, какъ большое войско, гдЪ каждый обя- 
занъ былъ повиноваться своему вождю,—любить одно 
знамя, вЪрить единой Ясс8,—гдЪ дисциплина и пал 
ка приводятъ все въ порядокъ. . 

Кром этого, онъ и внимать ничему не хотфлъ. 

Въ тотъ же вечеръ, мы отправились въ путь. Этьень 
сопровождалъ насъ съ машинами своими, и Фхаль ря- 
домъ со мною. 

— Ахь, сиръ рыцарь, сказалъ онъ, когда я пере- 
далъ ему разговоръ свой съ Джани; — конечно, добрая 
барышня будетъ молиться за васъ, когда вы будете 
лицомъ къ лицу съ Жельзнымъ Королемъ. 

Въ то время, . услыхаль ‘я, что Алакъ говорилъ Мар- 
гуцу: } 

— Очень хотВлось бы миЪ знать, какъ ударю я его? — 
на отмашь ли по головЪ, или же прямо саблею, или 
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же палкою съ желфзнымь наконечникомъ, или же 
круглымъ топоромъ?—Ухъ! какое знатное будетъ сра- 
жене! 

Я подозвалъ конюховъ своихъ. 

— Знаете ли вы, противъ кого идемъ мы сражать- 
ся? спросилъ я.—Мы идемъ противъ знаменитаго ры- 
царя, съ коимъ я былъ въ единоборств въ присут- 
стыи великой царицы Турханы, —того самого, что такъ 
грустно прощался съ тою доброю барышнею. 

— 0? воскликнулъь Плюмажо. 

— 9! отозвался. Бъълка. : 

Вотъ все, что отвётили мн молчаливые слуги мои. 

Недълю спустя, мы были у крЪпости Ходжента. 
Темиръ-Мелекъ удалился на островъ рфки Сенхуна *), 
гдЪ былъ построенъ крьик!й замокъ. Замокъ этотъ 
лежаль довольно далеко отъ береговъ и былъ безопа- 
сенъ отъ непр!ятельскихь стрзлъ и камней. Видъ его 
былъ мраченъ и грозенъ. Когда Этьень подошель 
ближе, и увидалъ эти высок!я ствны, эту бушующую 
рёку, эти крутыя скалы, то остолбензлъ отъ изум- 
левая. 

— Не приходилось еще мнз видЪть подобнаго мЪ- 
ста! Какъ ухитримся мы взять крёпоеть эту? 

По прибытши нашемъ, узнали мы, что Суботай по- 
лучиль рану во время одной вылазки. Во время 
двухмЪеячной осады, не проходило дня, чтобъ не 
было у насъ стычекъ съ неприятелемъ. Темуръ уча- 
ствовалъ въ каждой вылазкв. Онъ устроилъ двфнад- 


*) Нынь р®ка Сыръ-Дарья. 


цать судовъ, покрытыхъ сверху войлоками, обмазан- 
ными толстымъ слоемъ глины и напитанными, какъ 
увЪряютъ, уксусомъ, для предохранен!я ихъ отъ огня, 
и такимъ образомъ, приближался къ берегу и причи- 
нялъ намъ много вреда. Катапульты наши такъ мно- 
го бросали каменъевъ, что ихъ боле не хватало. 
Приходилось рубить деревья, ‘и полЪньями тутова- 
го дерева разбивать стзны Ходжента. Часъ спустя, 
по пр!ВздВ нашемъ, Алакъ кинулся на пристунъ, и 
былъ отбитъ непрятелемъ. Въ эту ночь, ЖелЪзный 
Король сдЪлалъ вылазку и выбилъ пятьсотъ человЪкъ 
изъ строя нашего. На слБдующ!Й день былъ новый 
_ приступь и новая вылазка. Такъ провели мы три не- 
дЪли; —всЪ выбились изъ силъ. Алакъ рьшилея устроить 
огромную плотину, до острова. Усиленные 20,000 вой- 
скомъ и 50,000 плфнными, мы приступили къ работ%. 
Плнные, раздвленные на сотни и десятки, подъ на- 
чальствомъ монгольскихъ охицеровъ, должны были но- 
сить камни изъ ближайшихъ горъ, отстоявшихъ отъ 
р%ки на три Фарасанга, и кидать ихъ въ воду для дЪ- 
лан!я плотины. По плотин этой мы могли сухимъ 
путемъ добраться до кр®пости, и начать подкопы. 
Одна вылазка Желфзнаго Короля перепутала работы 
наши. Чтобъ загородить путь войскамъ Тимура, мы 
перегородили Сейхунъ толстой цёнью. Мало по малу, 
мы стЪенили непр!ятеля, къ тому же онъ столько по- 
терялъ народа, что не въ состоян!и “быль долго с0- 
противляться. Съ бьшенствомъ въ сердц узна- 
ли мы, что войска наши одержали блестяния побзды 
въ Самаркандь, въ Отрарз, въ ДжентЪ, и о торже- 
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`ствв сыновей Темучина въ Харезмь; — мы при- 
кованы были горстью людей къ этому проклятому 
Ходженту! 

— Необходимо чзмъ нибудь кончить, сказалъ Алакъ. 
— Завтра надо взять Ходженть, или умереть на мвот%! 

— Возьмемте Ходжентъ, отвзтиль Маргуць. — Я 
ничего не имзю противъ этого. 

На слЪдуюцщий день, при восход» солнца, мы, тремя 
колоннами, накинулись на Ходжентъ. Алакъ командо- 
валъ средней колонной; мы съ Маргуцомъ правой и лЪ- 
вой. Моя колонна въ одну минуту взобралась на валъ, не 
смотря на градъ сыплящихся стрьль и каменьевъ. По- 
крывъ голову щитомъ, я первый взобрался по лЪетниц®, 
соскочилъ въ рундъ, и принялся рубить вправо и вл$- 
во. ПослЪ сильнаго боя, мнЪ удалось завладЪть одною 
башнею. Я оглянулся влЪво, чтобъ поемотрЪть, какъ 
подвизаются товарищи мои, и увидалъ, что со сто- 
роны Алака всЪ лЬстницы были переломаны, и что 
его самого тащили безъ чувствъ. Во всякомъ случаъ, 
я приказалъ водрузить Голубое Знамя на ст®нЪ, и 
сталъ ожидаль подкрфилен!я, рьшившись до посл дней 
возможности держаться въ отвоеванномъ мною мЪст$. 

Вдругь, увидаль я Фхавшаго вдоль ствны мужест- 
веннаго воина съ обнаженною головою. и съ огром- 
нымъ топоромъ въ рук; его сопровождало человзкъ 
двфнадцать, Не трудно было мн узнать’ воина этого: 
то быль самъ Тимуръ Мелекъ! 

Воины мои натянули тетивы стрфлЪ своихъ. 

— Цфльтесь въ голову! цфльтесь въ голову! заго- 
ворило пять или шесть голосовъ. 
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Желёзный Король, по видимому, не обратилъ на это 
ни малзйшаго вниман1я. Онъ знакомъ повелзлъ вои- 
намъ своимъ остановиться, и одинъ одинешенекъ по- 
дошелъ ко мн%, Я тоже запретить стр$лять, и вло- 
жилъ саблю свою въ ножны. Тимуръ Мелекъ спо- 
войно протянулъ мн руку. Лицо его не отражало ни 
горести, ни озлоблен!я; онъ, какъ всегда. быль спо- 
коенъ, ласковъ и не много высокомренъ. 


— Давненько не видались мы съ тобою, Джани, 
сказалъ онъ спокойно. — Много было произшествй, 
много пало храбрецовъ! Скажи, удалось ли теб до- 
ставить Реймонду въ безопасное м%сто? 

— Да, я успвлъ въ этомъ, отвЪтилъ я. —— Она те- 
перь въ Сири, и, по милости Бога, счастлива. 

— Господь есть Владыка нашъ, сказалъь Тимуръ. 
— Теперь, что думаешь ты двлать? 

— Первымъ долгомъ, взять Ходжентъ, отвЪтилъ я, 
—а за симъ, спасти тебЪ жизнь. 

Тимуръ усмвхнулся. 

— Взять Ходжентъ не мудрено, сказалъь онъ.—У 
меня въ распоряжен!и не боле сотни человзкъ, ау 
васъ ихъ четыре тысячи. —Чтожь касается 70 моего 
спасен! я, то я уже устроилъ себф дЪло. Посмотри! 

Онъ положилъ мн руку на плечо, и указаль на 
рвку. Семдесятъ судовъ, покрытыхъ войлоками, стоя- 
ли У пристани; ихъ нагружали съ поспвшностью. Но, 
вмЪств съ т5мъ, правой бёрегъ рзки кишлъ монголь- 
скими всадниками, и цфлое войско переходило р%®ку 
вплавь. Я указалъь Тимуру на всфхь воиновъ этихъ, 
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а также и на громадную цФпь, протянутую черезъ 
р®ку, и сказалъ ему: 

— Тутъ не проложешь ты пути себъ. 

Онъ снова улыбнулся, и, взявъ меня за руку, ска- 
залъ: 

— Прощай, Джани. —Вы побЪдили Ходжентъ, но, 
никогда не побфдите Тимура Мелека! 

И онъ бЪгомъ спустился къ рВЕЪ, и сВлъ въ барку 
въ ту самую минуту, какъ наши кончали свою пере- 
праву. Съ объихъ береговъ р5ки, градъ стрфлъь по- 
сыпался на барки, проворно подвигаюцяся къ цзпи. 


Вдругъ, Жельзный Король выпрямился: — блеснулъ 
громадный топоръ его, вода зап®нилась-—и суда по- 
‘плыли далфе. — Однимъ взмахомъ топора, Тимуръ 


Мелекъ перерубиль толстьйшую цвпь! За симъ, 
судно изчездо въ отдаленности. Только тогда на бе- 
регу поднялось сильное движене  Алакъ очнулся 
отъ своего обморока, сЪлъ на коня съ перевязанною 
головою, и громко крикнулъ: 

— Скорзй! Въ погоню! Надо поймать дьявола это- 
го! —Живьемъ-ли, мертвоваго-ли, но, надо взать его! 
Три тысячи человЪкъ кинулись въ догоню за Тиму- 
ромъ-Мелекомъ. Наше же дЪло было кончено: — 
Ходжектъ быль взять. Мы отправлялись кЪ глав- 
ной арм, которая подъ командою трехъ сыно- 
вей Чингизъ-Хана, Джучи, Октая и Джаготая, пока- 
ряла Хоразмъ. Въ самое время, какъ Ханъ нашъ, со 
своимъ любимцемъ Тули, шелъ на Хорассанъ, Дже- 
лалъ-ед-динъ, предводительствуя Туркоменами, Пер- 
сами и Аоганцами, такъ укрзпился, что разбилъ 
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Хутуктона нойона при Кабул (Я участвоваль въ 
кровавыхъ битвахъ, происшедшихь въ окрестностяхь 
Ургенджи, и при осад города этого, продолжаю- 
щагося семь м5сяцевъ*). 


*) Вопросъ, откуда полудиве, монголо- татарск1е пастухи могли 
похучить сввден!я о введени у себя правильнаго устройства и соблю- 
деши строгой дисциплины, что конница ихъ умвла сражаться въ пол, 
осаждать и брать крпости, однимъ словомъ, им$ла понят!я о везхъ 
отраеляхъ тогдашняго военнаго искусства, —объясняется очень просто: 

Извфетно, что во время гонен1й въ восточной Римской Имперши, Неето- 
р1ане и посл®дователи другихъ христ!анскихь сектъ, желая сохранить 
свои убъжденйя, искали убъжище въ Арави и Персея, а съ распростране- 
н1емъ въ этихъ странахъ магометанской в®ры, принуждены были ухо- 
дить еще далфзе на востокъ. А какъ въ это время въ языческой, во- 
сточной части Средней Азш была полная вротерпимость, и им ются 
историческ!я свЪденйя, что тамъ христ1анъ, особенно Нестор!анъ, . 
было не мало, то, взроятно, они внесли туда начала ‘гражданетвенно- 
сти и образован!я, и сообщили н®которыя свъденя о поенномъ ис- 
кусств® римлянъ и грековъ,— а эти свЪдешя могли быть переданы и 
монголамъ. Но, еще взроятнве, что сосфдетво обризованнаго Китая 
было для монголовъ лучшею школою для изучен1я разныхъ отраслей 
военнаго искусства, которое въ Кита въ то. кремл доведено было до 


совершенства. 

Еще за долго до Р. Х. пастушеекя орды, кочевавиия къ сзверу 
отв Китая, начали свои вторжешя въ Империо: иногда двлали только 
набги и, опустошивъ часть страны, захватив добычу, плённыхъ, 
носи шно. удалялись въ степи; иногда заставляли китайцевъ платить 
дань шелковыми и хлопчато-бумажными тканями, чаем, серебромъ, 
золотомъ, утверждая союзъ бракосочетащемъ своихъ хановъ съ Китай- 
скими царевнами, или, вместо прямой дани, получали права торговли 
лошадьми и скотомъ на китайския произведенуя;—иногда являлись въ 
вид® союзниковъ Китая, служа за условленную илату и оберегая гра- 
ницы его; иногда завоевывали цфаыя области и основывали царетва, 
оставляли кочевую жизнь, принимали китайске нравы; потомъ, поте- 
рявъ воинственность, были изгоняемы вЪ свои степи или китайцами 
или другими племенами. Иногда, китайцы, въ свою очередь, покоряли 
кочевыя племена на сЪверз и сверо-запад® отъ Китайской стЪвы, 
принимали на свою службу часть своихъ племень, поселяя ихъ н® 
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Посл взятя Ургенджи, весь Хоразмъ была поко- 
ренъ нами, и Тимуръ-Мелекъ изчезъ. ВекорЪ узнали 
мы, что Чингизъ-Ханъ покориль Хорассанъ, и про- 
гналъ Джелаль ед-дина къ Гизн, а потомъ къ р8кЪ 
Синду (Инду). : 

Монгольский ханъ быстро преслфдовалъ его. Проходя 
вь Синду и узнавъ, что Джелаль-уд-динъ намфренъ 
на слБдуюцщий день переплыть чрезъ эту р$ку, онъ въ 
ту же ночь двинулся усиленнымъ переходомъ къ мъету 


съверной границ%; иногда, велЪдетве междоусоб1Й, часть Китайекаго 
народа оставляла свое отечество и поселялаеь въ Монгол/и. 

Такимъ образомъ, отъ частыхъ сношен!Й съ китайцами, въ тече- 
ви столёт, монголы могли перенять отъ нихъ преимущественно то, 
что относится къ военному искусству. 

Фортификащя также была извфзетна китайцамъ. Они устроивали 
также метательныя машины для метан!я стрлъ и камней. 

Въ ГУ столфти до Р. Х. мноме изъ ученыхъ китайцевъ занима- 
лись алхимей, преслЪдуя нелъпую мысль открыт!я состава, дарующа- 
го беземерт1е, или добивались дЪлать золото; они, подобно кавъ и 
европейскуе алхимики среднихъ вЪковъ, отъ производетва разныхъ 
опытовъ узнали разныя тайны природы и, безъ сомнзн{я, дошли этимъ 
путемъ до открыт!я пороха. 

Но, сколько извзетно, до появлешя европейцевъ при Китайскомъ 
двор, обращен!е съ порохомъ у нихъ было сопряжено съ опасностью. 
Только одинъ полководецл., Куй-Минъ, живший въ Ш вкф по Р. Х. 
умвлъ пользоватьея разрушительной силой пороха. 

По достовзрнымъ свздешямъ, употреблен!е пороха изъ огне- 
стрёльныхъ орудй въ Китаз сдфлалось извЪетнымъ въ началв Х! 
вфка по Р. Х. почти въ одно время съ открышемъ у нихъ книгопе- 
чатаня передвижными буквами. 

Чингизъ-Ханъ нашелт въ Китаз и Переи искусныхъ инженеровъ, 
и употребляль ихъ дая устроешя военныхъ машинъ, извЪетныхъ въ 
то время; огонь и вода равномврно служили для разрушеня городовъ. 
Монголы знали употреблене неФти, Грегор!янскаго или Греческаго 
огня, огненныхъ стрёль съ зажигательнымт хитилемъ (в®рн%е, ра- 
кетъ), которыя бросали для зажиганя строен!я (0’Оззоп, &. 2, р- 


129. +. 3, р. 42, 135). 
ГОЛУБОЕ ЗНАМЯ, 20 
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переправы. принявъ надлежащ!я м$ёры, чтобъ схватить 
своего врага. Чингизъ-Ханъ окружилъ слабую армНо 
Джелалъ-уд-дина, построенную полумфсяцемь и упи- 
равшуюся крылами въ р. ‘Синдъ, и съ разевътомъ 
напалъ на нее съ такою стремительностью, что пра- 
вое и лЪвое крыла Джелалъ-уд-дина были вскорЪ раз- 
биты. Султанъ, оставшись въ центрЪ съ малымъ чис- 
ломъ войскъ, стражался до полудня. съ намврешемъ про- 
биться. Монголы все болзе и боле стБеняли его. но, 
по приказанию Чингизъ-Хана, желавшаго взять Дже- 
лалъ-уд дина живаго въ плЪнъ, не метали въ него 
стрзлъ. Джеланъ-уд-динъ, видя наконець, что нЪтъ 
никакого спасен1я, перескочилъ на сильную, свфжую 
лошадь и, сдЪлавъ послЪднее, отчаянное нападене, 
заставиль монголовъ податься назадъ; потомъ, вдругъ 
повернувъ круто лошадь, поскакалъ къ Синду, ски- 
нутъ латы, бросился въ рзку съ крутизны 920 хутъ 
вышиною, и, держа рукою щитъ за спиною, а другою 
знамя, пустился вплавь. 

Чингизъ-Ханъ прискакалъь къ берегу, остановиль 
воиновъ, желавшихъ броситься въ погоню, и, указы- 
вая на Джелалъ-уд-дина, сказалъ сыновьямъ своимъ: 
можно назвать такого отца счастливымъ, который 
иметъ такого сына *)! 

Чингизъ-Ханъ послалъ, для преслвдованя его, двухъ 
темниковъ; —но, это не могло открыть слфдовъ сул- 
тана и, не желая далеко вдаваться во внутренность 
неизвзстной етраны, они возвратились для соедине- 


*) Абулг. т. Г стр. 366—376. ь 
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‚ня съ главною арм!ею, слфдовавшею вверхъ по пра- 
вому берегу Инда. 

Намъ-же, подъ предводительствомъ Джебе, приказано 
было идти противъ самого Мухаммеда, и покончить съ 
нимъ. Мы покорили Балкъ, Гератъь и Нихапуръ; по- 
томъ отправились въ Мазандеранъ, тоняясь за сул- 
таномъ. Мы проникли въ крЪпость Илалъ, считаемую 
неприступной, и захватили богатства, женъ и дЪтей 
Султана Мухаммеда. 

Когда замокъ былъ въ крайнемъ положен!и, сул- 
таншЪ Турканз, матери Мухаммеда, совзтовали 
искать спасен!я въ бЪгствв и укрыться у внука сво- 
его Джелалъ-уд-дина. Она отвёчала, что лучше сог- 
ласна быть въ неволз у монголовъ, нежели искать 
спасешя у Джелалъ-уд-дина! —такъ непримирима была, 
ненависть ея къ внуку. 

Попавшись въ плфнъ, Туркана была отправлена къ 
Чингизъ-Хану, и тотъ, по завоеваи Мухаммедова, 
царства, препроводилъ ее въ Монголию. Любимецъ ея 
Нассиръ-уд-динъ былъ преданъ смерти; сыновья Му- 
хаммеда, попавиие въ плёнъ, были также умерщвлены. 

Извел!е это такъ поразило Мухаммеда, что онъ 
‘сильно заболвлъ, и, спустя н$зеколько дней, умеръ. 

Султанъ этотъ, царивш!Й надъ странами Ирана и 
Турана, надъ дальней Аравей и Иней, заставляв- 
‚ний дрожать предъ собою Халиха Багдадекаго, пове- 
львающй правовёрными и Римскимъ Цезаремъ, — 
умеръ въ неизвЪстности, покинутый всЪми, на без- 
людномъ островз Касшйскаго моря. Онъ умеръ въ. 
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такой нищет®, что не имфль даже савана для своего 
погребеня. 


Цотерявъ слВдъ султана Мухаммеда, мы продолжа- 
ли опустошать Иракъ-Аджеми, разграбили Кумъ, Каз- 
бинъ, отсюда двинулись на Кавказъ, покорили его, а 
за нимъ и Грузю. Разбивъ, посредетвомъ засады, 
30,000 армпо грузиновъ, мы повернули въ Ширван- 
скую область, разграбили Шемаху, овладзли Дербен 
томъ, но, не могши взять цитадели этой, пошли да- 
ле на сЪверъ. Пройдя горы, мы ветрЪтили алановъ, 
лезгиновъ, черкесовъ и половцевъ, составившихъ союзъ 
для совмЪстнаго сопротивленя монголамъ. 06% арми 
сразились, но, перевзса не было ни на какой сторо- 
нЪ. Тогда мы прибфгли къ хитростямъ, какъ по 
обыкновению: Джебе послалъ сказать половцамъ, что 
будучи соплеменниками, хотимъ быть съ ними въ ми- 
р, не желаемъ сражаться противъ своихъ братьевъ, и 
предложили имъ золотые и богатые подарки. Оболь- 
щенные предложенемъ Джебе, половцы оставили сво- 
ихъ союзниковъ; —тогда намъ легко было управиться 
съ ослабфвшимъ чрезъь уходъ половцевъ непр!яте- 
хемъ, и разбили его. 


Между тёмъ, половцы начали расходиться безъ вся- 
ой предосторожности по своимъ кочевьямъ. —Мы по- 
шли по слфдамъ ихъ, и неожиданно кинулись на раз- 
дЪленные отряды половцевъ, — большую часть ихъ истре- 
били, и потомъ повернули къ пред®ламъ Росси. Прит- 
ворнымъ отступлен!емь заманили мы въ половецк!я 
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степи дружины князей русскихъ,—и дали имъ сраже- 
не на берегахъ рёки Калки *). 

Послв поражен1я русскихъ войскъ и преслдован!я 
ихъ до Днзпра, мы пошли внизъ по ДнЪпру, проник- 
ли въ Крымъ и взяли городъ Судакъ, принадлежавшей 
генуэзцамъ, служивший складомъ торговли южныхъ бе- 
реговъ Чернаго моря съ сЪверными, и откуда полов- 
цы получали хлЪбъ, ткани, вым$нивая ихъ на не- 
вольниковъ, мъхи и кожи. 

Тогда вся Кипчакская, то есть половецкая, степь 
была покорена намъ**), и мы преспокойно возврати- 
лись въ Каракорумъ, гдз Непоколебимый Ханъ нашъ 
потшалея разными празднествами и охотой. Въ 623 
году, мы съ Темучиномъ ходили въ Тибетъ, — а въ 
конц тода этого, душа Непоколебимаго покинула т$- 
ло его. 


й 

*) Близь нынЪзшняго Мар!уполя, 31 мая 1224 года. 

**) Движенше монголовъ до Дн®пра было, такъ сказать, военным 
обозрьшемъ ихъ; они узнали отраны, лежация отъ нихъ на западъ* 
Захвативъ множество плЪнныхЪ, они могли отъ нихъ развфдать о 
свойств® климата и мфетности Въ Росеи, Венгрш, Польшф, о путяхъ, 
ведшихъ къ иимъ, о способахъ\ ведешя воины, о препятствяхъ, ко- 
торыя могли бы ветр®тить въ случа войны, объ образВ правленя, 
нравахъ жителей, составЪ и качеств войскъ. По этимъ разспросамъ, 
монголы могли понять слабость русской земли, происходившую отъ 
систёмы удфловъ, отъ междоусоб1Й, и нЪтъ сомнзшя, что по донссе- 
нп Чингизъ-Хана полководцевъ Джебе и Суботая объ ихъ поход и 
земляхъ, видфнныхъ и узнанныхъ ими, планЪъ войны для покорешя 
запада въ главныхЪ основаняхь былъ въ тоже время начертанъ 
гентемъ Чивгизъ-Хана, 

Сынъ его, Джучи, назначалоя для этого похода, но, смерть его, & 
потомъ смерть Чингизъ-Хана отсрочили на нзеколько лётъ лвухъ-вз- 
ковое иго Росейш:— Наконець, роковой для Росеш 1237 годъ насту- 
пИхЪ. 


_в_ 


Посл» покорен1я гиновъ, Октай созвалъ курилтай, на. 
которомъ разомъ были рьшены походы: — въ южный Ки- 
тай, Корею, Кашемиръ, а оттуда въ Инд и Европу. 

Для похода въ Европу назначенъ былъ Батый, сынъ 
Джучи *), какъ главнокомандующий; въ помощь ему 
даны были Суботой и Джебе **). 


*) Въ началв боевой жизци Чингизъ-Хана, когда онъ воевалт. 
еще съ кочевыми племенами, на его улусъ напали, въ отсутствли его, 
меркиты; разграбивъ улусъ, они увели въ плЪнъ жену Чингизъ-Хава- 
Бурте-Фужчинъ, у которой въ скоромъ времени долженъ былъ родить, 
ся ребенокъ. По етаранно Ванъ или Унгъ-Хана Кероитскато, Бурте- 
Фужчинъ получила свободу. Возвралщаяеь въ улусъ свой, дорогой у 
нея родился сынъ; во время пути, не имя, чВмъ повить младенца, и 
желая сохранить ему жизнь, она дзлала тфето изъ муки, обмазывала- 
имъЪ дитя, везла его въ пол№ своего пчатья, и; такимъЪ образомъ, со- 
хранила ему жизнь и довезла благополучно въ свое жилище. 

Этотъ младенецъ, рожденный во время путешеств!я своей матери, 
среди пустыни, съ первымъ дыхашемъ жизни испытавш:й мученя и 
нужду, спасенный отъ смерти заботливою находчивостью матери былъ 
Джучи, родоначальникъ тзхъ грозныхъ хановъ, передъ которыми тре- 
петала восточная Европа, подъ игомъ которыхъ два вЪка стенала 
Россйя, которые казнили князей ея и заставляли ихъ смиренно прекло- 
няться предъ ними и вымаливать ихъ милость, 

Чингизъ-Ханъ, раздвляя удЪлы своимъ дЪтямъ и родственникам, 
назначиль этому Джучи земли, лежашйя по сЪверную сторону Араль- 
скаго и КасшИскаго морей, и долфе, на западъ, по выраженно его, 
Ко т®хъ поръ, до которыхъ дойдутъ монгольск1е кони. 

И такъ, Джучи долженъ былъ самъ добыть себф царство, какое 
самъ пожелаеть въ Азми и Европ%. 

**) Постоянные успвхи и обширныя завоевав я Чингизъ-Хана, а 
также первыхъ его потомковъ, даютъ поводъЪ заключить, что и по- 
ходъ Батыя, завоевавшего въ нВеколько аЪтъ земли отъ Иртыша до 
Адр!атическаго моря и отъ рзки Камы до Кавказа и Дуная, были 
плодомъ не столько дикой храбрости и многолюдетва, сколько хорс- 
шаго устройства войскъ, обученя ихъ джйствовать оружеит, произ- 
водить тактическя движен:я, а также искусныхъ сосбражен!й, осно- 
ванныхъ на взрныхъ свфдВшяхъ о странахъ, въ которыя монголы 
вносили войну. Свъдвн:я эти должны были собиратьея чрезъ особых 
чиновниковъ—юртджихедъ, —охицеровъ генеральнаго штаба. 


ЗИ 


Весною, въ 1236 году христ1анскато лЪтосчислен!я, 
двинулись войска. наши съ верховьевь Иртыша и за- 
паднаго Алтая. ли мы большею част1ю такими м%- 
слами, гдЪ подножный, вормъ и хорошая вода были въ 
изобищи, и походъь нашу, вдали отъ непр!ятеля, быль 
ничто иное, какъ перекочевка, . 


Въ Шюнз мы были на Волг$; тутъ ничто не могло 
задержать насъ. потому что земли, лежашия’. на пути 
въ Россо, были нами покорены или ослаблены ‘еще 
въ 1229 году, послЪ избраня Октая въ ханы 


По прибыт!и къ Волгв. Суботай съ часто войскъ 
отдленъ былъ для завоеван!я земли болгаровъ. Меж- 
ду тБмъ, Батый, продолжая путь, завоевалъь земли: 
кипчаковъ (половцевь), буртасовь. мокшанъ, мордвы, 
черкесовъ и завладЪлъ странами отъ Каспйскаго и 
Аральскаго морей, до предваовъ тогдашней Росеи. 

За симъ, Батый прикочеваль къ, предвламъ земли 
Русской, на притоки р$ки Дона, чтобъ здфеь приго- 
товиться и откормить лошлдей для похода на Роселю. 

Тогда Рязанск!е князья соединились и двинули свои 
дружины противъ насъ. Сражеше дано было въ пре- 
двлахъ Рязанскаго княжества; — битва была такъ 
ужасна, что руссв!е погибли вс, до единаго. 

Посл сего, мы двинулись для раззорев!я княжества, 
шли л5сомъ, на Пронскъ, потомъ приступили 16-го 
Декабря къ Рязани, окружили ее тыномъ, обстрьли- 
вали, двлали безпрестанные приступы и взяли ее 21 
Декабря 1237 года, послВ шестидневной осады. 


Отсюда’ ‘Батый обратился на Съверную Роселю, 
предполагая воевать зимою *). 

Послв взят1я Рязани, войска наши пошли на Ко- 
ломну, гдз, разбивь Русскихъ, двинулись мы на 
Москву, и, разграбивь бывиие тамъ въ складахъ то- 
вары, човернули къ Владимру, куда прибыли 3-го 
Февраля 1238 года**). 

Прибывь къ Владимру, Батый ‘узналъ, что Вели- 
каго Князя не было въ столиц$. Георг, такъ звали 
Великаго Князя, чувствуя слабость  силь своихъ, за- 
благовременно выступильъ изъ Владим!ра и сталъ близь 
рки Сити, въ ожидан1и подкрзплен!й съ юга, Росси. 

Овладъвь Владимромъ, приступомъ отъ Золотыхъ 
воротъ, съ сввера и съ Клязьмы, Батый отдьлиль 
отряды для разграблев!я великаго княжества, и въ 
короткое время овладълъ почти всеми кр5постями его, 
а, между тЪмъ, быстрымъ и неожиданнымъ нападе- 


*) Почему Батый сначала р\мшилея напасть на е%верную Россо, 
а потомъ уже на южную? Это объясняется легко. Еели бы онъ ена- 
чала напалъ на южную РосрНо, то князья ея съ дружинами  сво- 
ими естественно могли бы отетупать въ сЗверную Росспо. увеличи- 
вать лащитниховъ ея, когда она и безъ того была сильн%е ложной и 
по чиелу войскъ, и по характеру мВетноети, сл®довательно, завоева- 
ве ея представляло бы тогда гораздо болЪе затруднен. 

*) Дал чего Батый изъ Рязани не пошель прямо на Владимръ, 
а движенемь къ Москвв сдЪлалъ 160 веретъ крюку, и на это должен 
быдъ потерять 10 дней? Движене къ Москв®, безъ сомнзшя, имъло 
ЦВлИо не допустить дружины Владим!ректя отступать къ Новгороду иди 
Пскову, и твмъь усилить эти воинственный республики, отдаленных 
отъ Монгольскихъ кочевок» и заграждечных болотами и дЪсами, но 
отбросить уцвлЪвиийл отъ поражен Владимреюя дружины въ проти- 
вопозожную ‘сторону, гдъ легче можно было истребить ихъ. Г 
4“ 
№ 


818 


в1емЪ ни войска Геормя, совершенно разбиль ихъ *). 
Въ это время, одинъ отрядъ нашъ покорилъ Тор- 
жокъ, и, мы вс, соединившись выЪетв, 17-го Марта 
двинулись къ Новгороду двумя отдфльными отрядами. 
Не смотря на быстроту движен!Й и дъйств! нашихъ, 
наступающая распутица заставила Батыя отказаться 
отъ дальнфйшаго слЪдован1я и возвратиться, не дойдя 
200 версть до Новгорода и отойдя отъ Торжка слиш- 
комъ 200 верстъ. 

На возвратномъ пути, шесть недфль осаждали мы 
городъ Козельск, и потомъ направились на землю 
Половецкую, къ притокамъ и низовьямъ Дуная. 

Въ походв этомъ, Батый потерялъ такъ много. ло- 
шадей, что только черезъ два, года, рышились двинуться 
къ Клеву и далзе на западъ, въ Польшу, Венгр!ю и 
Нъмецк!я княжества! | 

Въ 1224 году (христанекаго лЪтосчисленя), ни 
одна собака не смфла залаять безъ разрьшен!я Хана 
Монгольскаго. 

Въ этотъ самый годъ. Ханъ нашь приказаль Батыю 
послать пословъ къ Французамъ въ Сир!ю, къ Хали 
Фу Багдадскому и Судану Египетскому съ приказомъ 
платить ему дань 

Меня выбрали для этого порученя, и я, проетив- 
шись. со своими побЪдоносными войсками, обняль 


*) Въ сторонз отъ позиции, верстахъ въ 20-ти къ сЪверу, есть 
селен е Могилицы; тамъ еще и по нын% сохранилось предан1е о вели- 
комъ побенш Русекихъ Татарами\ при р%к® Сити. Тутъ, взроятно, 
несчастный князь былъ отброшенъ|и погибъ, при преслждован1и его, 
сЪ остатками дружины. ] 


Зак 


Джебе и Маргуца, и отправилея въ путь въ вопро; 
вожден!и старыхъ конюховъ своихъ. 

Алакъ былъ убить въ Венгр1и, а Махмудъ Элважи 
умеръ гораздо ранзе. 


ГЛАВА ХХ. 
Благотворительница. 


По милости Всевышняго Бога, я благополучно 6о0- 
вершилъ путь свой.—Выфхавъ изъ Каракарума ВЪ 
650 году, я прибыль въ Ладикно въ началЪ 65| года. 
Пристань эта сзужитъ складочнымъ мЪФетомъ Азлат- 
скихъ товаровъ. Туда привозатся пряности, шелкъ и 
золото. ВсякйЙ, кто отправляется во внутренность стра- 
ны, профзжаетъь мимо Ладив!и. Я же попазъ туда, по 
пути въ Акръ, куда и прибыль четыре дня спустя. 
Акръ, укрЪпленный, большой и великолёпный городъ. 
Впрочемъ, его’ нельзя сравнить съ большими горо- 
дами Китая, съ Самаркадомъ, Бухарой, Дилаваромъ 
на Индв и многими другими городами, взятыми или 
раззоренными нами. . 

Въ городь было празднество. Вев дома были 
разукрашены, главная улица устлана шелковыми 
коврами, бархатомъ и парчею, и толпа хравцузовъ 
и мусульманъ тЪснилась по обЪимъ сторонамъ дороги. 
Мнв хотьлось, въ качеств» посла Великаго Могола, 
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явиться туда съ подобающимъ великольшемъ. Бхалъ 
я на сфромъ конф, взятомъ изъ конюшень Ханя; 
одежда моя была изъ китайскаго атласа, и вооруже- 
не изъ кожи носорога въ золотой опразз. На гру- 
ди висЪла громадная золотая паица съ изобра- 
жен1емъ льва, пажалованная мнз Джебе по прика- 
зан1ю Чингизъ-Хана за отбит1е при КалкЪ знамени 
Русскаго Князя Мстислава. Передо мной шли два 
трубача и два кимвальщика, игравпие маршъ Клотовъ 
Боржигеновъ. Позади меня, зхалъ Цлюмажз съ трех- 
хвостымъ сЪрымъ тугомъ, пожалованнымъ мнЪ Ба- 
тыемъ за то, что я, 9 Апрзля 124! года, собственно- 
ручно поразилъ Генриха, герцога Силези, Кракова и 
Польши, вождя НЪмцевъ и Пруссаковъ. Бълка несъ 
знамя мое, — знамя Джебе, —чисто голубое, съ моимъ 
гербомъ посреди щита. ДвБнадцать всадниковъ $хали 
сзади, съ подарками Французскому Королю, присы- 
лаемыми Ханомъ нашимъ, взамЪнъ тЪхъ, что тотъ 
прислалъь ему, прося удФлить ему хоть отблескъ 
`свЪта, озаряющаго монголио ВъБхавь на пло- 
щадь, народъ встрётиль меня съ громкими восклица- 
ными. Передо мной, съ противоположной стороны 
площади, виднфлась масса пикъ. Люди кричали по 
арабски: ! 

— Да здравствуеть Эмессв!Й султанъ! Да здрав- 
ствуетъ храбрый рыцарь Мелекъ-Мансуръ! 

Во глав многочисленнато войска этого, Фхалъ чело- 
въкъ, вооруженный по сарацински, и, улыбаясь, кланял- 
ся, прикладывая руку къ сердцу своему. Возл® него, 
Ъхалъ гросмейстеръ Тамплеровъ,гросмейстеръ Странно-, 
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пр!имцевъ и много королей и Французскихь бароновъ. На- 
родъ привфтствовалъ ихъ восклицан!ями. Удивленный 
видЪть веЪхъ этихъ мусульманъ, ликующихъ вмЪетВ съ 
христ!анами, и высокую честь, отдаваемую оранцузами 
мусульманину вЪ город» своемъ Акр%, доходившую даже 
до того, что устилали улицы дорогими тканями для 
проЪзда его лошади, я обратился къ близь стоявшему 
отъ меня человвку, и спросилъ, что все это значить? 

— Откуда ты, что не знаешь, что Персидек1й шахъ, 
грозный Барбаканъ, вторгся въ Сирю съ десятью 
тысячами своихъ воиновъ, лютфе самихъ дьяволовъ. 
Не знаешь, что Сарацины составили союзъ про- 
тивь этихь дьяволовъ, и что Малекъ-Мансуръ, ,от- 
важнЪйш!й изо веЪхъ Сарацинъ, прибылъ сюда, и 
мы устроили ему ветрчу эту изъ благодарности, 
что онъ вошелъ съ нами въ союзъ противъ Барба’ 
кана? Конечно, Барбакану теперь не устоять противъ 
вождя нашего Гоше де Брёенвь, и противъ Халдей- 
скаго султана Мелекъ Мансура! 

— Кто этоть Барбаканъ? спросилъ я. — Шаха Пер- 
сидскаго боле не существуетъь! По милости Божей, 
Пере!я принадлежитъ теперь Хану Джагатаю, вассалу 
Кагана всего ма, Гальука, внука Непоколебимаго. 
— Въ сравнен!и съ нимъ, самые могущественные ко- 
роли— ничего не значуше черви! 

— Гей! да ты, кажется, смфешься надъ нами? ска- 
залъ оранкъ со смьхомъ. — Барбаканъ, говорю я, —дДЪЙ- 
ствительно Шахъ Персидск!й, и воплощенный дьявоть, 
Сарацины называютъ его Тимуромъ Мелекомъ; но, 
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конечно, Готье де Бреннь и Халдейсвй Суданъ не- 
сравненно отважнЪе его. 

Кровь моя закипвла. Я пришпорилъ коня своего и, 
замахнувшись хлыстомъ, крикнулъ: 

— Врешь, мерзавецъ! — Нтъ рыцаря удалЪе Тимура 
Мелека! 

Увидя движене мое, народъ хотЗль было меня 
смять. — Поднялось сильное волнен!е. Плюмаж, 
махая тугомъ, принялся кричать: — Городъ взятъ! а 
Бълка пренаивно спросилъ меня, какъ зовутъ этотъ 
городъ, что мы собираемся брать? 

Вдругъ крики умолкли, и толпа почтительво раздви- 
нуяась: — сердце мое затрепетало — слезы брызнули 
изъ глазъ — я соскочиль съ коня и преклонилъ 
колвно предъ бдно-одЪтой женщиной, которой вез 
низко кланялись. 

То была Реймонда! 

— Ахъ| сказала Реймонда, поднимая меня, —я чув- 
ствовала, что мы еще разъ встрзтимся съ тобою! — 
Знайте, обратилась она къ народу, —что отважнЪйций 
рыцарь въ м1, не кузенъ мой Готье де Бр!ениь, не 
Эмессвй Суданъ,—а вотъ кто: — Джани, черный ры- 
царь! г 

— 0! Реймонда, сестра моя, пробормоталъ я.—ты 
хорошо знаешь сама, что Тимуръ Мелекъ, Желфзный 
Король достойнзе меня, и что Джебе достойнфе насъ 
обоихъ! : 

По правдв сказать, я не могъ понять собственныхъ 
словъ своихъ:—я только бормоталь и илакалъ, взявЪ 
Реймонду за руки и глядя ей прямо въ лицо. Она ни- 
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сколько. не измЪнилась, только волосы ея побъл®ли. 
Она держалась прямо, словно кипарисъ, черные глаза 
ея глядЪли гордо, честно. ласково, какъ и въ былыя 
времена. 

Конюхи мои сошли съ коней и облобызали полы 
платья ея. Народъ съ почтенемъ отошелъ дальше. 

Всадники, окружавиме Мелекъ-Мансура, подошли къ 
намъ. Увидя Реймонду, они почтительно сошли съ ко- 
ней своихъ, и привЪтствовали меня. За симъ, повели 
меня въ одинъ изъ дворцовъ своихъ, гдЪ накрытъ 
былъ роскошный обЪдъ. Меня усадили по правую сто- 
рону вождя ихъ. сира Готье де Бренна, граха ЯоФы. ` 
Съ другой стороны отъ меня была Реймонда, иавЪст- 
ная подъ именемъ блалотворительницы. Я узналъ, 
что съ тЪхъ поръ, какъ мы разетались съ нею, она 
вела самую бВдную жизнь, раздавая нуждающимся все 
громадное состоян!е свое. Она содержала на свой 
счетъ восемнадцать бЪдныхъ рыцарей и двфнадцать _ 
священниковъ. Когда разсказали мн о всЪхъ дЪй- 
стыяхъ ея, я не могъ удержаться отъ слезъ. 

Вечеромъ того же дня, одинъ бЪглый рыцарь при- 
несъ намъ нЪкоторыя вести. Онъ сообщиль, что 
Тимуръ Мелекъ тграбитъ и раззоряетъь всю страну, 
лежащую между Акромъ и замкомъ Страннопр!имцевъ. 
Было рьшено тотчасъ же идти ему на ив и по- 

. слать кого-нибудь предложить сражене и © ить 1-2 
намзрен1яхъ его. ВсЪ единодушно избрали ‘меня для. а 
этого порученя, и я, къ великому удивлению всего = 
собравшагося общества, не подумалъ. откаадывать по- 
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Ъздку до слфдующаго дня, а въ ту же ночь отправил- 
ся въ путь. 

Мы Ъхали вдоль морекаго берега. Дня черезъ два, 
глазамъ моимъ представились родныя мнз юрты При- 
ближаясь къ нимъ ближе, сторожевые крикнули: Юн?- 
ламай! бодретвуй! —выговоръ ихъ былъ чисто сЪверо- 
туреце!й. 

Я понялъ, что находился. у непр1ятельскаго лагеря 
и крикнуль громко: 

— Гей! гдЪ находится Тимуръ Мелекъ? 

Грубый голосъ отвзтилъ мнЪ: 

— Откуда явился Турокъ этотъ? Говори, кто твои 
семь предковъ? 

— Говори самъ! отвфтилъ я. 

— Я, сказаль голосъ,—я киргизъ-кайсакъ. 

— А я ойгуръ, сказалъ я въ свою очередь. 

— Такъ чертъ тебя побери! возразилъ голосъ.—Ей 
вы! Бейте тревогу! Это монголы! Псы эти и здесь 
преслздуютъ насъ! 

— Самъ песъ! крикнулъ я.— Перебъжчикъ! Не подъ 
нашими ли знаменами отечество твое? Стрёляй, если 
посмъешь! | 

Поднялось смятене. Я пустиль одну стр®лу. 
Вдругъ, чистый, звучный голосъ поразилъ слухъ мой. 
пох всадникъ. Голосъ этотъ и мужественная 
анка всадника не могли обмануть меня: предо мною. . 
яль Жельзный Король! 

- Ты опять, Джани! сказалъ онъ. — Подойди ближе. 


ана съ тобою. Подойди же ближе! 
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Я подъЪхалъ. При лунномъ свфтЪ, я разглядвлъ 
Тимура Мелека;—онъ нисколько не измёнилея, лишь 
только немного постарвлъ. Окладистая борода его со- 
всвмъ посЪдвла. }\ 

— Свфть мра! вскричалъ я; —чудо времени наше- 
го! Да будетъь жизнь моя выкупомъ твоей! Я не чаялъ, 
когда нибудь встрзтить тебя! 

— Богу одному все извЪстно! серьезно отвзтилъ Же- 
льзный Король. — Онъ повелфваетъ всякою тварью! 
По вол Веевышняго Бога мы вотрытились съ тобою! 
По вол же Его намъ всегда приходится быть въ 
противныхъ лагеряхъ, несмотря на взаимную дружбу! 

Тутъ подошелъь въ намъ человфкъ съ важной 
осанкой. Я почтительно поклонился ему. То быль 
Джалалъ эд-динъ. 

— Это, сказалъ Тимуръ Мелекъ,- -Джелалъ эд-динъ 
Богомъ данный, сынъ покойнаго Хоразмекаго султа- 
на Мухаммета. Передъ его дВдомъ Текешемъ и баб- 
кой Турканой Хатуной, мы съ тобой въ Бухарё 
боролись на копьяхъ. —Помнишь ли ты это, Джани? 

— Еще бы! Мы были тогда молоды. Гдв теперь 
наши обиае знакомые? ГдЪ т отважные воины? 

— Да, сказаль Желёзный Король, — гдЪ Сенгунъ, 
сынъ вождя Кераитовъ? Гдь Тайангъ, вождь Най- 
мановъ? ГдЪ сынъ его, велик Гушлукъ? Гдз Гуръ 
Ханъ? Ве они въ холодной земиЪ! ГдЪ врагъ мой 
Старецъ Горы? 

— 0! этотъ получиль по двлалгь своимъ! Ему хо- 
тЪлось тайкомъ убить Джебе, а тоть не охотникъ до 
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на гор АламутЪ, гдь старець повфсилея, предчув- 
ствуя все, что ожидало его въ будущемъ. 

— Вы, монголы, много вреда надёлали человЪче- 
ству, но, ваши дЪйствя въ отношенйи Ассассиновъ 
дфльны! Правда ли, что Ханъ вашъ, увидавъ, что 
я спрыгнулъ въ Синдъ, сказаль сыновьямъ своимъ: 
Каждый отець долженз почитать себя счастливымь, 
если дъти ею будуть походить на Джелаль-эд-дина? 

— Правда, отвётильъ я.—Онъ восхищался похожде- 
нями. твоими, герой правов5рнаго Хоразма. 

— А черноокая княжна? спросиль Тимуръ, — что 
сталось съ нею? 

— Да хранить ее Богъ! отвЪтилъь я.—Три дня то- 
му назадъ, я видфлъ ее въ АкрЪ,—третьяго дня ты 
разрушилъ замокъ ея Сазадъ. 

Тимуръ Мелекъ громко векрикнулъ, 

— Что для меня замокъ Сахадъ и всЪ блага ма 
сего? Я отдамъ ей Сафадъ и‘ возвращу сторицею все, 
что взялъ оттуда. Да будеть жизнь моя выкупомъ 
ея жизни! Я думалъ, что ее ужь нЪтъ на свЪтЪ. 

— Гей! обратился онъ къ своимъ конюхамъ. На- 
полните ларець дорогими камнями и. матер!ями. 
Навьючьте ларець этотъ на бЪлаго мула съ дорогою 
попоною. ОсЪдлайте моего параднаго коня, поззжай- 
те во хранцузек!Й лагерь, и скажите, что Хоразм- 
свай рыцарь все это посылаетъ для бЪдныхъ Рей- 
‘монды де Шатильонъ, 

Конюхи отправились немедленно. ь 

`— Жив ли Джебе? спросиль Джелалъ-од-динъ. 

— Онъ живъ, отвфтилъ я. 
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Глаза Тимура заблистали. 

-— Изъ вефхъ, людей на землЪ, вскричаль онъ, — съ 
тъхъ поръ, какъ Непоколебимый ханъ умеръ, Джебе 
единственный человфкъ, возбуждающий во мнЪ злобу и 
зависть! Не хочу умереть, не повидавшись съ нимъ! 
Если Богъ поможеть, я еще разъ скажу этому олице- 
творению сатаны проклятаго. :. 

— Да хранитъ насъ Богъ! сказали мы въ одинъ 
голосъ съ Джелалъ-эд-диномъ. 

— Я скажу ему, продолжаль Жельзный Король,— 
я скажу ему, какъ глубоко ненавижу его! Прощай, 
Джани! Имя Джебе приводить меня въ содрогане. 
Возвращайся въ лагерь. Завтра будетъ сражен1е. 

— Но, не между нами, Желёзный Король, отв%- 
тилъ я.—Рука моя разить будетъ Хоразмейцевъ, —но 
никогда не поднимется на тебя! 

Я возвратился въ лагерь. На сл$дующий день было 
сражеше. ; 

Франки и ихъ союзники такъ дурно разместили 
войска свои, что я заранзе видфлъ, что они будутъ 
разбиты, Готье де Бреннь замфтилъ это тоже, потому 
что нфеколько разъ крикнулъ: 

— Бога ради! выступайте скорЪй, ато, мы даемъ слиш- 
комъ много времени непр1ятелю! Но, никто не обращал 
вниман!я на слова его, Грахъ Готье сталь про’ 
сить палр1арха даровать ему отпущене грЪховъ;— 
тотъ отлучиль его отъ церкви за то, что Готье не 
согласился отдать ему одну башню въ ЯхоЪ; —но 
патр!архъ отказалъ ему. Тогда епископъ Реймскй 
сказаль граху:—Не сокрушайтесь на счетъ того, что 
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патр!архь не соглашается даровать вамь отпущеше 
грёховъ; —онъ виновать, а вы правы; и такъ, я самъ 
‚отпущаю прегрьшен:я ваши, во Имя Отца и Сына и 
Святаго Духа! 

За симъ, прискакаль одинъ рыцаръ, Сиръ-де-Вуси, 
и крикнулъ:— Лучше впередъ! я схватилъ свое знамя, 
и, выъхавъ впередъ, крикнулъ, что есть духу: — Мъсто 
знамени! Сражен!е было жаркое. Гросмейстеръ Тамп- 
перовъ былъ убитъ,—а Страннопр!имцевъ взять въ 
пльнъ, выъств съ граФомъ Готье. Эмесек! султанъ 
сражался съ такимъ ожесточенемъ, что когда онъ 
оставиль поле битвы изъ его двухтысячной армш 
осталось всего сто восемьдесять человЪкъ. Я очу- 
тился на поль битвы одинъ, выфоть съ Рей- 
мондой. Вскор%, Тимуръ-Мелекъ подошелъ ко мнз. 
Онъ не быль вооруженъ; въ рясё пилигримма, боси- 
комъ, съ палкою въ рук, онъ поцфловалъ руку Рей- 
монды, и проговорилъ серьезно:—Это сражен!е было 
послЪднее въ моей жизни. ОтнынЪ отказывалось я 
отъ свзта! 

И онь отправился, не желая слышать возражен!й 
нашихъ. То быль истинный герой! 

Совершенно разбитые, возвратились мы въ Акръ;— 
арм!я наша не превышала и одной тысячи человфкъ. 
Чтожь до меня касается, я.четыре года пробылъ на 
западё, и ходилъ на богомолье въ Терусалимъ и Мек- 
ву. Я видбль Каиръ и святую рёку. На четвертый 
годъ, узнавъ, что Лудовикъ, король Франщи, прибыль 
‘въ Кипръ во глав многочисленной арм!и, чтобъ вое- 
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вать съ Египетскимъ султаномъ, я отправился къ 


нему, чтобъ передать письма отъ хана 

Я засталь Лудовика въ залЪ одного дворца, нахо- 
дящагося на берегу моря, въ маленькомъ городкЪ, 
называемомъ Фамагустъ. Пать рыцарей окружали его, 
и одного изъ нихъ король, по. видимости, предпочи. 
талъ прочимъ; рыцаря этого, какъ мн сказали 
потомъ, звали Сиромъ-де-Жуанвиль. Король сидзлъ у 
окошка, ва простой деревянной лавкЪ. Одфян!е его 
было изъ камлота, безъ всякаго мвха. На густыхъ б%- 
локурыхъ волосахъ надфта была шапка съ павлиньимъ 
перомъ. Выражен!е лица его было удивительно 
ласково, но, вмЪеть съ тЪмъ, гордо и отважно. 
Рыцари, окружающ!е его, не имЪли оружйя, но бы- 
ли въ роскошныхъь одзяшяхъ, подбитыхъ горно- 
стаемъ. 

Я передалъ королю подарки свои, между коими на. 
ходился лукъ, принадлежаний самому Батыю хану. 
Первымъ долгомъ, онъ просилъ меня, правда-ли это, 
что мы христ1ане? 

Я отвзтилъ ему, что между нами есть и христ!ане, 
и мусульмане и язычники. На это, онъ глубоко вздох- 
нуль. За симъ, онъ спросиль меня, правда - ли, 
что послЪ пораженя Джеланъ-эд-дина, ханъ нашъ 
велвль привести священниковъ, и что они окрестили 
триста воиновъ, коихъ посль исповфдали, и оказа- 
лось, что они именно разбили и прогнали хана изъ 
Перси. Я улыбнулся, и отв$тилъ, что ничего такого 
не слыхивалъ. 

Тогда чтобъ исполнить поручене свое, я сказаль 


королю, что вЪети о немъ дошли до великаго хана, — 
и онъ предлагаетъ ему поддержку свою въ завоевани 
Герусалима, —за что требуетъ, чтобъ король Франция 
призналъ себя его вассаломъ 

Рыцари, окружаюцце короля, казалось, очень были 
удивлены и обкорблены предложен1емъ этимъ. 

Король не произнесъь ни единаго слова. Онъ далъ 
мнЪ поцфловать руку свою съ великолвпнымъ изум- 
руднымъ перстнемъ, и веталъ въ знакъ того, что ау- 
денщя кончена. Когда я ушелъ, мн% передали, что 
король очень разсердился, и раскаявается, что пос- 
лалъ Хану посла своего и подарки. м 

Въ этотъ же день возвратился я въ Акръ, — мн® 
очень хотЪлось скорЪе Ъхаль въ Монголю. На этотъ 
разъ, Раймонда не пустила меня одного 

Узнавъ, что король Лудовикъ послалъ проповздни- 
ковъ въ Каракорумъ, она сказала: 

— Они пошли проповздывать христ1анство мущи- 
намъ,—я, въ свою очередь, буду проповздывать его 
женщинамъ. МнЪ не много теперь остается жить на 
свзтв,—я хочу съ тобою провести остатокъ дней сво- 
ихъ. Къ тому же, вдовствующая супруга Джучи-хана— 
христ1анка; —она сестра великаго Сенгуна Буду я 
жить съ нею. 

Съ неизъяснимой радостью пустился я съ нею об- 
ратно въ Каракорумъ. Но, увы! у нея не хватило 
силъ перенести трудности продолжительнаго пути это- 
го. Въ Самарканд, она слегла и потребовала испо 
вЪдника. Какъ нарочно, проззжалъ мимо города хран 
пузск!Й монахъ, братъ Рубрукъ; его отправить Рим- 


сюй Папа въ качествь посла къ великому хану. 
Братъ Рубрукъ навЪстилъ Реймонду въ палаткв, ус- 
троенной мною по монгольски. Посл исповзди, мо- 
нахъ объявилъь мнф, что ему еще никогда не прихо- 
дилось ветрётить болфе чистой и набожной личности, 
и что онъ увзренъ, душа ея непремфнно будетъ въ 
раю. Почти передъ закатомъ солнца, Реймонда прив- 
стала на своемъ ложз: 

— Теперь, сказала она, —я готова умереть! Потомъ, 
обратившись къ монаху, прибавила: — Братъ Рубрукъ, 
У меня до васъ есть просьба: — обвёнчайте меня съ 
Джани, чернымъ рыцарем». Съ той самой минуты, 
какъ мнЪ пришлось увидать его,—я полюбила его, и 
не переставала поминать имя его въ молитвахъ своихъ. 
— Мн хотЬлось бы, чтобъ, передъ смерт!ю, священ- 
ные узы брака соединили насъ на вЪки. 

— Что говорите вы, сударыня! вскричалъ монахъ. 
—Рыцарь этотъ изув5ръ сарацинъ. — Я не могу со- 
вершить надъ нимъ таинства бракосочетания! 

— Ну, такъ я могу! раздался незнакомый голосъ. 

Вев обернулись, и увидали только-что вошедшаго 
старца, почтенной наружности. Онъ былъ до того 
старъ, что никто не могъ положительно опредф 
лить его возраста. По крайней мЪрф, ему было сто 
лтъ. Цълая толпа народа сопровождала его; — всЪ, 
какъ мусульмане, такъ и язычники и христ!ане, всё 
говорили, что онъ творитъ чудеса. То былъ тотъ са- 
мый священникъ, что я нзкогда видЪль въ Самар- 
кандЪ у дверей Христ!анскаго храма, устроеннаго во 
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ь 
имя Тоанна Крестителя, тотъ самый, что увфдомилъ 
меня о пленени Маргуца. 

— Реймонда и Джани, продолжалъ онъ,— да благо- 
словить Богъ союзъ вашъ, во Имя Отца, и Сына, и 
Святаго Духа! 

По соверщен!и обряда, Реймонда обвила руками 
шею мою, и, положивъ голову мнф на плечо, за- 
снула вЪчнымъ, непробуднымъ сномъ. Я всю ночь 
проплакалъ у постели ея. На слёдующее утро, я ве- 
лЬлъ похоронить ее на кладбищ, что находилось у 
церкви Тоанна Крестителя. Толпа народу, съ воплями 
и слезами, сопровождала ее до вфчнаго жилища. . 

'Въ тотъ же самый вечеръ, Мазудъ Бегъ, правитель 
Маверъ-анъ-нахра, давалъ роскошный пиръ въ честь 
Джебе, 

Не смотря на горе свое, я отправился на пиръ этотъ; 
Джебе усадилъ меня рядомъ съ собою. 

Вдругъ, въ самомъ концз пира, въ ярко-освЪщен- 
ной громадной залв Зеленаго Дворца, явился дервишъ 
и неподвижно всталъ передъ Джебе. 

— Кто ты? спросиль тотъ. 

— Ты не узнаешь меня? спросиль дервишъ, — и 
откинуль капюшонъ свой, —то былъ Тимуръ Мелекъ. 

— Я не сержусь на тебя, сказалъ Джебе, протя- 
гивая ему руку. — Садись возлБ меня. Елянусь 
теб, что съ тЪхъ поръ, какъ Монгольское знамя по- 
бЪдоноено развзвается на всемъ пространств вселен- 
ной, —я болве ничего не имфю противъ тебя. — Скажи 

° слово, и тебЪ снова возвратятъ прежнее зване, и сдЪ- 
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лаютъ однимъ изъ знатнё@шихь князей ханства. Не 
затвыъ ли ты пришелъ сюда? 

— Я пришелъ сюда, отвЪтиль Тыла Король, 
— чтобъ объявить тебЪ, что я исходилъ всевозможныя 
страны вселенной, — и всюду видЪлъ одно лишь раз- 
зорен1е, груды камней и пепла:—то были сл$ды ваши, 
монголы! 

Замолчи! вскричалъ Джебе. — Если ты пришелъ 
укорять насъ, — замолчи лучше! 

— Молчать? — А`кто можетъ заставить меня мол- 
чать? 

— Во имя властителя м!ра, вскричалъ Джебе, — 
молчи! 

— Какого властителя? возразиль Тимуръ, — не ва- 
шего ли хана изъ Каракорума? 

Джебе сдълалъ неимовёрное усиме сдержаться. Онъ 
указаль на знамя, и сказалъ: — Во имя властителя 
мра, печать котораго находится на знамени этомъ, 
повелфваю тебЪ молчать! 

Въ одно мгновене Жельзный Король былъ у зна- 
мени, и прежде, чёмъ кто усп$лъ двинуться съ мЪета, 
сорваль его съ древка и сталъ топтать ногами. 
Крикъ ужаса вырвался изъ устъ окружающихъ. Джебе 
бросился на Жельзнаго Короля со сжатыми кулаками; 
— но, не успфлъ еще прикоснуться къ нему, кавъ раз. 
дался свисть стрёлы,—Тимуръ Мелекъ пошалнулея, и 
замертво упалъ на полъ: —одинЪ изъ конюховъ Джебе, 
по имени Кадканъ-Огланъ, выстрьлиль въ него сзади, 
и пронзилъ ему сердце насквозь. 

Такъ покончиль свое существоване герой, самый 
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честный человЪкъ, когда либо живиий на землв со 
времени пророка нашего Магомета избраннаго, и бра- 
та его, сына Абу-Талиба, Али, Льва Божия! 

Теперь, провожу я жизнь свою въ Каракорумз, при 
ханскомъ дворЪ. среди императоровъ, королей, царей и 
князей, пр!ззжающихь съ поклономъ къ Великому 
Хану. Молчаливые вонюхи мои постоянно со мною. 
Джебе самый приближенный чиновникъ хана; мы 
часто толкуемъ съ нимъ о прошедшемъ, и, не прохо- 
дитъ дня безъ того, чтобъ я не вспоминалъ о черно- 
окой княжнф, и о пдоблестяхь Желфзнаго. Короля, 


Тимура Мелека. 
Леонъ Каэнъ. 


КОНЕЦЪ. 
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ОГЛАВЛЕНТЕ. 


Велик Й святой 
Переселение народовъ 
Джебе Веселый 


. Первая побЪфда’ . Г 


Желфзный король , 
Изъ Монгол въ Туркестанъ. 
Кочующе и осдлые ь 


. Таинственный кинжалъ. 


Самаркандь хранимый , 
Великая Султанша 

Отъ Самарканда до Бухары 
Страна Сарациновъ . . 
Нзицы и Сарацаны 

Страна Христанъ о 
Четырнадцатил  тнее путешествие 
Неожиданный товарищъ 
Травля челов$ка. 

Година гнфва Божьяго. 
Благотворительница 
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